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SL
Opisejo elementi:
. Motorija.

. Rezervoar.

. Pokrov rezervoarja.
. Pokrijte sklopko.

. Vodilni na gredi cev.
. Varovalko.

Noz.

. Plin rocica.

. Roéica za preprecitev nenamernega uporabo.
10. Drzite gumb na rocici za plin

(Za lazje neprekinjenega delovanja).
11.Plin kabel. 16
12. Povratni zaganjalnik rocaj.
13. pritisnite gumb

14. Plin omejevalnik
15.Zracni filter box

16. Prikljucek za sveco

©CoONOUAWN=

15

N306paseHn enemeHTH:

1. OBuraren.

2. Pe3epBoap.

3. Kanauyka Ha pe3sepBoapa.
4. Kanak Ha cbeguHuTens.
5. Bogewa Tpb6a Ha Bana.
6. Mpeanasuren.

7. Hox.

8. JlocTye 3a rasra.

9. locTye 3a NnpeanasBaHe OT HEBOJTHO BKITHOYBaHe.
10. ByToH 3a 3agbpKaHe Ha NocTa Ha rasra

(3a ynobcTBO Npu NnpoabmKUTEnHa paéora).

11. XXuno Ha rasTa.

12. PbKOXBaTKa Ha pb4YHUA cTapTep.

13. KoHTakTeH Koy

14. OrpaHuuyuTen Ha rasrta

15. Kytnsa Ha Bb3ayLwHua ountbp

16. KoHekTOp Ha cBelwa

* Moxe pga uma pasnuKka BbB BbHLUHUA BUA MeXOY MallnHaTa OT Cxemata U BalnAaT Mmoaen.
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OpwuruHanHa MHCTPYKLMA 3a ynotpeba
YBaxkaemu notpeéurenm,

Mo3apaBneHus 3a Nokynkata Ha G6eH3MHOBaTa MOTOpPHa Kocayka OT HaW-ycrnewHo
pa3BuBaliata ce mapka - RAIDER. Mpwu npaBunHo nicrtanupaHe u ekcnnoarauus, RAIDER ca
CUTYPHM U HaAeXAHN MalMHKu 1 paborarta ¢ Tax we Bu pocraBu nctuHcko ynosoncreue. 3a
BalwweTto yno6¢cTBO e n3rpapgeHa v otnmMyHa cepBusHa mpexa c 40 cepBu3a B Lsinara cTpaHa.

Mpean pna vsnonsBaTte Ta3u GeH3MHOBa MOTOPHA Kocayka MoOJisi, BHUMaTeNnHo ce
3ano3HanTe ¢ Hactosuwara “UHCcTpyKumuATa 3a ynotpeba”.

B uHTepec Ha Bawarta Ge3omacHOCT M C Lien ocurypsiBaHe Ha npaBunHata u
ynoTtpeba, npoyeTeTe HACTOSALLMTE UHCTPYKLMMA BHUMATEITHO, BKITIOYUTENHO NPENopbLKUTE U
npeaynpexneHusaTa B TAX. 3a M3bArsaHe Ha HEHYXHW rpelikM U MHUWAEHTU, BaXHO € Te3un
MHCTPYKLUMU Aa OCTaHaT Ha pa3noroxeHue 3a 6baelym cnpaBKM Ha BCUYKK, KOUTO e non3sar
MawuHaTa. Ako sl npogaAaeTe Ha HOB cOB6CTBEHUK TO “UHCTpyKLUMsTa 3a ynoTpeba” Tpsa6Ba Aa
ce npefane 3aefHo C Hes, 3a jJa MOXe HOBMSI COGCTBEHMK [a ce 3ano3Hae CbC ChOTBETHUTE
MepKu 3a 6e30nNacHOCT U MHCTPYKUUUTe 3a paboTa.

“EBpomactep Wmnopt Ekcnopt” OO[l e ynbnHOMOLlleH nNpeacTaBUTEN Ha
npousBoAuTENns U coOCTBEHUK Ha Tbprosckata mapka RAIDER. AgpechT Ha ynpaBneHue Ha
compmara e rp. Cocbusa 1231, o6yn. “JNlomcko woce” 246, Ten. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.
bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT 2006 roavHa BBLB thupmata e BbBeAeHa cucTemarta 3a YynpaBneHue Ha
kavyectBoTo I1SO 9001:2008 c o6xBaT Ha cepTudukaumsaTa: TbLpProBusi, BHOC, U3SHOC U CEpBU3
Ha npocecuoHanHn n xo6u eneKTpU4Yeckn, MHEBMaTUYHN U MEXaHUYHU UHCTPYMEHTU u obLa
xenesapus. CeptucdmkarsbT e nsgageH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYECKU OAHHU

MepHa .
napameTbp CTOWHOCT
eaAvHULA
Mopen - RD-GBCO07S
6€eH31HOB,
Twn Ha pBuraTens - ABYTEKTOB,
eAHOUUITMHAPOB C
Bb34YLUHO OXIaxaaHe.
Pa6oteH obem Ha gsuratens cm? 42.7
MouwlHoCT Ha aBuraTens: kW 1.4 npn 7000 min!
L8BRTF/NHSP LD,
3ananuTenHa cee - L7RTC/TORCH,
w L7T/NHSP LD  or
BM6A/TORCH
O6opoTn Ha nNpaseH xoza min-’' 2800
OB6opOoTN NpU KOUTO Ce BKIOYBA LIEHTPOOEXHMUS min-t 3800
cbeanHuTen
MakcumanHm obopoTu Ha aBuraTens min 7000
HauvH Ha cTapTupaHe Ha aBuraTens - pbYHO
CbcTaB Ha ropmBoTo (BeH3UH 1 cneuuanHo AByTakTOBO ) 251
Macno 3a ABuUrateni ¢ Bb3AyLLIHO OXNaxaaHe) )
O6em Ha pesepBoapa 3a ropuBo ml 1600
LLinprHa Ha KoceHe C MeTarneH HoX cm 25,5
LLInpuHa Ha KoceHe ¢ kopaa cm 44
HNunameTbp Ha KopaaTa mm 2.4
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napameTbp mepHa CTOMHOCT
eavHULIA
[brmkvHa Ha kopaata m 3
[nameTbp Ha BofeluaTa anymuHuesa Tpbba mm 26
ObmkvHa Ha mawmHaTta mm 1850
Maca c npaseH pesepBoap kg 8
EkBMBanNeHTHO HMBO Ha BUGpauumn a, (K = 1.5 m/s?) m/s? 7.0
HwnBo Ha 3BykoBOTO HansaraHe Lp, (K = 3 dB(A)) dB(A) 91.2
HnBo Ha 3BykoBaTa MoLLHOCT Lw, dB(A) 107.3

Hocete 3awmTHM ounna, aHTUhOHM 1 Kacka.

Hocete 3awmTHu PbKaBuUMU.

HoceTe npeanasHu oGyBKM C yCUMEHU NOAMETKM.

MpoyeTeTe MHCTPYKUMUTE 3a ynoTpeba.

He pokocBauTte TBBHpPAU NpeamMeTn Korato KocuTte.

Mopabpxante pascToAsHne Han-manko 15m ot apyru xopa.

He npOMeHﬂﬁTe HOXa No HUKaKbB Ha4YuH.

FapaHTMpaHo HMBO Ha 3ByKOBa MOLWHOCT

CboTHOLWeHMe 6eH3NH U ABYTaKTOBO Macno 25:1.
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RAIDEREN
1. O6wm ykasaHus 3a 6e3onacHa pabora.

BeH3nHoOBaTa Kkocayka € Cb34afeHa U KOHCTpyMpaHa B CbOTBETCTBME C HOPMUTE Ha
EBponeickus Cb03 1 npaBunara 3a 6e3onacHocT 1 ona3BaHe Ha OKonHaTa cpepa. Bbnpeku
BCUYKO, CUIYpPHOCTTa 3aBMCM M OT Bac camwute, 3aToBa npouyeTeTre BHUMATENIHO Tasu
MHCTPYKUUA npeauv Aa 3ano4vHete pabora ¢ MaliMHaTta, 3a ga ce 3ano3HaeTe C NpaBUINHUSA
Ha4yMH Ha ynoTtpeb6a U HelWHUTe Bb3MOXHOCTU. [IpoyeTeTe BHUMATENHO BCUYKW YyKa3aHWUS.
Hecna3BaHeTo Ha npuBegeHUTe NMO-A40Jy yKa3aHUsi MOXe Aa AoBede A0 MNoXap W/UMnu TexXKu
TpaBMu. CbxpaHABanTe Te3n yka3aHUA Ha curypHo mscto. lNpousBoauTensi 1 BHOCUTENSA He
HOCSIT OTTOBOPHOCT 3a TpaBMM U BpeAu, KOUTO Guxa Bb3HUKHaNuU B pe3ynTaT OoT Hecna3BaHe
Ha yKa3aHuUATa U TeXHMKaTa Ha 6e30nacHOCT ONUCaHU B Ta3u MHCTPYKLUMA 3a ynoTpeoba.

1.1. Mpernea Ha nnowyTa 3a KOCeHe.

1.1.1. OpbXTe geua M CTpaHMYHM Nuua Ha 6e3onacHo pascTtosiHMe. He no3BonsiBanTe Ha
Aeua unu goMallHu n6MMumn Aa BNU3aT B 30HaTa Ha KOCeHe.

1.1.2. Npean pa 3ano4vHeTe pabora, TPAGBa Aa OTCTPaHUTE OT TepeHa BCUYKUA KaMbHWU,
kabenu, cTbkna UNu mMeTanHu npeameTu. BHMmaTenHo npoBepeTe U oTcTpaHeTe NpeaMeTH,
KOUTO MOraT Aia ce OMOTaAT OKOJIO POTALMOHHUTE YacTu.

1.1.3. OnacHocT 3a gpebHUTe XMBOTHWU. Tapanexute M Apyrute ApebHU XUBOTHU ca
u3usno saBucMmMu ot Bac, 3aToBa npeau pa6ota npoBepeTe BHUMATEINTHO MIIOLWTA, KOATO Lie
obpab6oTBare.

1.1.4. BHumaBante npu paboTta no xnb3raB, HepaBeH M HakroHeH TepeH. Paborata no
HepaBeH TepeH Moxe ga 6bae onacHa. Ha cknoHoBe BHumaBauTe! BuHaru ctbnBaunTte
ctabunHo! He nsnonssante MoTopHaTa Kocayka npu cknoHose no-ronemu ot 10° (17%). Mo
HaKNOHEeH TepeH paboTeTe BMHAarM Hanpe4yHo Ha HaKIOHa, HUKOra Hagony u Harope. [pu
obpbliaHe Ha NocokaTa Ha ABUXeHUe No CKIoHoBe 6baeTe oco6eHo BHUMMaTenHu! PaboTtete
BUHaru cbc crnokoeH xoa! Hukora He xoaeTe 6bp30!

1.1.5. PaboTteTe eAMHCTBEHO Ha AHEBHA CBETI/IMHA UITM Ha U3KYCTBEHa, HO cunHa!

1.2. Yka3aHus 3a 6e3onacHa paboTta c 6eH3uHoBUSA ABUraTen.

1.2.1. BeH3MHOBOTO FOPMBO € CUJIHO 3anasiuMo U MoXe Aa ce B3pUBU NMpU onpeaeneHn
ycrnoBwus.

1.2.2. 3apexpaniTe ¢ ropuBo camo NMpu HepaboTel, ABUraTern, Ha Y4CTO U NPOBETPUBO
msicTo. [la He ce NMylWM U Aa He ce AOMNYyCKa OTKPUT OrbH UNU UCKPU Ha MecTaTa, KbAeTo ce
M3BbPLIBA 3apeXxaaHe UM CbXxpaHsiBaHe Ha rOpUBOTO.

1.2.3. He ponyckaiTe ropuBoTo Aa npenuBea ot pe3epBoapa. He 3abpaBsaiTe na 3aTerHete
Ao6pe KkanaykaTa Ha pe3epBoapa crej 3apexaaHe.

1.2.4. Npn 3apexpgaHe, BHMMaBanTe fAa He pa3neete OeH3MH HAOKONO, TbW KaTto
6eH3MHOBUTE Napu Morar flecHO Aa ce 3anansT v Aa npegu3BuKaT noxap. He 3abpassante aa
M36bpLIeTe pa3neTusi 6eH3UH Npean cTapTMpaHe Ha ABUraTens.

1.2.5. N36arBanTe YecTUsi KOHTAKT Ha KOXaTa ¢ 6€H3UH UnNu auwaHeTo Ha 6eH3NHOBM Napu.
CbXxpaHsiBaTe 6eH3MHa Ha MACTO, HeAOCTLIMHO 3a Aeua.

1.2.6. He cTapTtupaiiTe aBuratenss B 3aTBOPEHU MOMELLEHWS, 3aLLOTO U3ropernuTe rasose,
npousBeAeHN OT paboTewmsa ABUraTen CbAbpPXKaT TOKCUYEH BbINEPOAEH OKUC, KOUTO MOXe
Aa poBsefge Ao 3ary6a Ha cb3HaHWe UNu Jopu A0 CMbPT.

1.2.7. BuHaru uskno4BanTe MOTOpa U MaxauTe Jiyriata Ha cBewyTa, npeau Aa NpucTbnuTe
KbM KaKBaTo 1 a e paboTa no BbLPTSALWMUTE Ce eNlieMeHTU U Npeaun aa ce 3aemMeTe C KaKBOTO U Aa
e noyncTBaHe, NonpaBKa unuv Npoeepka Ha MawumHara. lpeau Aa NPUCTBLNUTE KbM NOYUCTBaHE
WY NoaapbXKKa Ha MallMHaATa uM3vyakauTe MbIIHOTO CMpaHe Ha ABUraTernsi U poTauMoOHHUTE
nonarku.

1.2.8. CbxpaHsiBalTe MallMHaTa Ha cyxo Msicto. Hukora He A npubupanTte c GeH3UH B
pe3epBoapa, Ha MSICTO KbAETO U3NapeHusiTa oT Hero MoraTt fa ce Bb3MnJSIaMeHsT.

1.2.9. Bcuukn kanauu, 3awuTM M pPbKOXBaTKM TpAGBa Oa 6baaT MOHTUpPaHUM npeau
3anoyBaHe Ha paboTa. YBepeTe ce Aanu Kanaykarta Ha 3ananuTerniHaTa cBelly M 3ananBawusaT
kaben ca usnpaBHWU, 3a Aa U3berHeTe onacHOCTTa OT eflieKTPUYeCcKn yaap.

1.3. Yka3aHus 3a 6e3onacHa pa6ora.

1.3.1. Hukora He no3BonsiBaTe Ha Aeua WNM xopa, KOUTO He Mo3HaBaT MallMHaTa ga



6 www.raider.bg

paboTaT ¢ HesA. HauMoHanHOTO 3aKOHOAATENCTBO B HAKOM AbpXaBU MOXe Aa OorpaHuvyaBa
Bb3pacToBaTa rpaHvua Ha noTpeburens.

1.3.2. No Bpeme Ha pabora, paboTewmss ¢ MalwuHaTa TpsAGBa Aa BHMMaBa fa He ce
npuénuxkaeaT Xxopa UM XXUBOTHU B paguyc ot 15m. KoraTo Hsikonko onepatopa pa6oTaT B
€AVH 1 Cbl y4acTbK, TpsibBa Aa ce cna3Ba 6e30MacHO pa3cTosiHME.

1.3.3. BuHaru 6baeTe BHUMaTenHu 1 6naropasymMmHu. He paboreTte ¢ MawimHaTta, KoraTo cTe
YMOPEHU Unu crief KaTto cTe NUIu fiekapcTBa unu cyo6cTaHumn, KOMTO HaMansiBaT BHUMaAHUETO
n cnocobHocTTa Bu Ha peakuus.

1.3.4. Ako umate Abrira koca, TpsioBa ga 1 BbpXeTe U Aa B3emeTe BCUYKMU NpeanasHu MepKu,
TA Aa He 6bAe 3axBaHaTa OT ABMXewuTe ce YacTu. O6neknorto Bu Tps6Ba Aa e cbobpaseHo
c paborata. He HoceTe HakKUTU UNU WKMPOKU Apexu, 3alWoTo MoraT Aa 6bAar 3axBaHaTy OT
ABUXeluTe ce YacTu. U3nonseaiTe Apexu No TANOTO U CTaBUNHU BUCOKU OGYBKM C rpaindepu.
Hocete 3apaBu n NnbTHU pbKkaBuuu. Te HaMmansiBaT BUGpauuuTe KbM pbLeTe.

1.3.5. U3non3BanTe nebenu pbkaBuUM 3a Aa NpeanasuTe pbLeTe CYM NOo BPpEME Ha YACTEHe,
KOHTPON U1 NoAgMsiHa Ha akcecoapuTe.

1.3.6. Mo Bpeme Ha pabGoTa BHUMaBaWTe C POTALMOHHMTE JoNaTkM Ha MallMHaTa.
BbpTAwmTe eneMeHTU ce BLPTAT MHOMo 6bpP30 M MOXe Aa npeav3BUKaAT U3KIIOYUTENHO
Cepuo3HU MHUMAEeHTU. He pobnuxaBanTe HUTO pbLUeTe, HUTO KpakaTa cu A0 BbpTAWUTE ce
yacTtu.

1.3.7. U3non3BanTe mawmHaTa caMo 3a KOceHe Ha TpeBa. Bcsika gpyra ynorpeba moxe ga
noBpeaAu MaliuHaTta u aa ce 6bae onacHa.

1.3.8. Hukora He usnonsBanTe MalMHaTa C NOBpPeAeHU WU U3NON3BaHM YacTu. Yacture,
KOUTO HAMAaT CbLIOTO KayeCTBO MOXe Aa NoBpeaAT MaliMHaTa WM Aa 3acTpalwaTt Bawarta
CUTYpHOCT. 3aTOBa 'M CMeHSAINTe camMoO C OPUTMHaNHW.

1.3.9. MNpeHacsanTe MawwmHaTta ¢ u3knoyeH aBuraten. lMpeau npeBo3BaHe BbLB Bawwus
aBTOMOOMI, TpAGBa AO4a A oOcTaBUTEe Aa WM3CTUHE U Aa wu3npasHuTe pesepBoapa. [pwm
TpaHcnopTupaHe BUHaru ocurypsisate CUrypHo 3akpensaHe U paBHOBecUe Ha MaluuHara.

1.3.10. 3aTsaranTte fo6pe BCUYKM ranku U 60n1ToBe, Taka Ye Aa rapaHTUpaTe CUrypHOCT npu
pabora.

1.3.11. MNpu cneweH cny4an uskn4yete 6bP30 ABUraTens.

1.3.12. He 3a6paBsiTe, Ye OTTOBOPHUAT 3a 3NIONOSNYKUTE MU UHLUUAEHTUTE C TPETU Nuua e
COOGCTBEHMKDBT UIM NOTPEOUTENAT Ha MOTOpPHAaTa Kocayka.

1.3.13. BHumaBauTe, HIKOM YacTM Ha MallMHaTa MoraTt Aa 6bAaT CUITHO HaropeLleHu.

1.3.14. NpepynpexaeHue! Tasn mawmHa cb3faBa eNeKTPOMarHUTHO fMone no Bpeme Ha
pab6orta. [Npu HAKOM o6CcTOATENCTBA TOBa NOJie MOXe Aa uHTepdepmpa ¢ akTUBHU UM NaCUBHU
MeAVLMHCKA UMMMNaHTaHTU. 3a Aa HamanuTe pucka oT cepuo3Ho unu datanHo HapaHsBaHe,
HUe npenopbyYBamMe nuuata ¢ MEAULMHCKM UMNJIAaHTaHTM Aa Ce KOHCYNTUPAT C JieKapsa cu 1
NPoOu3BOAUTENA Ha MeOMLVMHCKUSA UMMNNAaHT, Npeau Aa 3ano4Har Aa paboTAaT ¢ Ta3u MaluHa.

1.3.15. Uma nHcpopmaLms, Ye Npu NnpoabLIKUTENHa paboTta onpegeneHn Bubpauum 6uxa
MO Aa npeau3BUKaT cMHAPOM Ha “PertHonac” npu HAkou xopa. CuMmnToMuTe BKIKOYBaT
ycelljaHe 3a napeHe, M3TpbhnBaHe U U36neaHABaHe Ha NPbLCTUTE, KOETO OOMKHOBEHO ce crlyyYBa
npu npoctyasBaHe. CumnTomuTe Morat Aa 6baaT NOBMUSIHA U OT HacneacTBeHU dakTopw,
CcTyA, Bnara, HaYvH Ha XpaHeHe, AneTH, TIOTIOHOMNYyLeHe U paboTHM HaBULU. [lo MOMEHTa He e
[oKa3aHa curypHa Bpb3ka Mexay Bubpauuurte u Te3am CUMNTOMU, BbNPEKU TOBa crieABawjuTe
MEepKM LLie AoBeAaT A0 HamansiBaHe Ha pUcka.

1.3.15.1. MNpu cTymeHo Bpeme noaabpKanTe BUHArM TaAnoto cu Tonno. Hocete Tonnwm
n aebenu pbkaBuuu. Uma AaHHKU, Ye CTYAEHOTO BpeMe € eAHa OT OCHOBHMUTE MPUYUHM 3a
cuHppoma Ha “PeitHonpc”;

1.3.15.2. Cnen pabota npaBeTe (pU3NYECKU yNpaKHEHUs 3a 3aTOMJIsiHe Ha TANOTO M
yCcKOpsiBaHe Ha KpbBOOOpaLLeHMeTo;

1.3.15.3. MNpaBeTe NneprMoanYHM NOYUBKM NO BpeMe Ha paborTa;

1.3.15.4. NMopAabpxanWTe MawmMHaTa B A0OPO TEXHUYECKO CbCTOosiHMe. Bcuuku BUHTOBM
cbeAuHeHusi TpAbBa ga ca 3apaso 3aTterHatu. [logmeHsNTe CBOeBPEMEHHO U3HOCEHUTE YacTu
C HOBM.
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Ako no Bpeme Ha paboTta 3abenexute HAKOU OT CUMNTOMUTE, CNpeTe U ce 06 bPHETE KbM
BalUus NieKap 3a CbBeT.

2. d)yHKuMOHaHHO onncaHue U npegHa3HaveHue.

3aKyneHaTa ot Bac MOTOpPHa KOCa4Ka e npeagHa3Ha4yeHa caMo 3a KOCeHe Ha TpeBa. Ta ce
CbCTOU OCHOBHO OT Kopnyc MSPaGOTeH OT CTOMaHa, anymMmumHueBa Bogelua Tp'b6a Ha OCHOBHMA
Basn, pbKOXBaTKU, pOTaLMOHHU HacTU U eAHOUUITUHAPOB, ABYTAKTOB ABuUratesl ¢ Bb34yLWHO
oxnaxpaHe.

LUvunuHabpbT Ha ABuratenss € XpomupaH, 3a no-ronsiMa U3ApPbLXKAUBOCT, a ycuneHus
CbhbeAUHUTeNndAT onTUMasnHo npegaBsa MOLWHOCTTA.

BucokonpoussoauTenHMa M MoOLWeH ABWraten oTroBapsA Ha MW3UCKBaHUATA Ha
npodpecmoHanH1MTe noTpeduTenu.

BuHaru pa6oteTte cbc cMec OT GEH3UH U ABYTaKTOBO Macrio B CbOTHowweHue 25:1.

WUHdopmaumsa 3a ManbyBaH WyM 1 BUGpaumu.

CToiHOCTUTe ca usmepeHu cbrnacHo AupektuBa 2000/14/EC.

HuBo Ha 3BykoBO HansraHe: Lp, = 91.2 dB(A)

Hueo Ha 3ByKoBa MowHoCT: Lw, = 107.3 dB(A)

KoedwuumeHT Ha HeonpeaeneHocT K = 3 dB(A)

Pabortete ¢ wymosarnywwutenu!

Hueo Ha BuGpauuu: a, = 5,908 m/s?

KoedmumeHT Ha HeonpeaeneHocT K=1,5 m/s2.
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2.1. Macnoto e eAWH OT OCHOBHUTE (haKTopu, BNUAELUN BbPXY NPOU3BOAUTENHOCTTa Ha
ABUraTtensa U HeroBusi XXMBOT. BuHaru usnonseanTe camo BMCOKOKa4yecTBEeHO Macno. 3a ga
ce Monyyu NpaBUITHOTO CLOTHOLLEHUE Ha CMecTa, KONIMYecTBOTO Ha MacnoTo Tps6Ba Aa ce
n3mepBa TO4YHO.

2.2. N3non3BanTe BUCOKOKA4e€CTBEHO MAcIio 3a ABYTaKTOBU GEH3MHOBM ABUraTenu.

3. NoproToBka npeau ctapTUupaHe Ha MOTOpHAaTa Kocayka.

3.1. Cunete ropuBHa cmec B pesepBoapa. Mons, usnonssante 0Ge3onoBeH OeH3uH C
okTaHoBo 4ucno 95. Mpu nanonsBaHe Ha 6GE€H3MH C NO-HUCKO OKTAHOBO YMCHIO Lie ce Mony4u
YyKaHe OT ABUraTens U Lie ce NOBULLK TeMMnepaTypaTa My. ToBa Moxe fja fjoBefie A0 CEPUO3HA
nospeaa. Mpu npoagbmxuTenHa paborta ce npenopbyYBa U3MON3BaHETO Ha OEH3UH C NO-BUCOKO
OKTaHOBO 4MCIIO.

3.2. beH3uHa TpsAGBa ga ce cmecBa C [ABYTaKTOBOTO Macrio B 4YUCT pe3epBoap B
cboTHoweHue 25:1. (25 yacTu 6eH3uH 1 1 yacT AByTaKTOBO Macno). Pa36ébpkanTte ropuBHaTa
cMec npeau Aa A HaneeTe B pe3epBoapa Ha Kocaukara.

3.3. MNpoBepka Ha Bb3AyWHUA UNTbP. 3aMbpceHUs Bb3AyweH GUITHLP e orpaHuyun
NocTbLNBaHETO Ha Bb3Ayxa B KapOypatopa. 3a ga ce npeaoTrBpaTAT HEM3NpaBHOCTU B
kapbypaTopa, He 3abpaBsiiTe ga nouyMcTBaTe NEepPMOANYHO Bb3AyLWHUA unTbp. MpoBepeTe
cunTbpa, 3a Aa BUAUTE Aanu He e NpeKaneHo 3aMbpPCeH U ro moYncTeTe, ako e Heo6xoaumo. He
cTapTupanTe ABuratens 6e3 Bb3ayluieH punTbP, Thi KaTO TOBa MOXe Aa foBeae A0 6bP30To
M3HOCBaHe Ha ABUraTens, ako MPbLCOTUA UNK Npax ce 3acMyka B Hero npes kapbyparopa.

3.4. CBbpxeTe ABUraTesnsi KbM TpbbaTa ¢ NOMOLUTA Ha YeTUPUTE BUHTA.

3.5. CBbpxeTe pbKOXBaTKMTe KbM Tpbbarta. CrnobeTe ApbxKaTa. Perynupante BucoumHara
B onTUMarnHa paboTHa no3uuus u 3aterHete 6ontosete. Buxte npunoxeHnTe CHUMKM.

3.6. MoHTupanTe npeanasurens (6).
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3.7. MoHTMpaHe Ha pexelunsa HOX UNn TpUMepHarTa rnasa.

Mpu MOHTaX Ha pexello o6opyaBaHe OT U3KNIOYUTENHa BaXHOCT € onopHUs ¢naHewy, Aa
nonagHe NpaBUNTHO B LiEHTParnHusa OTBOP Ha pexewoTo o6opyaBaHe. MorpelwiHo MOHTMpPaHoO
pexeLloTo obopyaBaHe MOXe Aa AoBeAe [0 CEPUO3HU /UMM onacHU TenecHn nospeau.

3.8. MoHTMpaHe Ha HoXa.

MocTaBeTe pexelwmsa HOX Bbpxy dmkcupawmns cnaHew, Taka 4e oTBopa Ha HoXxa Aa Briese
nnbTHO BbB dnaHeua. lNMoctaBete wanbara ¢ BANbOHaTaTa YacT KbM Hoxa. 3arerHerte
rakata. BHumaHue! Pe3barta Ha Bana e o6paTHa. 3aTerHere rankara ¢ AMHaMOMEeTPUYEH KoY
npu BbpTAW MoMeHT oT 35 go 50 Nm. U3nonsBaiTe Bnoxka 19mm. 3a aa 3actonopure Bana,
BKapaWTe npe3 oTBOpa OT AsicHAaTa CTpaHa Ha NpeAnasHaTa BTyfKa NnocTyeTo ¢ guameTsp J6.
3aBbpTeTe rnNaBaTa [0KaTo JIOCTYETO Brie3e B 3aKOHTPSALLUA OTBOP Ha cmukcupaluma cnaHed,.

3.9. MoHTMpaHe Ha TpMMepHaTa rnasa.
3aBuHTeTE MO Nocoka obpaTHa Ha YacoBHMKOBaTa CTpesnika TPMMepHaTta rfnaBa KbM Bana,
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KaTo M3nornsBaTe 3acTonopsBawoTo noctye (Bux T.3.8.). AKO AbIKMHATaA Ha Koppaarta He e
AocTaTb4Ha, HaTUCHeTe OyTOHa B cpefaTa Ha TpMMepHaTa rnaBa U u3gbpnanTte kopaaTta Ao
XemnaHarta AbMmKuHa. AKO AbIMKUHaTa Ha KopAaTa e no-ronsiMa ot AnameTbpa Ha npeanasHus
Kanak, Mpu BKNIOYBaHe Ha Kocaykara, koppaTta Lie ce oTpexe Ha Heobxoaumarta AbJDKUHA OT
HOXa MOHTUPaH Ha NpeAna3Hus Kanak.

3.10. Harnacete konaHa 3a Haul-ygo6HO nonoxeHue npu pa6orta. PerynupaiTte konaHa,
Taka 4ye pexelLoTo obopyaBaHe Aa 6bAe ycnopeAHO Ha 3eMsTa.

OnTumanHaTta AbJ/DKUMHA Ha Bana M brbnbT oT 35° GnarogapeHue Ha cneunanHaTa KOHycHa
3bOHa NpepaBkKa yrnecHABaT KOCEHeTO B paBHUHa ycrnopeaHa Ha 3eMATa.

4. CtapTupaHe Ha ABurartens.

MNocTaBeTe KOHTAKTHMA KN4 B CTapTOBO MorioXeHue. AKo ABuratensi e CTyAeH unu
OKONnHaTa TeMrnepaTypa € HUCKa, 3aTBopeTe ApocenoBara krana Ha kapbypaTtopa HanbriHO,
ToecT ApbIHeTe “cMyKaya”, KaTo npeMecTuTe riocTyeTo my. Cnez ctapTupaHeTo Ha ABUraTens
u3yakamTe M3BECTHO Bpeme [OKaTo ABWUraTensi 3arpee W MOCTENEHHO BbpPHeTe CMyKava
obpartHo. CurypeH npusHak 3a HeobxoaMMocTTa fjla BbpHeTe cMyKaya obpaTHo (ga oTBopuTe
ApocenoBara Krnamna) e nosiBata Ha rbCT UM OT aycnyxa.

3abenexka: [lpocenHarta knana He ce 3aTBaps NMpu cTapTUpaHe Ha TOMbLN ABUraten unu
npu OTHOCUTENHO BMCOKa TeMmnepaTypa Ha okonHaTa cpepa. Npu Te3n ycnoBus He Abpnante
CMyKaya, korato cTapTupare ABurartens.

4.1. MpeBKNtoYeTe KOHTaKTHUA KNtoY Ha no3mums .

4.2. lpbnHeTe “cMykaya” (B 3aBMCUMMOCT OT OKOJIHaTa Temneparypa).

4.3. MNMpwu 3ano4yBaHe Ha paboTa Ha ABuraTens, MMa BepPOATHOCT Aa ce Mofy4Yu oTkaT oT
cTapTtepa. 3aroBa 3aemeTe NpaBWiIHa U yCTOW4YMBA MO3ULMA NPU U3AbLPNBaHE Ha PbYHUA
cTaprep.

4.4. BHMMmaTeriHO usgbpnanTe pbYHUA CTapTep, KaTo ro xBaHeTe yA00HO 3a pbKoxBaTKaTa,
A0KaTo He yceTuTe cbnpoTusa. Cnep ToBa ro usgbpnante psisko.
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4.5. BHnmaHue! He no3BonsiBaTe Ha BbXETO Ha cTapTepa Aa ce HaBue pPA3Ko obpaTHO B
aBuratens. BbpHete ro BHMMaTenHo, 3a Aa usberHete yBpexaaHe Ha crtaprepa.

4.6. Cnepa ctapTupaHeTo Ha ABUraTens yBenu4yerte o6opoTuTe Ao Heo6xoanMuTe ¢ noMoLua
Ha focTyeTo 3a rasTa.

5. Pabota c MoTOpHaTa Koca4ka.

5.1. BuHaru gpbXTe MaluvMHaTa c ABeTe pble.

5.2. TpeBaTa ce KOCU C MaxanoBUAHO, CTPAHUYHO ABWXKEHME.

5.3. [IBMXEHMETO OTASAACHO-HaNsiBo € paGoTHO, a ABUXEHUETO OTNIABO-HAASsICHO € BpbLuaLlo.

5.4. CtonTe cTabunHo u paborete pUTMMUYHO.

5.5. MNpuaBnxkBanTe ce Hanpea crep BPbLIALLOTO ABWKEHME.

5.6. Mpu paboTHOTO ABMXEHME, 3acTaHeTe OTHOBO CTaBUIHO.

5.7. U3bsireaniTte ga npeMuHaBaTe Mpe3 TOKYy LIO OKOceHaTa TpeBa MpU BpbLLALLOTO
ABWXeHMe 1 paboTeTe C nojgajdeHa MbiiHA ra3 3a Aa HamanuTe pyUcKa OT 3aApbCTBaHe Ha
pexeLwmnsa NHCTPYMEHT C TpeBa.

5.8. He pabotete 6e3 moHTMpaH npeanasuten (6).

5.9. Hukora He nsnonsBanTe KocaykaTa no-BUCOKO OT 76 cm Hap 3emsATa.

6. CnupaHe Ha aBuratensi. Hamanete o6opoTuTe Ha ABUraTens, Kato OTNyCHeTe NIOCTYETO
Ha rasta. OcrtaBete aBuratensi ga pab6oru okono 30 cekyHAu, cren KoeTo MpemecTeTe
KOHTaKTHUA KNtoy Ha no3uuus 0 (Stop).

BuHaru cbbupaiiTe okoceHaTa TpeBa crief KaTo cTe Cnpenuv ABUraTens u u3yakare Aa cnpe
BBbPTEHETO Ha HOXa.

7. NMopapbxka. Heobxoaummu ca nepnoanyHU NPOBEPKM U HACTPOWKM 3a Aa noaabpxarte
MOTOpHaTa Kocayka B ONMTUMarniHa npou3BOAUTENHOCT. PegoBHaTa noaapbKKa wWe yOobInKU
XMBOTa U.

BHumaHue! Mpean Bcsika paboTa no noagpbXka Ha MOTOpHaTa Kocadka Tps6Ba pa
MU3KnuuTe aBurartens!

7.1. MUHcneKkuusATa u nopAapbKKaTa TPsioBa ce M3BbpPLUBA OT OTOPU3UPaAHM NULIA, OCBEH aKo
Bue He npuTexaBaTe CbOTBETHUTE MHCTPYMEHTU U YMeHUsl, Heob6xoauMu 3a Aa U3BbLpLUUTE
TOBa.

Mons o6bpHeTe BHUMaHue, Ye noaapbiKKaTa e npenopbyMTeriHa NPy HOpPMarHu ycroBusi
Ha paboTta. Ako u3nonsBaTe MOTOpHaTa Kocavka npu Apyru ycrnoBus, npenopbyBame Bu aa ce
KOHCYNTUpaTe C BaluMs Tbprose.,.

7.2. U3knioyeTe ABuraTens U usBapeTte kabena Ha cBewTa npeau NpoBepka.
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7.3. OcTtaBeTe gBUraTesnsi U Konekropa Aa ce oXJIagsT 3a Aia He ce U3ropuTe OT ropewuTte
NOBbPXHOCTH.

7.4. HoceTe npeanasHu pbkaBuuMm, 3a Aa He ce NopexeTe Ha HAKOM OT OCTPUTE efleMeHTH.

7.5. NMouucrteTe TpeBaTa, NosienHasna No HoXa U ro HamaxeTe ¢ aHTUKOPO3MOHHa CMa3kKa.

7.6. U3ToueTe LAANOTO FOPUBO OT ABUraTens, ako lie cKragupaTte MOTOpHaTa Kocayka 3a
noBeYe OT Mecell.

7.7. EnemeHTUTE B CNMUCHKa No-gony Tpsa6Ba ga ce cepBU3npart oT onUTEH Npod)eCUOoHarnucT,
ako Bue HaAmaTe noaxoaswmUTe MHCTPYMEHTM M KBanudukaums.

7.8. BuHarn Tpsi6Ba BEHTUNaUMOHHUTE OTBOPM 3a oxJlaXaaHe Ha ABuratensa ga 6bpar
4yncTu n ceob6oaHu. ToBa ca oTBOpUTE OT CTpaHaTa Ha cTapTepa.

CbabpKaHMeTO Ha TabnuvuaTa nokasBa nepuoguTe, B KOUTO 3annaHyBaHaTa pa6ora no
nogAapbXKKaTa TpsioBa Aa ce HanpaBwu.

Tabnuua 3a noaapbXXKa Ha MOTOpHaTa Kocayka

Mepvog

EnemeHt

Bcekv nbT npeamn
cTapTupaHe
Ha MoTopHaTa
Kocayka

BeaHbx meceyHo
1 Ha 12 vaca
pabota

BeaHbx MeceyHo
unu Ha 50 vaca
pabota

BeaHbx meceyHo
vnm Ha 100 yaca
paboTa

BeaHbx MeceyHo
unmn Ha 300 yaca
pabota

3a nposepka

MpoBepka Ha
Bb3AYyLIHNS ()
dUNTHP

MouncTtBaHe
Ha Bb3AYLLHUSA [ ]
dUnTHP

Mposepka Ha PY
ceeLTa

Mapkyu 3a

CMsiHa Ha BCeku 1B roavHu
rOpPMBOTO

7.9. NouncrtBaHe Ha BbL3AywWHUA dunTbp. He u3nonssaiTe MoTOpHaTa Kocayka CbC
3amMbpceH unu 6e3 BbL3AyweH unTbp. MpaxbT U ApeOGHUTE YacTULM, KOUTO Lie 3acMmyuye
ABUraTens Lie CKbCAT eKcnnoaTauMoHHus My xuBoT. U3BapeTe BBb3AywHus ¢unTbp.
Mouncrtete chunTbpa ¢ pa3TBOpPUTEN U OCTaBeTe Aa U3ChbXHE HAMbIIHO, Crej NOYUCTBAHETO.
He nouncTeaiTe Bb3aylWHUA hUNTHP C IeCHO3ananMMu TeHHOCTH, 3aLLOTO MOXe Aa Bb3HUKHE
noXxap Wnu eKkcnno3us npu onpeperneHn ycrnosusi. Crnep kato ro mo4YucTuTe, nocraBeTe
Bb3AYyLWHUA PUNTHP OOpPaTHO Ha MACTOTO My.

7.10. MoaabpkaHe Ha cBeLyTa.

MpenopbuntenHuaT Tun Ha cBewTa e Champion RCJ7Y, NGK BPMR7A unu NHSP LD
L8RTF. 3a aa ce ocurypm HopmanHa pabora Ha gBuraTersnsi, cBewTa TpA6Ba ga Ma ageKkBaTHO
pascTosiHMe Mexay enekTpoauTe M TpsibBa Aa 6bAe mouucteHa oT otnaraHus. Ceanete
“nynaTta” Ha cBelyTa, KaTo A u3gbpnarte 3a pbKoXBaTKaTa B ropHUsl M Kpau. B HukakbB
criy4yan He cBanauTe “nynarta”’, kKato Abpnare kabena. Aycnyxa Moxe Aa 6bae MHOro ropet,
ako ABuratensT e pa6otun. BHumaBanTe Aa He AokocBaTe aycnyxa. C momouura Ha Knoya
3a OoTBMBaHe Ha cBelTa OTBUHTeTe cBelta. [poBepeTe cBewTa Bu3lyanHo. U3xBbpnete
CcBelyTa, ako € OYeBUAHO M3HOCEHa WNKM u3onauuaTa e cyyneHa unu HanykaHa.”’lposepeTte
W ynnbTHUTENHUA “O”-npbeTeH. AKO CBeLyTa € B OTIIMYHO ChCTOAHME Sl MoYncTeTe C MeAHa
TeneHa 4yeTka U A 3aBMHTeTe obGpaTHO B uUMNuHApoBaTa rnasa. [lpu 3aBMHTBaHe Ha HoBa
cBely, 51 3aTerHeTe AONBLIHUTENHO ¢ 1/2 0GoOpoT cnea KaTto cBewTa JOCTUTHE U NMPUTUCHE
“O”-npbcTeHa. YBepeTe ce, Ye cBeluTa € MpaBUIIHO 3aTerHata. HenpaBuNHOTO 3aTsraHe
MOXe fAa MPUYMHM MperpsiBaHe Ha ABWraTens u Herosata nospepa. M3nonssante camo
BMCOKOKa4Ye€CTBEHU CBELLM OT MOCOYEHMUS TUM.
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8. TpaHcnopT n cbxpaHeHue.

3a ga ce usberHe onacHoCT OT noxap, TpAOBa ABWUraTens Aa ce u3vyaka ga ce oxnagwm,
npeav MoTopHaTa Kocaydka fia ce TpaHcnopTupa.

8.1. YBepeTe ce, 4Ye MACTOTO 3a CbXpPaHeHMe He € BMaXHO UK NpaLluHo.

8.2. MokpuiiTe MOTOpHaTa Kocayka 3a npeana3BaHe OT npax.

Mpwu HeoGxoanMOCT, peMOHTBLT Ha Baluata MoTopHa kocayka e Ha-Qo6pe Aa ce U3BLpPLIBA
camo oT kBanuduumpaHuTe cneunanuctu B cepsusnte Ha RAIDER, kbaeto ce usnonssar
Ccamo OpUrMHanHu pesepBHM YacTu. 1o To3n HauMH ce rapaHTUpa HellHaTa 6e3onacHa pabora.
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EN Original instructions’ manual

Dear Customer,

Congratulations for the purchase of gasoline brush cutter from the successfully
growing brands - RAIDER. As being properly installed and operated, RAIDER are safe and
reliable machines, and work with them will bring a real pleasure. For your convenience has
been built an excellent service network of 40 service stations across the country.

Before using this gasoline brush cutter please carefully acquaint to these “instructions
for use”.

In interest of your safety and to ensure proper use, read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions must remain available for future reference
to all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be
submitted along with it, so that new owner can meet with the relevant safety measures and
operating instructions.

EUROMASTER Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10,
www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008
with scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional
electrical, mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued
by Moody International Certification Ltd, England.

Components (see page 2 for reference picture)
1. Engine.

. Fuel tank.

. Cap of the gasoline tank.

. Clutch cover.

. Cowl shaft.

. Cutting attachment guard.

Blade.

. Throttle control.

. Throttle lockout.

10. Hold button throttle lever (for ease of continuous operation).
11. The cord of gas.

12. Handle of the manual starter.

13. Ignition switch

14. Gas limit switch

15. Air filter case

16. Spark plug connector



Technical Data
Parameter Unit Value
Model - RD-GBCO07S
gasoline
Engine - 2 stroke
1 cylinder
Cylinder displacement cm?® 42.7
Max. engine power: kW 1.4 at 7000 min-'
L8RTF/NHSP LD,
BM6A/TORCH
Idle speed min-’' 2800
Clutch engagement speed min-' 3800
Max. speed of output shaft min-! 7000
Start system - Recoil
Mixing Ratio Gasoline/Two-cycle oil - 25:1
Fuel tank capacity ml 1600
Cutting width with metal blade cm 25,5
Cutting width with cord cm 44
Cord diameter mm 24
Cord length m 3
Pipe diameter mm 26
Length of machine mm 1850
Weight kg 8
Equivalent vibration level a, (K= 1.5 m/s?) m/s? 7.0
Sound pressure level Lp, (K =3 dB(A)) dB(A) 91.2
Sound power level Lw, dB(A) 107.3
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Wear safety goggles, earmuffs and a helmet. .

Wear protective gloves.

Wear safety shoes with reinforced sole.

Read the instructions’ manual.

Do not touch solid objects when you mow the lawn.

Keep at least 15m from other people.

Do not change the knife in any way.

Guaranteed sound power level.

Mixing Ratio Gasoline/Two-cycle oil: 25:1.



®
RAIDER
1. General instructions for safe use.

Brush cutter is designed and constructed in accordance with European Union norms
and rules of safety and environmental protection. However, security depends on you, so
read this instruction carefully before using the machine to learn the correct way to use and
its capabilities. Read all instructions carefully. Non-observance of the considered below
instructions may result fire and / or severe injuries. Keep these instructions in a safe place.
Manufacturer and importer are not liable for injuries and damage that could result from non-
observance of the instructions and safety techniques described in this instruction manual.

1.1. Inspection view area for mowing.

1.1.1. Keep children and bystanders at a safe distance. Do not allow children or pets to
enter the mowing area.

1.1.2. Before you start work, you must remove all stones from the field, wire, glass or metal
objects. Carefully check and remove any objects that can twine around the rotary parts.

1.1.3. Risk for small animals. Hedgehogs and other small animals are completely
dependent on you, so check the area carefully before work.

1.1.4. Be careful when working on slippery, uneven and sloping terrain. Work on uneven
terrain can be dangerous. On slopes beware! Always stepping steadily! Do not use a motor
mower with slopes greater than 10 ° (17%). The work on inclined terrain is always across the
slope, never up and down. In reversing the direction of movement on slopes be very careful!
Work always with a calm move! Never walk fast!

1.1.5. Operate only in daylight or artificial, but strongly!

1.2. Instructions for safe handling of gasoline engines.

1.2.1. Gasoline is highly flammable and can explode under certain conditions.

1.2.2. Refuelling only stopped engine, at a clean and airy place. Do not smoke and do not
allow open flame or sparks on the places where is dispensed or stored the fuel.

1.2.3. Do not allow fuel to overflow from the tank. Be sure to properly tighten the cap after
filling the tank.

1.2.4. When charging, be careful not to spill gasoline, because gasoline vapours can easily
catch fire and cause a fire. Do not forget to wipe spilled gasoline before starting the engine.

1.2.5. Avoid frequent skin contact with gasoline or breathing in gasoline vapours. Keep
gasoline out of the reach of children.

1.2.6. Do not run engine in closed spaces, because the exhaust gases produced by the
working engine contains toxic carbon monoxide, which can lead to unconsciousness or even
death.

1.2.7. Always switch off the engine and remove the pipe of the spark plug, before attempting
any work on rotating elements or any cleaning, repair or inspection of the machine. Before
proceeding with cleaning and maintenance of the machine, wait a full stop of the engine and
rotating blades.

1.2.8. Keep the machine in a dry place. Do not take it inside when there is fuel in the
gasoline tank, especially on place where fumes from it can ignite.

1.2.9. All caps, protections and handles must be installed before starting work. Make sure
the cap of spark plugs and ignition cables are correct to avoid the danger of electric shock.

1.3. Instructions for safety use

1.3.1. Never allow children or people who are not familiar with the machine to work with
her. National legislation in some states may limit the age of the consumer.

1.3.2. During operation, working with machinery must be careful not to come near people
or animals in a radius of 15m. When several operators are working in the same area must be
maintained a safe distance.

1.3.3. Always be cautious and prudent. Do not operate machinery when you are tired or
after you drink or use drugs substances that reduce your ability to focus and response.

1.3.4. If you have long hair should tie it and take all the precautions it should not be caught
by moving parts. Your dress should be consistent with the work. Do not wear loose clothing
or jewellery because they can be caught by moving parts. Use the clothes on the body and
ankle shoes with grabs. Wear thick gloves. They reduce vibration to the hands.
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1.3.5. Use thick gloves to protect hands while cleaning, inspection or replacement of
accessories.

1.3.6. During the work be careful with the rotary blades of the machine. Rotating elements
rotate very quickly and can cause very serious incidents. Not approaching either hands or feet
to rotating parts.

1.3.7. Use machine only for grass mowing. Any other use may damage the machine and
to be dangerous.

1.3.8. Never use a machine with damaged or used parts. The parts that do not have the
same quality can damage the machine or compromise your security. So just replace them
with originals.

1.3.9. Transfer the machine with the engine switched off. Before transporting your car, you
should leave it to cool and to empty tank. When transporting always provide a secure fit and
balance of the machine.

1.3.10. Well tighten all nuts and bolts, so as to ensure safety at work.

1.3.11. In an emergency, turn off the engine quickly.

1.3.12. Remember that responsible for accidents or incidents involving third parties is the
owner or user of motor mowers.

1.3.13. Be careful, some parts of the machine can be very hot .

1.3.14. Warning! This machine creates electromagnetic field during operation. In some
circumstances, this field may interfere with active or passive medical implants. To reduce the
risk of serious or fatal injury, we recommend that people with medical implants should consult
their physician and manufacturer of implantable medical devices before they begin working
with this machine.

1.3.15. There is information that prolonged use some vibration could cause a “Reynolds”
syndrome in some people. Symptoms include burning sensation, tingling and fading on fingers
that usually happens when is cold. Symptoms may be influenced by hereditary factors, cold,
humidity, diet, smoking and work habits. Till now has not been proven connection between
vibration and these symptoms, however, following measures will reduce the risk.

1.3.15.1. In cold weather always keep your body warm. Wear warm and thick gloves. There
is evidence that cold weather is a major cause of the syndrome of “Reynolds”;

1.3.15.2. After work do physical exercises for warming the body and accelerate the blood
circulation;

1.3.15.3. Take regular breaks at work;

1.3.15.4. Keep the machine in good mechanical condition. All screwed connections must be
securely fastened. Promptly replace worn parts with new ones.

If at work you notice some symptoms, stop and contact your doctor for advice.

2. Functional description and purpose.

Purchasing of your motor mower is intended only for mowing grass. It consists mainly of
housing made of steel, aluminium guide tube with drive shaft, handles, rotating parts, single
cylinder two stroke engine with air cooling.

Engine with chrome plated cylinder for more durability and a heavy duty clutch for optimum
power transfer.

High-performance and with a powerful driving force, used to meet the demanding
requirements of professional users. With very high efficiency and excellent fuel performance,
you are making a great choice in product.
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Always use a mixture of gasoline and two stroke oil. Mixing ratio 25:1.
Information of noise and vibration emitted.

The values are measured according to Directive 2000/14/EC.

Sound pressure level: Lp, =91.2 dB (A)

Sound power level: Lw, = 107.3 dB (A)

Uncertainty K= 3 dB (A)

Work with a hearing protection! Use a ear muffs!

Level of vibration (with a trimmer head): a, = 7.0 m/s?

Uncertainty K = 1,5 m/s2.

2.1. Oil is one of the main factors influencing the performance of the engine and his life.
Always use only high quality oils. To obtain the proper ratio of the mixture, the quantity of oil
must be measured accurately.

2.2. Use high quality oil for two stroke gasoline engines.

3. Preparation before starting the motor mower.
3.1. Fill fuel mixture in the tank. Please use unleaded gasoline with an octane number 95.
When you use gasoline with lower octane will be a hammering from the engine and increasing

temperature. This can lead to serious injury. In continuous operation is recommended to use
gasoline with higher octane.
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3.2. Gasoline must be mixed with two stroke oil in a clean container in the ratio 25:1. (25
parts petrol to 1 part two-stroke oil). Stir mixture before merge in the tank of the brush cutter.

3.3. Check the air filter. Polluted air filter will restrict the entry of air into the carburettor.
To prevent failures in the carburettor, do not forget to clean the air filter periodically. Check
the filter to see if it is not too polluted and clean it if necessary. Do not run engine without air
filter as this can lead to rapid wear of the engine if dirt or dust is sucked into the carburettor.

3.4. Connect the engine to the pipe with the help of four screws.

3.5. Connect handles to the pipe. Assemble handle. Adjust the height and tighten the
screws.

3.6. Install the cutting attachment guard.

3.7. Fitting a grass blade and trimmer head.

When you installation of the cutting equipment, is crucial to supporting flange fall right into
the central hole of the cutting equipment. Cutting equipment installed incorrectly can cause
serious and / or dangerous injuries.

3.8. Fitting a grass blade.

Fit the drive disc on the output shaft. Turn the blade shaft until one of the holes in the drive
disc aligns with the corresponding hole in the gear housing. Insert the locking pin in the hole
to lock the shaft. Place the blade, support cup and support flange on the output shaft. Fit the
nut. The nut must be tightened to a torque of 35-50 Nm. Use the socket spanner in the tool kit.
Hold the shaft of the spanner as close to the blade guard as possible. To tighten the nut, turn
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the spanner in the opposite direction to the direction of rotation (Caution! left-hand thread).
Tighten the nut with the spanner 19.

3.9. Fitting the trimmer head.

Fit the trimmer head on the output shaft. Turn the blade shaft until one of the holes in the
drive disc aligns with the corresponding hole in the gear housing. Insert the locking pin in the
hole to lock the shaft. Screw on the trimmer head/plastic blades in the opposite direction to
the direction of rotation. If the length of cord is not enough, press the button in the middle of
trimmer head and pull the cord to the desired length. If the length of cord is greater than the
diameter of the protective cap, when you start the brush cutter, cord will cut of the required
length from the knife mounted on the protective cap.

3.10. Adjust the shoulder strap for the most comfortable position at working. Adjust the
shoulder strap so that the cutting attachment is parallel to the ground.

Optimised the shaft length and 35 degree bevel gear facilitates operation and allows the
cutting equipment to work parallel with the ground.
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4. Starting the engine.

Switch the ignition key in the starting position. If the engine is cold or ambient temperature
is low, set the choke control in the choke position. After starting the engine, wait a while until
the engine warms up gradually and go back choke control. A sure sign of the need to go back
choke control is the appearance of thick smoke from the tailpipe.

NOTE: The choke control does not close when you start the heated engine or at relatively
high temperature environment. Under these conditions, no pull choke control when you start
the engine.

4.1. Switch the ignition key in the starting position I.

4.2. Set the choke control in the choke position, if the ambient temperature is low.

4.3. At the start of the engine is likely to be obtained kick from the recoil starter. So take
your proper and stable position when pulling the hand launcher.

4.4. Gently pull hand starter, making it convenient to grasp the handle until you feel
resistance. Then pull sharply.

4.5. WARNING! Do not let the starter rope to be wound back sharply in the engine. Return
it gently to avoid damage to the starter.

4.6. After starting the engine to increase the speed with a throttle lever.

5. Working with brush cutter.

5.1. Always keep the machine with both hands.

5.2. The grass is cut down with a sideways, lateral movement.

5.3. The movement from right to left is the clearing stroke and the movement from left to
right is the return stroke.

5.4. Try to work rhythmically. Stand firmly with your feet apart.

5.5. Move forward after the return stroke and stand firmly again.
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5.6. By clearing stroke stand firmly again.

5.7. Avoid the previously cut material during the return stroke. Always work at full throttle.
This reduces the risk of material wrapping around the blade.

5.8. Do not operate without mounted safety guard (6).

5.9. Never use the brush cutter higher than 76 cm above the ground.

6. Stop the engine. Reduce the engine speed with a throttle lever. Allow the engine to run
about 30 seconds, then stop the engine by switching off the ignition key 0 (Stop).

Always collect the grass clippings after you stop the engine and wait to stop the rotation
of the blade.

7. Maintenance. Periodic checks are needed and settings to keep the brush cutter in
optimal performance. Regular maintenance will prolong the life in.

WARNING! Before any maintenance work on brush cutter engine must be off!

7.1. The inspection and maintenance must be performed by authorized persons, unless
you have the appropriate tools and skills necessary to do so.

Please note that support is recommended under normal operating conditions. If using a
brush cutter under other circumstances, we recommend you consult your dealer.

7.2. Turn off the engine and remove spark plug cable before examination.

7.3. Let the engine and manifold to cool so as not to burn from the hot surfaces.

7.4. Wear protective gloves so not to cut of the sharp elements.

7.5. Clean grass stuck to the blade and smear it with grease.

7.6. Drain all fuel from the engine, where to store motor mowers for more than a month.

7.7. The items listed below must be an experienced professional service it if you do not
have the appropriate tools and training.

7.8. You should always vent to cool the engine to be clean and free. They are open on the
side of the launcher.

The contents of the table, shows the periods in which the planned maintenance work to be
done.

Chart support for the brush cutter

Period
Each time before Once per month Once per month Once per month Once per month
starting the Tiller | ©" after 12 hours | or after 50 hours | of after 100 hours | of after 300 hours
Element 9 of work of work of work of work
to check
Check the air
filter ®
Clean the air filter [)
Check the spark )
Replace the
gasgline hose Bach two years

7.9. Cleaning the air filter.

Do not use a brush cutter with dirty air filter or without air filter. The dust and small particles
that will suck the engine will shorten its operational life.

Remove the air filter. Clean the filter with solvent and allow to dry completely after cleaning.
Do not clean the air filter with flammable liquids, may occur because of fire or explosion under
certain conditions. Once you clean it, put the air filter back into place.

7.10. Keeping the spark plug.

The recommended type of spark plug is Champion RCJ7Y, NGK BPMR7A or NHSP LD
L8RTF. To ensure normal operation of the engine, the spark plug must have adequate distance
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between the electrodes and must be cleaned of deposits. Remove the “pipe” of the spark
plug, and pull the handle on the top and end. Under no circumstances remove “pipe” by
pulling the cord. Tailpipe can be very hot if the engine was working. Be careful not to touch
the tailpipe. With the help of key unwrap the spark plug spark plug unscrewed. Visually check
the spark plug. Dispose of the spark plug if it is apparent insulation is worn or broken or
cracked. “Check and sealing “O”-ring. If the spark plug is in excellent condition and cleans
it with a copper wire brush and screw it back into the cylinder head. Screwing in a new spark
plug, tighten an additional 1/2 turn after the spark plug up and pressed “O”-ring. Make sure
the spark plug is properly tightened. Improper tightening may cause overheating of the engine
and its failure. Use only high quality spark plugs that type.

8. Transportation and storage.

To avoid risk of fire engines have to wait to cool before motor mower to be transported.

8.1. Make sure that the storage is not wet or dusty.

8.2. Cover motor mower to prevent dust.

If necessary, repair your motor mower is best carried out only by qualified specialists in
workshops RAIDER, which used only original spare parts. This ensures safe operation of the
machine.
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RO INSTRUCTIUNILE ORIGINALE DE UTILIZARE
Stimate prieten,

Felicitari pentru achizitionarea de benzina cositoare de iarba de la brandul cel mai de
succes - Raider. Cu instalarea corecta si functionarea, Raider sunt echipamente sigure si
fiabile si sa lucreze cu ei va va oferi adevarata placere. Pentru confort, servicii excelente si a
construit o retea de 40 de servicii pe intreg teritoriul tarii.

inainte de a utiliza acest cositoare pe benzina va rugam sa cititi cu atentie actual “manualul
de utilizare”.

in interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corecta si cititi cu atentie aceste
instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente pentru a le. Pentru a evita greseli inutile
si accidentele, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru referinte
viitoare tuturor celor care vor utiliza aparatul. Daca-l vinzi la un “manual de utilizare”, noul
proprietar trebuie sa fie prezentate impreuna cu noul ei proprietar poate fi la curent cu
instructiunile de siguranta si de exploatare.

“Euromaster Import Export” SRL este reprezentantul un producator si proprietar al marcii
Raider. Adresa companiei este Sofia 1231, B-dul “Lom Road” 246, tel 02 934 33 33 934 10 10,
www.raider.bg; www.euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com.

incepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calitatii ISO
9001:2008 de certificare cu domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si
de servicii profesionale si hobby electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul general.
Certificatul a fost emis de catre Moody International de Certificare Ltd, Anglia.

DATE TEHNICE

parametru valoare unitara
Model - RD-GBCO07S
benzina, accident
Tio de motor _ vascular cerebral,
P singur cilindru racit
cu aer.
Motor de capacitate cm? 42.7
Putere motor kW 1.4 npn 7000 min!
L8RTF/NHSP LD,
Buiiilor ) L7RTC/TORCH,
! L7T/NHSP LD or
BM6A/TORCH
Rotatii min-’! 2800
Viteza la care ambreiaj centrifugal include min-* 3800
Turatia maxima min 7000
Mod de pornire a motorului - manual
Componenta de combustibil (benzina si ulei de accident
vascular cerebral in special pentru motoarele cu racire - 25:1
cu aer)
Volumul rezervorului de combustibil mi 1600
Latime cu lama de metal cm 25,5
Latime de taiere cablu cm 44
Diametrul cablului mm 2.4
Lungimea cablului m 3
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parametru valoare unitara
Aluminiu Diametru tub de conducere mm 26
Durata de masina mm 1850
Greutate cu rezervorul gol kg 8
Nivel echivalent de vibratii a, (K = 1.5 m/s?) m/s? 7.0
Nivelul de presiune acustica Lp, (K = 3 dB(A)) dB(A) 91.2
Nivel putere sunet Lw, dB(A) 107.3

)

Purtati ochelari de protectie, antifoane si o casca.

Purtati manusi de protectie.

Purtati incaltaminte de protectie cu talpi armat.

Cititi instructiunile.

>0 @

Nu atingeti obiecte solide cand parul.

Pastrati cel putin 15m de la alte persoane.

Nu schimbati cutit in nici un fel.

—~
@ @
& 3

Nivelul de putere acustica garantat

-
vy

Raportul de benzina si ulei de 25:1 accident vascular cerebral.
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1. Instructiuni generale pentru functionarea in siguranta.

Benzina cositoare este proiectat si construit in conformitate cu standardele Uniunii
Europene si a normelor de siguranta si de protectie a mediului. Cu toate acestea, de securitate
depinde de tine, deci cititi cu atentfie aceste instructiuni inainte de a utiliza aparatul pentru
a va familiariza cu utilizarea corespunzatoare si capacitatile sale. Cititi toate instructiunile.
Nerespectarea tuturor instructiunilor poate duce la incendiu si / sau raniri grave. Pastrati
aceste instructiuni intr-un loc sigur. Producator nu este raspunzator pentru leziuni si daune
care ar rezulta din nerespectarea instructiunilor si a echipamentului de siguranta descrise in
acest manual de instructiuni.

1.1 Revizuirea de tuns iarba zona..

1.1.1. Nu permitetfi accesul copiilor si al altor persoane. Nu lasati copiii sau animalele de
companie sa intre in zona de gazon.

1.1.2 inainte de a incepe, trebuie sa eliminati toate pietrele de la obiecte de sol, sarma,
sticla sau metal.. Verificati cu atentie si eliminarea elementelor care pot sfoara in jurul valorii
de partile rotative.

1.1.3 Pericol pentru animale mici.. Arici si alte animale mici sunt total dependente de tine,
deci verificati cu atentie inainte de a opera zona sa se ocupe.

1.1.4 Fiti atenti atunci cand lucreaza pe teren alunecos, accidentat si in panta.. Lucru pe
teren accidentat poate fi periculos. Pe pante beware! intotdeauna pas constant! Nu folositi
masina de tuns pe pante mai mari de 10 ° (17%). Lucru pe pante intotdeauna perpendicular pe
panta, nu in sus si in jos. In inversarea sensului de circulatie pe pante fi foarte atent! Lucru
intotdeauna cu o migcare calm! Niciodata sa nu mergi repede!

1.1.5 functioneaza numai in timpul zilei sau artificiale., Dar puternic!

1.2. Instructiuni privind manipularea in conditii de siguranta de benzina.

1.2.1. Benzina este foarte inflamabil si poate exploda in anumite conditii.

1.2.2 alimentare numai motor inoperant, loc curat si bine ventilate.. Nu fumati si nu lasati
sa ajunga flacari deschise sau scantei in locurile in care este distribuite sau stocate de
combustibil.

1.2.3. Nu permite sa se reverse de combustibil din rezervor. Amintiti-va sa Strangeti capacul
de combustibil dupa realimentare.

1.2.4 Cand incarcarea, aveti grija sa nu varsati benzina in jurul valorii, deoarece vaporii
de benzina pot aprinde pur si provoca un incendiu.. Nu uitati sa stergeti varsat combustibil
inainte de pornirea motorului.

1.2.5 Evitati contactul cu pielea frecvent cu benzina sau vaporilor de benzina respiratie..
Pastrati benzina la indeméana copiilor.

1.2.6. Nu executati acoperit motor, deoarece gazele de esapament produse de motorul in
functiune contine monoxid de carbon toxic, care poate duce la pierderea constientei sau chiar
la deces.

1.2.7 intotdeauna opriti motorul si scoateti feava de luméanare inainte de a incepe orice
lucru pe elemente rotative si puteti face cu orice curatare, reparatie sau de control a masinii..
Inainte de a incerca sa curete sau sa mentini aparatul, asteptati un punct motorul si lame
rotative.

1.2.8. Pastrati aparatul uscat. Nu pentru a stoca benzina din rezervor, un loc unde fumul de
la ea se pot aprinde.

1.2.9 Toate capacele., Manere si protectie trebuie sa fie instalat inainte de a incepe
lucrul. Asigurati-va ca figa bujiei si cablul de aprindere sunt intacte pentru a evita riscul de
electrocutare.

1.3. Instructiuni privind manipularea in conditii de siguranta.

1.3.1. Nu permiteti niciodata copiilor sau a persoanelor care nu cunosc aparatul sa lucreze
cu ea. Legislatia nationala in unele tari pot limita de varsta a utilizatorilor.

1.3.2. In timpul functionérii, aparatul de functionare trebuie si fie atenti sa nu se apropie de
oameni sau animale intr-o raza de 15m. Atunci cand sunt mai multi operatori care lucreaza in
acelasi domeniu trebuie sa respecte cu distanta de siguranta.

1.3.3. Sa fie intotdeauna atent si prudent. Nu folositi utilaje cand sunteti obosit sau atunci
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cand esti beat substante sau medicamente care reduc capacitatea de atentie si la reactia.

1.3.4. Daca ai parul lung ar trebui sa-l lega si sa ia toate masurile de precautie, aceasta nu ar
trebui sa fie prins de piese in migcare. Rochia ta trebuie sa fie conforme cu munca. Nu purtati
haine largi sau bijuterii, deoarece acestea pot fi prinse de piesele aflate in miscare. Folositi
hainele de pe corp stabil si cizme inalte cu stifturi. Purtati manusi si strans. Ele reduc vibratiile
la maini.

1.3.5. Utilizati manusi groase pentru a proteja mainile in timp ce de curatare, de control sau
inlocuirea de accesorii.

1.3.6. Compresia atent cu lame rotative ale masinii. Roti de spin foarte rapid si poate
provoca incidente foarte grave. Tine-ti mainile, fie, si nici nu-ti picioarele la partile rotative.

1.3.7. Folositi aparatul numai pentru tunderea ierbii. Orice alta utilizare poate deteriora
aparatul si care urmeaza sa fie periculos.

1.3.8. Nu folositi niciodata o masina cu piese deteriorate sau utilizate. Piese de schimb care
nu au aceeasi calitate poate deteriora aparatul sau a compromite securitatea dumneavoastra.
Deci, inlocuiti-le cu originalele.

1.3.9. Manevrati masina cu motorul oprit. inainte de transportarea vehiculului dvs., trebuie
sa lasati-l sa se raceasca si pentru a goli rezervorul. La transportarea ofera intotdeauna forma
sigura si echilibru a masinii.

1.3.10. Strangeti bine toate nuci si bolturi, astfel incat sa se asigure siguranta la locul de
munca.

03/01/11 intr-un motor de urgenta oprit repede..

03/01/12 Amintiti-va ca responsabil pentru accidente sau incidente cu terti este proprietarul
sau utilizatorul cositoare..

01/03/13. Fii atent, unele parti ale masinii poate fi foarte cald.

03/01/14. Atentie! Acest aparat creeazi un camp electromagnetic la locul de munca. in
anumite circumstante, acest domeniu poate interfera cu implanturi medicale active sau pasive.
Pentru a reduce riscul de accidente grave sau mortale, va recomandam ca persoanele cu
implanturi medicale sa se consulte cu medicul dumneavoastra si producatorul de dispozitive
medicale implantabile inainte de a incepe sa lucreze cu aceasta masina.

03/01/15. Exista informatii ca vibratiile prelungit anumita utilizare ar putea provoca
sindromul “Reynolds” la unele persoane. Simptomele includ senzatie de arsura, amorfeala
si albire a degetelor, care de obicei se intampla cand rece. Simptomele pot fi influentate de
factori ereditari, rece, umiditatea, dieta, diete, fumat si obiceiuri de lucru. Conexiunea nu a
fost dovedit sigure intre vibratiile si aceste simptome, cu toate acestea, urmatoarele masuri
vor reduce riscul.

1.3.15.1. Pe vreme rece, tineti mereu corpul tau cald. Purtati manusi groase si cald. Exista
dovezi ca vremea rece este o cauza majora pentru sindromul de “Reynolds”;

1.3.15.2 Dupa lucru, faceti exercitii fizice pentru incalzirea corpului si a accelera circulatia
sangelui;.

1.3.15.3 Luati pauze regulate la locul de munca;.

1.3.15.4. Pastrati aparatul in stare buna. Toate conexiunile cu surub trebuie sa fie bine
fixate. inlocuiti imediat piesele uzate cu altele noi.

Daca in timpul utilizarii observati orice simptome, opriti si consultati-va medicului
dumneavoastra pentru recomandari.

2. Descriere functionale si scop.

Achizitionat cositoare dumneavoastra este proiectat pentru tunderea ierbii. Se compune in
principal dintr-un invelig din otel, tevi de aluminiu duce la axul principal manere, piese rotative
si un singur cilindru doi timpi racit cu aer motor.
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Motor cilindru este cromat pentru durabilitate mai mare si consolidat puterea de emisie
ambreiaj optima.

Motor de mare si puternic indeplineste cerintele utilizatorilor profesionisti.

intotdeauna de lucru cu un amestec de benzini si ulei de accident vascular cerebral la un
raport de 25:1.

Informatii emis de zgomot si vibratii.

Valorile au fost masurata in conformitate cu Directiva 2000/14/CE.

Nivel de presiune sonora: LpA =91.2 dB (A)

Nivelul de putere acustica: LWA =107.3 dB (A)

Coeficientul de incertitudine K =3 dB (A)

Lucrul cu amortizoare de zgomot!

Nivel de vibratii: ah = 5,908 m/s2

Coeficientul de incertitudine K = 1,5 m/s2.

2.1. Oil este un factor important care influenteaza performanta motorului si viata lui. Utilizati
intotdeauna numai ulei de inalta calitate. Pentru a obtine raportul corect de amestecare,
cantitatea de ulei trebuie sa fie masurat cu precizie.

2.2. Utilizarea de inalta calitate de ulei pentru motoare pe benzina in doi timpi.

3. Pregatirea inainte de a incepe cositoare.
3.1. Se toarna amestecul in rezervorul de combustibil. Va rugam sa folositi benzina fara
plumb cu cifra octanica 95. Cand se foloseste benzina cu cifra octanica mai mica va fi o
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lovitura de la motor si cresterea temperaturii sale. Acest lucru poate provoca leziuni grave. in
functionarea continua este recomandat sa folositi benzina cu cifra octanica mai mare.

3.2. Benzina trebuie amestecat cu ulei in doi timpi intr-un rezervor curat in raportul de 25:1.
(25 piese de benzina la 1 parte ulei de accident vascular cerebral). Se amesteca amestecul de
carburant inainte de a se toarna in rezervor de masina de tuns.

3.3 Verificarea filtrul de aer.. Filtrului de aer contaminate vor restrictiona intrarea aerului in
carburator. Pentru a preveni esecuri in carburator, nu uitati sa curatati periodic filtrul de aer.
Verificati filtrul pentru a vedea daca nu este prea murdar si curatati-l daca este necesar. Nu
porniti motorul fara filtrul de aer, deoarece aceasta poate duce la uzura motorului rapida in
cazul in care murdaria sau praful este absorbit in ea prin carburator.

3.4. Conectati la motor la conducta cu ajutorul celor patru suruburi.

3.5. Conectati manere la conducta. Asamblarea maner. Ajustati inaltimea la pozitia optima
de lucru si strangeti suruburile. A se vedea fotografiile atasate.

3.6 Instalati siguranta (6).

3.7 Montarea panzei de ferastrau sau un cap trimmer..

La montarea echipamentului de taiere este esentiala pentru sprijinirea flansa ajunge chiar
in deschiderea centrului a echipamentului de taiere. Echipament de taiere montat incorect
poate duce la raniri grave si / sau periculoase.

3.8 Montarea cutit..

Asezati lama de taiere cu privire la orificii de fixare flansa, astfel incat cutitul a ajuns aproape
la flanga. Publicati masina de spalat cu partea concava a cutit. Strangeti piulita. Atentie! Firul
a arborelui este inversata. Strangeti piulita cu o cheie dinamometrica cu un cuplu de 35 - 50
Nm. Utilizati introduce 19mm. Pentru a bloca arborelui, se introduce prin orificiul de pe partea
dreapta a bucse cu diametrul de siguranta maneta @6. Rotiti parghia pana cand capul a intrat
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in gaura de blocare a flansei de fixare.

3.9 Instalarea capul tuns..

Surub cu cap trimmer sensul acelor de ceasornic invers acelor de ceasornic pentru a
arborelui folosind maneta de blocare (a se vedea t.3.8.). In cazul in care lungimea cablului nu
este suficient de presa in mijlocul capului trimmer si trageti de cablul de la lungimea dorita. in
cazul in care lungimea cablului este mai mare decat diametrul de capacul de protectie atunci
cand pornifi cositoare, cablul va fi taiat la lungimea necesara a lamei montate pe capota.

3.10 Reglati centura pozitia cea mai confortabila la locul de munca.. Reglati centura astfel
incat echipamentul de taiere sa fie paralel cu solul.

Durata optima a unghiului de arbore de gratie ° 35 la unelte unghi de taiere mai usor intr-un
plan paralel cu solul.
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4. Pornirea motorului.

Introduceti cheia de contact in pozitia de pornire. in cazul in care motorul este rece sau
temperatura mediului ambiant este scazuta, aproape de acceleratie a carburatorului complet,
adica pull “choke”, levierul, deplasandu-l. Dupa pornirea motorului, asteptati un timp pana
cand motorul se incalzeste si, treptat, a reveni inapoi sufoca. Am nevoie sa va conectati din
nou soc spate (acceleratia deschis) este aparitia de fum dens de evacuare.

Nota: acceleratie nu se inchide atunci cand porniti motorul cald sau la temperatura mediului
relativ ridicate. in aceste conditii, nu trageti de soc atunci cand pornirea motorului.

4.1. Comutati cheia de contact in pozitia I.

4.2 Trage “sufoca” (in functie de temperatura mediului ambiant)..

4.3. La pornirea motorului este probabil sa fie obtinute de la demarorului cu recul. Deci, sa
ia pozitia corecta si stabila atunci cand tragerea demarorului cu recul.

4.4. Trageti cu grija demarorului cu recul, ca o apuca convenabil maner pana cand simtiti
rezistenta. Apoi trage brusc.

4.5. Atentie! Nu lasati coarda de pornire care urmeaza sa fie lichidata inapoi brusc in motor.
Readuceti-l usor pentru a evita deteriorarea Starter.
4.6 Dupa pornirea motorului turatii sus este necesar, cu ajutorul manetei de acceleratie..

5. Lucrul cu masina de tuns.

5.1. Pastrati intotdeauna masina cu ambele maini.

5.2. larba parul cu un pendul, migcare laterala.

5.3 stanga-dreapta circulatie. Este de lucru, dar migcarea este de la stanga la dreapta spate.
5.4. Stai puternica si o munca ritmic.

5.5 Mutarea inainte dupa revenirea libera..

5.6. In migcarea de deschidere, standul de echilibru din nou.

5.7. Pleca doar prin iarba in migcarea de returnare si de lucru cu acceleratia pe deplin
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aplicate pentru a reduce riscul de colmatare de instrumente de decupare cu iarba.
5.8. Nu functioneaza fara garda de montaj (6).
5.9. Nu folosifi niciodata masina de tuns mai mare decat 76 cm deasupra solului.

6. Opriti motorul. Reduceti viteza motorului, eliberarea parghiei de acceleratie. Lasati
motorul in functiune aproximativ 30 de secunde, apoi mutati cheia de contact in pozifia 0
(Stop).

intotdeauna ridica iarba taiata dupa ce opreasca motorul si s asteptati pentru a opri rotatia
cutit.

7. Suport. Verificari periodice sunt necesare si setarile pentru a mentine in cositoare
performante optime. intretinerea periodica va prelungi durata de viata inch

Atentie! inainte de orice lucrare de intretinere pe masina de tuns pentru a opri motorul!

7.1 Inspectia si. intretinere trebuie si fie efectuate de citre persoane autorizate, cu exceptia
cazului va propriile instrumente si aptitudinile necesare pentru a face acest lucru.

Varugam sa retineti faptul ca de intretinere, se recomanda in conditii normale de exploatare.
Daca utilizati cositoare in alte circumstante, va recomandam sa va consultati cu dealer-ul.

7.2 Opriti. Motorul si scoateti mufa cablului scanteie inainte de examinare.

7.3 Se lasa motorul sa se raceasca colector sa nu va ardeti de suprafete fierbinti..

7.4 Purtati manusi de protectie sa nu se taie oricare din elementele dure..

7.5 Stick iarba Curatenie la cutit si periati cu lubrifiant rugina..

7.6. Scurgeti tot combustibilul din motorul in cazul in care aveti posibilitatea sa stocati
cositoare pentru mai mult de o luna.

7.7. Elementele enumerate mai jos trebuie sa fie deservit de un profesionist cu experienta
daca aveti dreptul de instrumente si de formare profesionala.

7.8. Ventilare intotdeauna sa se raceasca motorul care urmeaza sa fie curate si libere.
Acestea sunt deschise pe partea de lansator.

Continutul tabelului prezinta perioadele in care lucrarile de intretinere planificate care
urmeaza sa fie facut.

Tabelul de intretinere cositoare

perioada
De fiecare data

fnainte de a

element ncepe cositoare
verificare

O data pe luna O data pe luna O data pe luna O datéa pe luna
sau 12 ore sau 50 ora sau 100 ora sau 300 ora

Verificati filtrul
de aer

Curatarea filtrului
de aer ®

Verificarea bujiei [)

Furtunuri de

e Schimbarea la fiecare doi ani
combustibil

7.9 Curatarea filtrului de aer.. Nu utilizati o masina de tuns, cu sau fara filtru de aer murdar.
De praf si de particule mici, care va suge motorul va scurta durata sa de viata. Scoateti filtrul
de aer. Curatati filtrul cu solvent si se lasa sa se usuce complet dupa curatare. Nu curatati
filtrul de aer cu lichide inflamabile, deoarece aceasta poate provoca incendiu sau explozie in
anumite conditii. Odata curatat, locul din spate filtrul de aer in loc.

7.10 intretinerea o lumanare..

Tipul recomandat de bujiei este campion RCJ7Y, NGK BPMR7A sau NHSP LD L8RTF.
Pentru a asigura functionarea normala a motorului, lumanarea ar trebui sa aiba distanta
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corespunzatoare intre electrozi si ar trebui sa fie liber de depozite. Eliminati “conducta” de
o lumanare, tragand un maner in partea de sus si sfarsitul. Nu indepartati niciodata “pipe”
tragand de cablu. De evacuare poate fi foarte cald in cazul in care motorul este lucrat. Nu
atingeti de evacuare. Cu cheia uncoiling a desurubati lumanare bujia. Verificati vizual lumanare.
Aruncati bujia daca izolare uzate sau clar este spart sau crapat “Verifica de etansare” O “inel..
in cazul in care lumanare este in stare excelents, curitati-l cu o perie de sarma de cupru si apoi
surub inapoi in cap cilindru. Echipare o lumanare noua, strangeti o perioada suplimentara de 1
/2 tura dupa ce bujia si presat “O” inel. Asigurati-va ca lumanarea este bine stranse. Strangere
necorespunzatoare poate duce la supraincalzirea motorului si deteriorarea acesteia. Folositi
numai lumanari de inalta calitate de acest tip.

8 Transport si. Depozit.

Pentru a evita pericolul de incendiu, motorul trebuie sa astepte sa se raceasca inainte de
masina de tuns pentru a fi transportate.

8.1. Asigurati-va ca Depozit nu este umed sau praf.

8.2 Acoperire cu masina de tuns pentru a preveni praf..

Daca este necesar, repararea cositoare cel mai bun se face numai de catre experti calificati
in atelierele de Raider, care folosesc numai piese de schimb originale. Astfel incat sa asigure
functionarea in conditii de securitate.
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S R Originalno uputstvo za upotrebu

Postovani korisnici,

Drago nam je da ste kupili masinu za pranje pod pritiskom marke RAIDER koja se naj
uspesnije razvija na trziStu. Pri pravilnom instaliranju i upotrebi, RAIDER masine su sigurne
i stabilne, tako da ¢e Vam rad sa njima predstavljati istinsko zadovoljstvo. Za Vase potrebe
izgradena je i odli€na servisna mreza sa 32 servisa u celoj zemlji.

Pre pocetka upotrebe BopocTpyikara, molimo Vas, pazljivo se upoznajte sa
postoje¢im “Instrukcijama za upotrebu”.

U interesu Vase bezbednosti i u cilju pravilne upotrebe, pazljivo procitajte postojece
instrukcije, posebno preporuke i upozorenja u njima. Kako bi izbegli nepotrebne greske i
incidente, vazno je da ove instrukcije budu na raspolaganju svima koji ¢e koristiti masinu. Ako
prodate masinu drugom licu, zajedno s njom predajte i “Instrukcije za upotrebu”, kako bi se
novi vlasnik upoznao sa postoje¢im merama za bezbednost i instrukcijama za upotrebu.

Iskljucivi predstavnik RAIDERa je firma “Euromaster Import Eksport” OOD, grad
Sofija 1231, bul. “Lomsko rbose” 246, tel. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

0Od 2006-te godine u firmi je uveden sistem upravljanja kvalitetom ISO 9001:2008
sa sertifikikatima za: Trgovinu, uvoz, izvoz i servisiranje profesionalnih i malih elektriénih,
pneumatskih instrumenata i gvozdurije. Sertifikat je izdat od strane Moody International
Certification Ltd.

TEHNICKI PODACI

Parametar !\/Ier n.a Vrednost
jedinica

Model - RD-GBCO07S

benzina, mozdani
Tip motora - udar, jedan cilindar sa
vazdus$nim hladenjem.

Motor kapaciteta cm? 42.7
Snaga motora kW 1.4 npn 7000 min*
L8RTF/NHSP LD,
Svecica ) L7RTC/TORCH,
L7T/NHSP LD or
BM6A/TORCH
Mirovanja min-*! 2800
Brzinu kojom centrifugalne spojnice ukljucuje min 3800
Maksimalna brzina motora min-’' 7000
Nacin pokretanja motora - ruéno
Sastav goriva ( benzin , a posebno mozdanog udara ulje .
- . . - 25:1
za vazdu$no hladeni motori)
Obim rezervoar za gorivo mi 1600
Sirina sa noza za secenje metala cm 25,5
Sirina secenja kabla cm 44
Precnik kabla mm 24
Duzina kabla m 3

Precnik cevi od aluminijuma vodecih mm 26
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Parametar J!\élgirr?iia Vrednost
DuZina masSine mm 1850
Tezina sa praznim rezervoara kg 8
Ekvivalentni nivo vibracija a, (K= 1.5 m/s?) m/s? 7.0
Nivo zvucnog pritiska Lp, (K = 3 dB(A)) dB(A) 91.2
Nivo jacine zvuka Lw, dB(A) 107.3

—
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Nosite zastitne naocare , uho zastitnici ikacigu.

Nositi zastitne rukavice.

Nosite cipele bezbednost sa pojacanim donom.

Progéitajte uputstva.

Ne dodirujte €vrstim predmetima kadakosu.

Imajte bar 15m od drugih ljudi.

Ne menjajtenoz na bilo koji naéin.

Nivo zvuka

Odnos benzina i mozdanog udara nafte 25:1.
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1. Opste uputstvo za bezbedan rad.

Benzin kosilica je projektovan i izgraden u skladu sa standardima Evropske unije i
bezbednosti pravila i zastite Zivotne sredine. Ipak, bezbednost zavisi od sebe, tako da ovo
uputstvo procitate pazljivo pre upotrebe masine da se upoznaju sa pravilnom kori§éenju i
njegovih mogucénosti. Procitajte sva uputstva. Propust da sledite sva uputstva moze doci
do pozara i / ili teske povrede. Cuvajte ova uputstva na bezbednom mestu. Producent nije
odgovoran za povrede i Stetu koja bi proistekla iz neuspeha uputstva i zastitne opreme opisan
u ovom uputstvu.

1.1 Pregled kosidbe oblasti..

1.1.1. Drzati dalje decu i prolaznike. Ne dozvoljavajte deci ili kuénim ljubimcima da udu na
podrucju travnjak.

1.1.2 Pre nego $to pocnete, morate ukloniti sve kamenje iz zemlje, Zice, stakla ili metalnim
objektima.. Pazljivo proverite i uklonite stavke koje mogu kanapa oko rotirajucih delova.

1.1.3 Opasnost za male zivotinje.. Jezevi i druge male zivotinje u potpunosti zavise od vas,
tako da pazljivo proverite pre nego sto radnog prostora za rukovanje.

1.1.4 Budite pazljivi kada se radi na klizavim, neujednacen i koso terena.. Rad na neravhom
terenu moze biti opasno. Na padinama pazite se! Uvek korak stalno! Nemojte koristiti kosilicu
na padinama veca od 10 ° (17%). Rad na padinama uvek pod pravim uglom na padinu, nikada
gore i dole. U obrtanju pravcu kretanja na padinama biti dodatno oprezni! Rad uvek sa mirnim
potez! Nikada ne ide brzo!

1.1.5 rade samo daniju ili vestacke,. Ali jaka!

1.2. Uputstvo za sigurno rukovanje benzin.

1.2.1 benzin. Je veoma zapaljiv i moze da eksplodira pod odredenim uslovima.

1.2.2 Pospesivanje samo neoperativan motora, ¢ist i dobro provetrenom mestu.. Nemojte
pusiti i ne dozvoljavaju otvorenog plamena ili varnica u mestima gde je to podeliti ili cuvaju
goriva.

1.2.3. Ne dozvolite gorivo preliva iz rezervoara. Ne zaboravite da Zategnite poklopac goriva
nakon dosipanja goriva.

1.2.4 Prilikom punjenja, pazite da ne izlivanja benzina oko, jer benzina isparenja mogu lako
upaliti i prouzrokovati pozar.. Ne zaboravite da obriSe prolivena goriva pre poc¢etka motora.

1.2.5 Izbegavajte kontakt sa kozom cesto sa benzinom ili dizel isparenja disanje.. Drzite
benzina van domasaja dece.

1.2.6. Ne pokreci u zatvorenom prostoru motora, jer izduvni gasovi koje proizvode radi
motor sadrzi toksic¢ne ugljen-monoksid, $to moze dovesti do nesvestice ili ¢ak i smrt.

1.2.7 Uvek iskljucite motor i izvadite cev sveéu pre nego $to pocnete bilo koji rad na
rotirajuce elemente i da moze da radi sa bilo ¢iS¢enje, popravku ili kontrolu masine.. Pre nego
Sto pokusate da odcistite ili odrzavanje masina, sacekajte tacka motora i rotirajuce ostrice.

1.2.8. Drzite masinu suv. Nemojte da sacuvate benzina u rezervoaru, mesto gde se isparenja
od njega moze da upali.

1.2.9 Svi poklopci,. Rucke i zastitu mora biti instaliran pre pocetka rada. Proverite da li
svecice poklopac i paljenje kabl je citava da se izbegne rizik od elektricnog udara.

1.3. Uputstvo za bezbedno rukovanje.

1.3.1. Nikada ne dozvolite deci ili ljudima koji ne znaju masini da radi sa njom. Nacionalno
zakonodavstvo u nekim zemljama moze da ogranici starost korisnika.

1.3.2 Tokom rada, rad masina mora biti oprezan da ne dolaze kod ljudi ili Zivotinja u radijusu
od 15m.. Kada se nekoliko operatera rade u istom prostoru mora biti u skladu sa bezbednog
rastojanja.

1.3.3. Uvek budite oprezni i pametan. Ne rade masine, kada ste umorni ili kada ste pijani ili
droge supstance koje smanjuju vasu sposobnost i paznju na reakciju.

1.3.4. Ako imate dugu kosu treba da kravatu i preduzmu sve mere predostroznosti, to ne bi
trebalo da bude uhvaéen od strane pokretnih delova. Tvoja haljina treba da bude u skladu sa
radom. Ne nosite Siroko odelo ili nakit jer mogu biti zahvaceni od rotirajucih delova. Koristite
odec¢u na telu stabilne i visoke ¢izme sa Sarama. Nosite rukavice i évrsto. Oni smanjuju
vibracije na ruke.
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1.3.5. Koristite debele rukavice za zastitu ruke dok ¢iSc¢enje, inspekcije ili zamenu opreme.

1.3.6 Runtime oprezni sa rotiraju¢im secivima masine.. Tockovi spina veoma brzo i mogu
da izazovu veoma ozbiljnih incidenata. Drzite ni ruke, ni noge da rotirajucih delova.

1.3.7. Koristite masinu samo za kosenje trave. Bilo koja druga upotreba moze da osteti
masinu i da bude opasno.

1.3.8. Nikada ne koristite masinu sa oste¢enim ili polovnih delova. Delovi koje nemaju isti
kvalitet moze ostetiti masinu ili kompromituje bezbednost. Tako ih zameni sa originala.

1.3.9. Rukujte masSina sa motorom isklju¢en. Pre nego Sto transport vase vozilo, morate
ostaviti da se ohladi i da se isprazni rezervoar. Prilikom prevoza uvek pruzaju bezbedno
nosenje i balans masine.

1.3.10. Pa Zategnite sve zupcanike, kako bi se obezbedila sigurnost na radu.

03/01/11 U hitnim slu¢ajevima motor van brzo..

03/01/12 Zapamtite da odgovorni za nesrece ili incidenta sa tre¢im licima je vilasnik ili
korisnik kosilicu..

01/03/13. Pazite, neki delovi masine mogu biti veoma vruce.

03/01/14. Upozorenje! Ova masina stvara elektromagnetno polje na poslu. U nekim
okolnostima, ovo polje moze da ometa aktivno ili pasivno medicinske implantate. Da biste
smanjili rizik od ozbiljnih ili fatalnih povreda, preporuéujemo vam da se ljudi sa medicinskim
implanta konsultujte sa svojim lekarom i proizvoda¢ neugradjene medicinske naprave pre
nego $to pocnete da radite sa ovom masinom.

03/01/15. Postoje informacije da dugotrajno kori$éenje odredene vibracije uzrok sindroma
“Rejnolds” kod nekih ljudi. Simptomi su peckanje, utrnulost i Beli na prstima, koje se obi¢no
desSava kada hladno. Simptomi mogu biti pod uticajem naslednih faktora, hladno¢a, vlaznost,
ishrana, dijete, pusenje i radne navike. Nije dokazana sigurnu vezu izmedju vibracija i ovih
simptoma, ali slede¢e mere ¢e smanjiti rizik.

1.3.15.1. U hladnim vremenskim uslovima, uvek drzite telo toplo. Nosite rukavice debele i
tople. Postoje dokazi da po hladnom vremenu je glavni razlog za sindrom “Rejnolds”;

1.3.15.2 posle posla, ne fizicke vezbe za zagrevanje tela i ubrzava cirkulaciju krvi;.

1.3.15.3 Uzmite redovne pauze na poslu;.

1.3.15.4. Drzite masinu u dobrom stanju. Sve zavrtanj veze moraju biti sigurno priévr§éene.
Odmah zamene pohabanih delova novim.

Ako u toku upotrebe primetite bilo kakve simptome, prekinite i konsultujte svog lekara za
savet.

2. Funkcionalni Opis i namena.

Kupili kosilica je dizajniran za koSenje trave. To se uglavnom sastoji od kuc¢ista od ¢elika,
aluminijuma cevi Sto je dovelo do glavnog vretena rucice, rotirajuce delove i jedan cilindar
dvotaktne vazdusno hladeni motor.

T
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Motorot je hromiran za vecu izdrzljivost i oja¢ane kvacila optimalno prenose moé¢.
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Visoki i mo¢an motor ispunjava zahteve profesionalnih korisnika.

Uvek radite sa meSavinom benzina i mozdanog udara ulja u razmeri 25:1.

Informacije emituju nivo buke i vibracija.

Vrednosti su merene na osnovu Direktive 2000/14/EC.

Nivo zvuénog pritiska: LpA =91.2 dB (A)

Nivo jac¢ine zvuka: LvA = 104,54 dB (A)

Koeficijent Nesigurnost K= 3 dB (A)

Rad sa prigusivacima!

Nivo vibracija: AH = 7.0 m/s2

Koeficijent Nesigurnost K = 1,5 m/s2.

2.1 nafte. Je glavni faktor koji utiCe na performanse motora i svoj zivot. Uvek koristite
samo visoko ulja kvaliteta. Da biste dobili odgovarajuée razmeri, koli¢ina nafte mora da bude
precizno izmeriti.

2.2. Koristite kvalitetne ulje za dvotaktne benzinske motore.

3.. Priprema pre pocetka kosilicu.

3.1. Sipajte mesSavinu u rezervoar za gorivo. Molimo Vas da koristite bezolovni benzin sa 95
oktana brojem. Kada koristite benzina sa nizim oktana bi¢e jedan udarac od motora i poveéava
njenu temperaturu. Ovo moze izazvati ozbiljno ostec¢enje. U neprekidan rad preporucuje se
koris¢enje benzina sa viSim oktana.

3.2 benzin. Sme mesati sa dvotaktne ulja u rezervoar €iste u odnosu 25:1. (25 delova
benzina na 1 deo ulja udar). Mik mesavina goriva pre nego $to sipati u rezervoar za travu.

3.3 Provera filter vazduha.. Zagadeni vazdubh filter ¢e ograniciti ulazak vazduha u karburator.
Da biste sprecili propuste u karburator, ne zaboravite da povremeno o¢istite filter vazduha.
Proverite filtera da vidi da li nije previSe prljav i ocistimo ako je potrebno. Ne pokrenete motor
bez filtera vazduha jer to moze dovesti do brzog habanja motora ako prljavstine i prasine se
usisava u njega kroz karburator.

3.4. Povezite motor na cev koristeci Cetiri zavrtnja.

3.5. Povezite ru¢ke na cev. Sklapanje upotrebu. Podesite visinu u optimalnom radnom
mestu i zategnite zavrtnje. Pogledajte prilozenim fotografijama.
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3.6 Instalirajte osigurac (6).

3.7 Montazatestere iliglava trimera . .

Kada montazaopreme za rezanje je od kljuénog znacaja za podrsku prirubnice dobija pravo
ucentar otvaranjeopreme za rezanje . PogreSno montirani opreme za rezanje moze dovesti do
ozbiljnih i / ili opasne povrede.

3.8 Montiranjenoz . .

Mestosecenje narupe prirubnicu za priévrséivanje , tako danoz se priblizilaprirubnice
. Mestoza pranje sakonkavna delomnoza. Zategniteorah . Paznja ! Nitvratila je obrnuta.
Zategnitenavrtku samoment kljuéem saobrtnim momentom od 35 do 50 Nm. Koristite ubacite
19mm . Da biste zakljucalivratila , ubacite kroz rupu nadesnoj stranisigurnosti pre¢nika poluga
caura @6 . Okrenitepolugu doglave dosao u zakljucali rupaza fiksiranje prirubnice .
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3.9 Instaliranjeglava trimera . .

Sraf u smeru kazaljke satu glava trimera na osovinu koristeéi zakljuéavanje menjaca (vidi
t.3.8 . ). Akoduzinakabla nije dovoljno pritisnuti na sredinitrimera glave i povucitekabl do
zeljene duzine. Ako je duzina kabla veca od prec¢nika zastitni poklopac kada ukljucite kosilicu
, kabl ¢ée biti ise¢i na potrebnu duzinu sec¢iva montiran na haubi .

3.10 PodesSavanje pojasnajudobniji polozaj na poslu. . Podesitepojas , tako dasecenje
opreme koja se paralelno sazemljom.
Optimalna duzinaosovine ugla 35 ° zahvaljujuc¢iprenosnih konusnih zupéanika secenje

lakse uravni paralelno sazemljom.

4.. Startovanje motora.

Ubacite klju¢ u pocetni polozaj. Ukoliko je motor hladan ili temperatura je niska, zatvorite
gas od karburatora potpuno, tj povucite “gusi” polugu ga krece. Posle startovanja motora,
sacekajte dok se dok motor zagreje i postepeno vracanje gusi nazad. Moram da ponovo
potpiSe choke nazad (Open gasa) je pojava gustog dima od izduvnih gasova.

Napomena: gas ne zatvara kada pokrenete motor topao ili na relativho visokim
temperaturama okoline. U ovakvim uslovima ne povuce saug pri pokretanju motora.
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4.1. Prebaci klju¢ za paljenje u polozaj I.

4.2 pull “Choke” (u zavisnosti od temperature)..

4.3 Na pocetku motora. Verovatno dobiti od startera. Dakle, uzmite pravilan i stabilan
polozaj kada vuce startera.

4.4. Nezno povucite startera, kao pogodan zgrabi ru¢icu dok ne osetite otpor. Onda povucite
ostro.

4.5. Upozorenje! Ne dozvolite startera konopac da se vrati rane naglo u motoru. Vratite ga
nezno da bi se izbeglo ostecenje startera.
4.6 Nakon pokretanja motora broj obrtaja do je potrebno, uz pomo¢ gasa poluge..

5. Rad sa kosilicu.

5.1. Uvek drzite masinu sa obe ruke.

5.2 Haired travu sa klatnom, bo¢ni pokret..

5.3 levo-desno pokreta. Radi, ali pokret je s leva na desno nazad.

5.4. Ostanite jaki i rad ritmi¢no.

5.5 Pomeranje napred po povratku pokreta..

5.6. U uvodnom pokreta, stoje stabilan ponovo.

5.7. Da li prolazi kroz samo travu povratka i da rade sa punim gasom primenjuje se smanjio
rizik od zacepljenja od reznog alata sa travom.

5.8. Nemojte raditi bez montaze ¢uvar (6).

5.9. Nikada ne koristite kosilicu ve¢i od 76 cm iznad zemlje.

6. Zaustavite motor. Smanji brzinu motora, otpustanjem papucice za gas poluge. Neka
motor radi oko 30 sekundi, zatim se pomerite klju¢ za paljenje na polozaj 0 (Zaustavi).
Uvek pokupi iseCaka trave kada prestanete motor i saekajte da se zaustavi rotaciju noz.

7. Podrske. Periodicne provere su potrebni i podeSavanja da bi kosilice u optimalne
performanse. Redovno odrzavanje ¢e produziti zivot unutra

Paznja! Pre bilo kakvih radova na kosilicu da iskljué¢ite motor!

7.1 Pregled i odrzavanje. Mora se vrsiti od strane ovlasé¢enih lica, osim ako posedujete alate
i vestine koje su neophodne da se to uradi.

Imajte na umu da je odrzavanje preporucuje pod normalnim radnim uslovima. Ako koristite
kosilicu pod drugim okolnostima, preporu¢ujemo Vam se konsultovati sa svog distributera.

7.2 Iskljucite motor. | izvadite kabl za svecice pre pregleda.

7.3 Dozvolite motor da se ohladi kolektor da se ne bi spalili vrele povrsine..

7.4 Nositi zastitne rukavice da se ne smaniji bilo koji od surove elemenata..

7.5 Ocistite travu drze noz i cetka sa rde maziva..

7.6. Ocediti sve goriva iz motora ako mozete da uskladistite kosilica za viSe od mesec dana.
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7.7 stavke navedene ispod mora da se servisira iskusni i profesionalni, ako imate
odgovarajuce alatke i obuku..

7.8. Uvek ventil da se ohladi motor da bude Cist i slobodan. To su otvorena na strani baca¢
granata.

Sadrzaj tabela pokazuje periode u kojima planiranog odrzavanja posao da se uradi.

Tabela odrzavanje kosilicu

period

Svaki put pre Jednom mesecéno | Jednom mesecéno | Jednom mese¢no | Jednom mesecno

element pocetkakosilicu ili 12 sati ili 50 sati ili 100 sati ili 300 sati

verifikacija

Proverite filter za
vazduh ®

Ciscéenje filtera
vazduha

Provera sveéica ([ J

Gorivo creva Promena svake dve godine

7.9 Ciséenje filtera za vazduh.. Nemojte koristiti kosilicu sa ili bez prljav filter vazduha.
Prasine i manjih Cestica koje ¢e sisa motor ¢e skratiti vek trajanja. Uklonite filter za vazduh.
Ocistite filter sa rastvaraca i pustite da se potpuno osusi nakon ciS¢enja. Ne Ciste filter za
vazduh sa zapaljive te¢nosti, jer to moze izazvati pozar ili eksploziju pod odredenim uslovima.
Jednom ¢ist, stavite filter na mesto.

7.10 Odrzavanje svecu..

Preporucuje tip sveéica je Sampion RCJ7l, NGK BPMRT7A ili NHSP LD L8RTF. Da bi se
obezbedilo normalno funkcionisanje motora, sve¢u treba da imaju adekvatnu rastojanje
izmedu elektroda i treba da bude bez depozita. Uklonite “cevi” za svecée, povlacenjem rucice
na vrhu i na kraju. Nikada nemojte vaditi “cevi”, povlaéenjem kabla. Izduvnih moze biti veoma
toplo ako je motor radio. Ne dodirujte izduvnih gasova. Sa kljuénim uncoiling od sveca
odvrnite svecice. Proverite vizuelno svecu. Bacite svecicu ako nose ili opozovite izolacija je
slomljen ili napukao “Provera zaptivanje” O “prsten.. Ako sveca je u odli€énom stanju, ocistite
ih éetkom bakarne zice i onda Sraf nazad u glavi cilindra. Sita nova svece, zategnite dodatnih
1/ 2 kruga posle svecice gore i pritisne “O” prsten. Proverite da li je sve¢u pravilno zategnuti.
Nepravilno zatezanje moze dovesti do pregrevanja motora i njegovo ostecenje. Koristite samo
visoko svece kvalitet tog tipa.

8. transporta i skladistenja..

Da biste izbegli opasnost od pozara, motor mora da ¢eka da se ohladi pre nego sto kosilicu
da bude transportovana.

8.1. Uverite se da za skladistenje nije vlaznim ili prasnjavim.

8.2 Povez kosilicu kako bi se sprecilo prasine..

Ako je potrebno, popravi vas kosenje je najbolje da se uradi samo kvalifikovanih struénjaka
u radionicama RAIDER, koji koriste samo originalne rezervne delove. Tako obezbede svoju
bezbedan rad.
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MK OpurnHanHo ynaTcTBo 3a ynotpeba

MounTyBaHU KOPUCHULN,
YecTuTkM 3a KynyBare Ha BOLOCTPYIKa Of, HajycneLlHTe pas3BojoT ce Mapka Ha nasapor -
RAIDER. Moa npaBunHo nHctanvpare 1 paborta, RAIDER ce curypHun n goBepnunem MallvHu u
pabotara co HuB ke By JocTaBu BUCTUHCKO 3a40BONCTBO. 3a BalueTto noroaHu e narpageHa v
npekpacHaTa cepBu3Ha Mpexa co 32 cepBMCOT BO LienaTa 3emja.
Mpen oa kopucTTe BogocTpyiikata, Be Monume BHUMATENHO Aa ce 3ano3HaT co oBaa
“UHcTpykumaTa 3a ynotpeba”.
Bo nHTepec Ha Balwata 6e36enHocT u co Len o6e3benyBare Ha npaBuiiHo 1 ynotpeba, npountajte
I OBME ynaTcTBa BHUMATESHO, BKIyYyBajku rv npenopakvTe v npeaynpenysakbara Bo HUB. 3a
n3berHyBarbe Ha HeNnOTPEGHM rPeLLKn U MHUMAEHTU, BAXXHO € OBME MHCTPYKLUUM Aa ocTaHaT Ha
pacnonarake 3a UgHWTEe U3BeLUTan Ha CUTe Kou ke KopucTaT MalumHa. AKo ja npofaseTe Ha HoB
concTBeHuk To “VIHCTpyKLmMsTa 3a ynoTpeba” Tpeba Aa ce npegaae 3aegHo Co Hea, 3a Aa MoXe
HOBMOT Bre aa ce 3ano3Hae co cooaBeTHUTE Mepku 3a 6e3beaHOCT 1 ynaTtcTBaTta 3a pabota.
EkcknysuseH npetctaBHuk Ha RAIDER e cmnpma “EBpomactep Vmnopt Exkcnopt” OO, rpagot
Codpuja 1231, 6yn “Nomcko nat” 246, Ten 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; e -mail: info@euromasterbg.com.
Op 2006 roguHa Bo NpeTnpujaTUeTO € BOCMOCTaBEH CUCTEMOT 3a ynpaByBake co kBanuteToT ISO
9001:2008 co oncer Ha cepTuduKkauusiTa: Tprosuja, yBo3, U3B03 U CEPBUC HA NPOGECUOHAMHU
1 X061 enekTpUYHM, MHEBMAaTUYHU U MEXaHUYKM MHCTPYMEHTU 1 3aefHu4ka XKenesapa.
Ceptudmkatot e nsgageH o Moody International Certification Ltd.

TEXHNYKI KAPAKTEPVICTUIKI

MepHa
napameTap equhnLa BpeaHocT

Mogen - RD-GBCO07S

BEH3NHCKM, [BOTAKTEH,
Tun Ha moTopoT - €AHOLMITMHAPOB CO
BO3AYLUHO Najeke.

Pa6GoTHa 3adpaTtHMHa Ha MOTOpOT cm? 42.7

MoKHOCT Ha MOTOpOT kwW 1.4 npun 7000 min
L8RTF/NHSP LD,

MNanewe ceeka - L7RTC/TORCH,
L7T/NHSP LD or

BM6A/TORCH

Bpoj Ha BpTexu BO NpaseH of min-' 2800

BpTexu BO Kou ce BKIyyyBa LieHTpudyranHu crnojka min-! 3800

MakcumarnHu 6p3vHM Ha MOTOpPOT min-! 7000

HauuH Ha cTapTyBare Ha MOTOPOT - payHo

CocTaB Ha ropuoTo (6eH3UH 1 0cOBeHO ABOTAKTEH ) 25:1

Macrio 3a MOTOpY CO BO3AYLUHO NajeHe) )

BonymeH Ha pe3epBoapoT 3a ropuso mi 1600

LLInpnHa Ha Kocerwe CO MeTaneH HOX cm 25,5

LLnprHa Ha kocerse co kopaa cm 44

[vjameTap Ha kopaaTta mm 2.4

[omxkunHa Ha kopaaTta m 3
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napameTap Mepha BpeAHoCT
eAuHMUa
[vjameTap Ha BogedvkaTta anymMMHUYMCKa LieBKa mm 26
[omknHa Ha malwmHaTta mm 1850
Maca co npa3seH pesepBoap kg 8
EnHakso HMBO Ha BMbpauun a, (K = 1.5 m/s?) m/s? 7.0
HuBo Ha 3By4eH nputucok Lp, (K = 3 dB(A)) dB(A) 91.2
HwvBo Ha 3ByuHaTa MOKHOCT Lw, dB(A) 107.3

)

>0 @

éT.
@

- 5 @
v

HoceTte 3awTtnutHm pakaBuyu.

Hocete 3awtuTHn oumna, aHTI/ICbOHI/I n wunem.

Hocete 3awwitntHu YeBnu co SajaKHaTVI FOHOBM.

MpouuTajTe rm ynatcreara 3a ynorpeba.

He ponupajte TBpAU npeameTu Kora kocara.

OppKyBajTe pacTojaHue HajManky 15m oa apyru nyre.

He MeHyBajTe O HOXXOT Ha HUKaKOB Ha4uH.

CepTudmumnpaHo HUBO Ha 3BY4YHA MOKHOCT

CooaHoc 6eH3uH u ABOTakTeH Macrno 25:1
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1. OnwTK MHCTPYKUMK 3a 6e36eaHa paborTa.

BeH3nHCKUTEe KOcayka e co3fafeHa U KOHCTpyuMpaHa BO COMNTACHOCT CO HOpPMUTE Ha
EBponckata yHuja 1 npaBunara 3a 6e36eHOCT 1 3aWITUTa Ha XUBOTHaTa cpeauHa. U nokpaj
ce, 6e3benHocTa 3aBMCKU U Oof Bac caMuTe, 3aToa BHMMaTEeNHO NpoYnTajTe Taa nocranka npea
[a 3anoyvHeTe co paboTa co MaluMHaTa 3a [a ce 3arno3HaeTe CO NpaBUIIeH Ha4YuH Ha ynoTtpeb6a
W Hej3auHuTe MOXHOCTU. BHuMaTenHo npouuTtajte rm cute ynarctBa. HenouutyBaweTo Ha
[oBefeH NoAorly MHCTPYKLMKM MOXe Aa AoBefe A0 noxap v / unu Tellkyu noBpeau. YyBsajte
oBMe ynaTcTBa Ha curypHo mecto. [lponsBoanTenoT n yBO3HMKOT He Ce OAroBOPHMU 3a NoBpeaun
W WITETU Kou OM HacTaHane Kako pe3ynTaT Ha Hemo4YuTyBak€e Ha ynarcTBaTa M TeXHuKaTa Ha
6e36eaHOCT onuvwaHM BO 0Baa ynaTcTBO 3a ynorpeba.

1.1. Mpernea Ha NoBpLUMHA 3a KOCEHs€.

1.1.1. OpxeTe geua u cTpaHMYHM nuua Ha 6e36egHo pactojaHue. He no3BonyBajTe geua
WNU MUNEHUYMHA Aa BrieryBaat Bo 30HaTa Ha KOCekse.

1.1.2. MNpep pa 3anoyHeTe paborta, Tpeba Aa rM OTCTPaHUTE Of TEPEHOT CUTE Kamema,
kabnu, ctakna unu metanHu npeameTy. BHumaTenHo nposepeTe U oTCTpaHeTe NpeaMeTH Kou
MOXaT [a ce OMOTaAT OKOJy POTUPaYKM AENOBU.

1.1.3. OnacHoCT 3a ManuTe XXMBOTHU. Exxe N Apyrute CUTHU XKMBOTHM C€ LIENTOCHO 3aBUCHMU
oa Bac, na 3aTtoa npep pa6ota npoBepeTe BHMMaTeNHO NoBpLUMHAaTa Koja ke o6paboTyBaTe.

1.1.4. Bupete BHUMaTenHu npu paboTta no nu3raB, HepaMeH U Koc TepeH. Paborata Ha
HepaMeH TepeH Moxe Aa 6uae onacHa. Ha naguHmn BHumaBajTe! Cekorauw Ma3ete crabunHa! He
KopucTeTe MOTOopHaTa Koca4ka npu naguHu noronemu og 10 ° (17%). 3a koc TepeH paboTtete
ceKorall HanpeyHo Ha yropHuua, HAKoraw Hapgony v Harope. lNpu BpTewe Ha HacokaTa Ha
OBUXeHe Mo naguHu bupete ocob6eHo BHumartenHu! Pabotete cekorawl co MupeH Tek!
Hukoraw He ogeTe 6p30!

1.1.5. PaGoteTe camo Ha AHEBHA CBETNIMHA UMK Ha BeluTayka, HO cunHa!

1.2. YnatcTBO 3a 6e306eaHa paboTta co 6EH3NHCKMOT MOTOP.

1.2.1. BeH3nHCKMTE ropuBO € MHOTY 3ananvBa U MoXe Aa ce pa3Hece BO OApeAeHU YCINOBU.

1.2.2. HanonHeTe co ropuBO caMo U3racHaT MOTOP, Ha YMCTO U NPOBETPUBO MecTo. [la He ce
nyLuM 1 ia He ce [J03BOJlyBa OTBOPEH OraH UM UCKPM Ha MecTaTta KaZie LUTO ce BPLUM NOSHeHe
WNU cknagvpake Ha ropuBoTO.

1.2.3. He pos3BonyBajTe ropuBoTo Aa usobunysa of pesepBoapoT. He 3a6GopaBajte ga
cTerHeTe AOOPO KanavyeTo Ha pe3epBOapoT MO MONHEe.

1.2.4. NMonHewe BHMMaBajTe Aa He pasneete GeH3MH Haokony, 6upejkM GeH3UHCKUTe
napu necHo mMoxe Aa ce 3ananar v Aa npeausBukaaT noxap. He 3a6opaBajte aa nsbpuiuete
pa3neTus 6eH3uH npepn Aa ce 3ananu MOTOPOT.

1.2.5. U36erHyBajTe YeCcTU KOHTaKT Ha KoXaTa co GEH3UH UMY OULIEHEeTO Ha GeH3UHCKM
napu. YyBajTe 6€H3MHOT Ha MecTa HejoCcTanHu 3a Aeua.

1.2.6. He ro nanete MOTOpPOT BO 3aTBOpPEHM MpPOCTOPUMU, OMAEjKM U3AYBHUTE racoBw,
npou3BeAeHN oA MOTOPOT coApXaT TOKCUYEH jarnepop MOHOKCUA, KOj MOXe Aa posene [0
ry6ere Ha CBeCT Unv Aypu v cMpT.

1.2.7. CeKkorall Uckny4eTe ro MOTopoT u nssagute Jlyna Ha cBeka npepn Aa npuctanute KOH
KakBa 1 Aa e paboTa Ha poTauMOHUTE efneMeHTH 1 Npepa, Aa pakyBaTe CO KakBO M [ia € YNCTeHse,
nonpaBKka UNu NpoBepka Ha mawwuHaTta. lNpen Aa npucTanuTe KOH YUCTEHE U OAPXKYBake
Ha MallMHaTa no4ekajTe LiefloCHO 3anupake Ha MOTOPOT U POTUPAYKKN NONaTKu.

1.2.8. YyBajTe mawumHaTa Ha cyBo MecTo. Hukoraw He ja BafajTe co 6eH31H BO pe3epBoapor,
Ha MecTo KaZle ucnapyBakaTa of, Hero Moxar Aa ce 3ananar.

1.2.9. Cute Kanaum, 3alITUTU U payvku Tpeba ga GuaaT MOHTMpPaHU npepn 3anovyHyBawe Ha
pa6ora. MpoBepeTe Aanu kana4yeTo Ha nNanewe cBeka U NanexweTo Kaben ce ucnpaBHMU 3a Aa
ce nsberHe onacHocTa oA CTpyeH yaap.

1.3. YnatcTBo 3a 6e36eaHa pabora.

1.3.1. Hukoraw He fo3BonyBajTe Aeua UNu nyfe KoM He ro No3HaBaaT MaluMHaTa aa paborar
co Hea. HauvMoHanHoOTO 3aKOHOA4ABCTBO BO HEKOU 3eMju MOXe [Aa ja orpaHuM4u cTapocHaTa
rpaHu1La Ha KOPUCHUKOT.

1.3.2. 3a Bpeme Ha pabota, BpaboTeHMTe co MalumHaTa TpebGa Aa BHMMaBa Aa He ce
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npuénuxyBaar nyre Unu XXMBOTHMU BO paauyc oA 15m. Kora Hekonky onepaTopoT pa6oraTt BO
ucT gen, Tpeba Aa ce nountyBa 6e36egHO pacTojaHue.

1.3.3. Cekoraw 6upete BHMMaTenHu u myapo. He pabortete co MaliMHaTa Kora cTe yMOPHHU
WU OTKaKo CTe nuere NekoBU UMM CYMNCTaHUUKU KOM ro HamarnyBaaT BHUMaHWETO M BaluaTta
CNocobHOCT Ha peakuuja.

1.3.4. Ako umare pgonra koca, Tpe6a ga ja Bp3eTe 1 Aia 3emMeTe CMTe MepPKU Ha NPeTnasnuBocCT,
TaaaHe 6uae noyHa oA noaBWXHUTE AenoBu. ObnekaTa MopaAa uMa cornacHocT co paborara.
He HOoceTe HakuT unu WMpoku obneka, buaejkn moxar ga 6uaar 3axBaHaTU o4 NOABUXHUTE
penosu. Kopucrtete obneka 3a TenoTto U ctabunHu BUCOKM YeBNU CO nocerHyBawe. HoceTte
3ApaBu U UBPCTU pakaBuuu. Tue ro HamanyBaaTt BUGpauuuTe Ha pauere.

1.3.5. Kopucrtete pebenun pakaBuuu 3a ga ro 3awTUTUTE paueTe 3a BpeMe Ha YUCTeHe,
KOHTpOa Unuv 3ameHa Ha AoaaTouu.

1.3.6. 3a Bpeme Ha paboTaTa BHMMaBajTe Ha poTUpaYKu NIonaTky Ha mawnHarta. Potupaykure
erleMeHTU ce BpTaT MHOry 6p3o M Moxe Aa npegvMsBUKaaT MHOTY Cepuo3HM MHUupeHTu. He
[o6nuxyBaTe HUTY paueTe HATY Ho3eTe A0 BPTNMBUTE AeMNOBM.

1.3.7. KopucTtete MawimMHaTa camo 3a Kocehse Ha TpeBa. Cekoja Apyra ynotpe6a moxe Aa ro
owTeTM MaluMHaTa 1 a ce bupge onacHa.

1.3.8. Hukoraw He ynoTtpebGyBajTe MallMHaTa CO OLITETEHU WM KOPUCTEHU AEeNoBM.
[enoBuTe KoM HemaaT UCT KBanuTeT MOXe Aa ro owTeTaT MallMHaTa Mnu Aa ja sarposart
Balwata 6e36eaHOCT. 3aToa rM MeHyBajTe caMO CO OPUTMHAarHW.

1.3.9. NpeHecyBajTe MawmHaTa co ucknyyeH motop. lNpea npeso3 Bo BaweTto Bo3uno,
Tpeb6a Aa ja octaBuTe Aa ce U3naauv U aa ro ucnpasHute pesepsoaport. [Mpu TpaHcnopT cekoratu
ob6e3benyBaTe CUrypHO NPULBPCTYBake U paMHOTEXa Ha MallMHara.

1.3.10. Cterawse Ao6po cuTe HaBPTKU M 3aBPTKM, Na Aa ja rapaHTupame 6e3denHocTa npm
pa6ora.

1.3.11. MNpwu uTeH cnyyaj ucknyyere 6p30 MOTOPOT.

1.3.12. 3anomHeTe Aeka OAroBOpPEH 3a HeCcpekuTe UMW UHUMAEeHTUTe cOo TpeTu nuua e
COMNCTBEHUKOT UJTM KOPMCHUKOT Ha MOTOpPHaTa Kocauka.

1.3.13. BHumaBajTe, HeKOM OefioBM Ha MallMHaTa MoxaTt ga 6uaaT CUITHO HaropeLLeHu.

1.3.14. MpeaynpenyBawe! OBaa MaluMHa co3gaBa erfieKTPOMarHeTHO rnorie 3a Bpeme Ha
pa6orta. Bo oapeaeHM OKONMHOCTU OBa More Moxe Aa uHTepdepupa co akTUBHU I NacUBHU
MeAULIMHCKU UMNIaHTU. 3a Ja ro HamanuTe pU3NKOT off CEPUO3HU UITM CMPTOHOCHA NoBpeaa,
HMe npenopadyyBame nuuata co MeAUMLMHCKM MMNIAHTU Aa ce KOHCYnTMpaaT co nekap u
NPoU3BOAUTENOT Ha MEAVLIMHCKMOT UMMNNaHT, NpeA Aa NoYyHaTt Aa paboTaT co oBaa MalUuuMHa.

1.3.15. Uma nndopmarmm aeka npu KOHTMHYMpaHa paboTta ogpeaeHu BUbpauum 6u moxerne
ha npeausBukKaaT cuHApoM Ha “PejHonpac” kaj Hekou nyfe. CUMNToMUTe BKIyYyBaaT YyBCTBO
Ha neyeke, TpNHewe U GneaHee Ha NPCTUTE, WITO OGUYHO ce crnyyyBa NMpU NpocTyasiBaHe.
CumnToMuUTE MOXaT Aa 6uaart nop BnvjaHue U of HacnedHu pakTopu, CTya, Bnara, Ha4MH Ha
ucxpaHa, gvMeTu, nywekwe U paboTHu HaBuKK. [locera He e JoKaXaHO CUrypHa BpckKa nomery
BUOpauunTe U oBME CUMMMTOMM, cenak crefgHuUTe Mepku Ke AoBeAaT A0 HamanyBake Ha
PU3UKOT.

1.3.15.1. Bo cTymeHo BpeMe, 4yBajTe cekoraw Tenoto tonno. Hocete Tonnu u paebenu
pakaBuun. Uma nopgaroum Aeka cTyeHOTO BpeMe € efiHa oA rMaBHUTe NPUYUHU 3a CUHAPOMOT
Ha “PejHonpc”;

1.3.15.2. No pabGota npaBeTe Bex6uM 3a 3arpeBale Ha TenoTo M 3abp3yBake Ha
uMpKyrnauujaTta Ha KpBTa;

1.3.15.3. MNpaBeTe nepuognyHM ogMop 3a Bpeme Ha pabora;

1.3.15.4. OgpKyBajTe MalwmMHaTa Bo Ao6pa TexHMYKa cocToj6a. Cute BUHTOBM coeAiMHEHM]a
Tpeba aa 6uaar uBpcTo 3aterHaTu. MogmeHsATe HaBpeMeHO u3abeHuTe AerioBU CO HOBW.

Axo 3a BpeMe Ha pabora 3abenexute HEKOM of CUMNTOMUTE, 3aCTaHeTe U NOCOBETYyBajTe
ce COo BaluoT nekap 3a CoBeT.

2. ®yHKUMOHANHO ONuc U HaMeHa.
KyneHu og Bac MoTopHa kocayka e HameHeTa camo 3a Kocele Ha TpeBa. Taa ce cocTou
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OA KyKuluTe u3paboTeH o4 YenuK, anyMUHUMYM BofAeyka LieBKa Ha rMaBHOTO BPaTUIO, Payku,
POTMpPaYKu AeNnoBU U eAHOLMITMHOPOB, ABOTAKTEH MOTOP CO BO3AYLUHO NajeHse.

LunuHgep Ha MOTOPOT € XpoMupaH, 3a fnororiema M3ApPXMMBOCT, a 3ajakHaTW KYMIyHrot
ONTMMAarHo npeHecyBa MOKHOCTa.

Bucoku n MokeH MoTOp v ucnonHyBa 6apararta Ha npodecrMoHanHUTe KOPUCHULIN.

Cekoralu paboteTe co MelaB1Ha of, 6€H3MH U ABOTaKTEH Macrno Bo cooaHoc 25:1.

WHdopmauum 3a emuTyBaH GyvyaBa u BUGpauumn.

BpepHocTuTe ce namepeHu Bo cornacHoct co [lupektusarta 2000/14/EC.

HuBo Ha 3ByYeH nputucok: LpA =91.2 dB (A)

HuBo Ha 3By4eH mokHocT: LWA = 107.3 dB (A)

KoedmumneHTt Ha HeonpepeneHocT K = 3 dB (A)

PaGoTteTe co wymosarnywurenu!

HuBo Ha BuGpauyuu: ah = 5,908 m/s2

KoedmumeHT Ha HeonpepeneHocT K = 1,5 m/s2.

2.1. Macnoto e eaeH oA rmaBHuTe hakTopy Kou Bnuvjaat Bp3 nepdopmaHcuUTe Ha MOTOPOT
M HeroBMOT XMBOT. CeKoraw KopucteTe camo BUCOKOKBanuTeTHo macno. 3a ga ce pgobue
BUCTMHCKOTO COOAHOC Ha cCMecaTta, KONM4YeCTBOTO Ha MOTOPHOTO Macrio Tpeba faa ce mepu
TOYHO.

2.2. KopucTeTe BUCOKOKBaNMTETHO Macrio 3a ABOTaKTeH 6eH3MHCKM MOTOpM.

3. NoaroTtoBka npea Aa ce 3ananu MoTopHaTa Kocauka.
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3.1. CtaBeTe ropuBo MellaBUHa BO pe3epBoapoT. Be Monume kopuctete 6e30n0BeH 6€H3UH
CcO OKTaHcku 6poj 95. MNMpu kopucTtewe Ha 6eH3NH CO NMOHU3OK OKTAHCKM 6poj ke ce nobue
KNuKakwe of, MOTOPOT U Ke ce 3ronieMu Temnepatyparta Ha MmoTopoT. OBa Moxe Aa AoBeae A0
cepuo3Hm owTetyBamwa. Mpu gonrorpajHa paborta ce npenopavyyBa KOpUcTeHwe Ha GEH3UH CO
NOBUCOK OKTaAHCKM 6poj.

3.2. BeH3MHOT Tpeba Aa ce Melua co ABOTAaKTEH Macro BO YUCT pe3epBoap BO COOAHOC
25:1. (25 penoBu 6eH3uH 1 1 en ABOTaKTeH Macro). M3ameluajTe ropuBo MellaBUHa npepj Aa ja
Harneete BO pe3epBOapOT Ha KOCUIIKU.

3.3. MpoBepka Ha Bo3aywWHUOT comunTep. 3arafeHnoT ¢unTep 3a Bo3ayx Ke ro orpaHu4u
BNe3oT Ha BO3AyXoT BO kapOypatop. 3a ga ce cnpeyatr npo6rnemu Bo Kapbypartop, He
3abopaBajTe Aa 4yucTUTEe nNepuoauyHO Bo3aywHUOT duntep. MNpoBepere duntepor Aa rm
BUAULL Aanu He e NPeMHOory 3arafieH u ucumcTeTe ro ako e noTpe6Ho. He nanete ro motopoTt 6e3
comnTep 3a Bo3ayXx, 6uaejku Toa Moxe Aa AoBeae Ao 6p30 abere Ha MOTOPOT, aKo HEYUCTOTHja
MNnu NpaB ce 3alMyKaHW BO Hero Bo Kapoyparop.

3.4. KoHTakTMpaj MOTOpPOT Ha LieBKaTa CO NOMOLU Ha YyeTupuTe wpacosu.

3.5. MNMoBp3eTe rn paykute Ha ueBKkaTa. CknoneHu paykata. HamecTteTe ja BuUcoumHara BO
onTumanHa paboTHa nosuunja v 3aterHete 3aBpTkuTe. lNpernea Ha npunoxeHute chotorpacpmn.

e L
=)

3.6. MoHTuMpajTe ocurypysayor (6).

3.7. MoHTUpaHe Ha cevere HOX UMK AMMEH3MOHareH rnasa.
lMpy MoHTaxa Ha cevyerse onpemMa of UCKITyYUTerIHa BaXHOCT e pedepeHUm npupabHuua
[a nagHe NpaBUITHO BO LIEHTPANIHMOT OTBOP Ha ceyewe onpema. lNorpewHo nHctanupaHa
ceyerbe onpemMa Moxe ga aosefe A0 CepPUO3HU U [ LN onacHu TenecHU NoBpeau.
3.8. MoHTMpaH-e Ha MeyvoT.
CtaBeTe ceuyeHe HOX Ha NMpUUBPCTYBake NpuMpabHuLa Taka LWITO OTBOPOT Ha Me4voT ga
Brnese UBPCTO BO NpupabHuua. CTaBeTe NoAnoLLKM co BANbOHaTaTa Aen Ha Me4yoT. 3aTterHete
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HaBpTKaTa. BHMmaHue! 3aBoute Ha BpaTuno e o6paTHa. 3aTterHeTe HaBpTKaTa ja 3aTerHatocra
npu BpTexeH momeHT oA 35 no 50 Nm. Kopucrtete Bnowka 19mm. 3a ga 3arnasu BpaTtuno,
BMeTHeTe MpeKy OTBOPOT Ha AecHaTa cTpaHa Ha 6e3GegHocHaTa noTnupayuTe paykara co
anjameTtap @6. CBpTeTe rmaBaTa foAeka paykaTa Brie3e BO 3aKOHTPSILUS OTBOP HAa (PUKCHUOT
npupabHuua.

3.9. MoHTMpawe Ha ANMEH3UOoHareH rnaBa.

3awpadpeTe Bo CNpOTMBHA HACOKa Ha CTPENKUTE Ha YaCOBHUKOT AAMMEH3MOHareH rnaBa KoH
BpaTUIIO CO KOPUCTEHE Ha 3aKadyBake Ha paykaTa (Buam 1.3.8.). AKO fomKMHaTa Ha KopaaTta
He e A0BOMHa, NPUTUCHETE ro KON4YyeTo BO cpeAnHaTa Ha AUMEH3NOHAareH rnaBa 1 nosnevyete
KopAaTa A0 cakaHaTa AofmkuHa. AKO AoMXuHaTa Ha KopaaTa e mororema of AujameTtapoT
Ha 3alITUTHMOT Kamnak, Mpu BKIy4YyBake Ha KOCUIKM, KopAaTa Ke ce Hamanu Ha notpebHarta
AOIMKNHA 0f, HOXXOT MOHTMPAH Ha 3alUTUTHUOT Kanak.

3.10. HamecTeTe peMeHOT 3a Haj3rogHO cocToj6a npu pabora. HamecTteTe ro pemeHoT, na
ceyewe onpema aa 6upe napanenHo Ha 3emjara.
OnTumanHaTta AOMDKMHA Ha BpaTuno u aronot oa 35 ° 6narogapeHue Ha cneuujanHaTa
KOHYCOT 3a0HU Gp3MHa onecHyBaaT Kocehe BO paMHWHA naparnenHa Ha 3emjara.
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4. NManexe Ha MOTOPOT.

CrtaBeTe ro Kiny4yoT BO MNo4yeTHa nonox6a. AKO MOTOPOT € CTyAeH WNKU XUBOTHaTa
TeMnepaTtypa € HMUCKa, 3aTBOpeTe racoT Ha KapGypaTop LerocHO, OOHOCHO MoBreYyeTe
“cMyKaya”, Kako rnmomecTute paykarta my. [1o naneweTo Ha MOTOPOT MoYeKajTe HeKoe Bpeme
AofeKa MOTOPOT 3arpee U NocTeneHo BpaTuTe cMykavya obpaTHo. CurypeH 3Hak 3a notpe6ara
fa ro BpaTuTe cMyKaya Ha3ap (Aa oTBOpUTe racoT) e fnojaBa Ha rycT 4yap of, ayCrnyXxor.

3abenelwka: [lpocenHaTta 3annCTOK He ce 3aTBOpa NP CTapTyBake Ha TOMON MOTOP UMK
npu penaTMBHO BMCOKM TeMmnepaTypu Ha XWBOTHaTa cpeauHa. Bo oBue ycnoBu He Brneyerte
CMyKaya Kora ro sananure MOTOpPOT.

4.1. Npecbpnete kny4yoT Ha no3uuumja |.

4.2. NoBneyeTe “cMykaya” (BO 3aBMCHOCT Of, XXMBOTHaTa Temneparypa).

4.3. Kora ke no4yHeTte co paboTtaTa Ha MOTOPOT, UMa BepojaTHOCT Aa ce Ao6Gue oTKaT of
cTapTeport. 3aToa pakyBaTe NpaBuilHa U OAPXIMBA NO3uLMja NPU NOBIeKyBake Ha pPa4yHUOT
cTaprep.

4.4. BHUMaTernHo noBrievyeTe pa4HUOT cTapTep, Kako dpaTeTe ro NOrogHo 3a payvkara goaeka
He no4yyBcTBYyBaTe oTnop. [loToa noBneyeTe ro Harmno.

4.5. BHumaHue! He pnosBonyBajTe jaxeTo Ha cTapTepoT Aa ce HaBuWjTe Harno Hasag BO
MoTopoT. BpaTeTe ro BHMMaTenHo, 3a ga usberHete owTeTyBake Ha CTapTeEPOT.

4.6. Mo naneHeTO Ha MOTOPOT 3rofieMeTe ja 6p3nHaTa 4O NOTPEeGHUTE CO NOMOLU HA paykaTa
3arac.

5. YnpaByBawe CO MOTOpHaTa Kocauka.

5.1. Cekoralu YyyBajTe MallMHaTa co ABeTe paue.

5.2. TpeBaTa ce KOCU CO MaxanoBUAHO, CTPAHUYHO ABUXEHe.

5.3. [IBMxKeH-€TO IeCHO-NEBO € paboTHO, a ABUXEHETO NIeBO-AeCHO BpaTuna.
5.4. CepeTte cTabunHo u paéotete pUTMUYKK.
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5.5. [IBmxnTe Hanpen no BpaKkaweTo ABMKEHE.

5.6. Mpu paboTHOTO ABMXEH€, 3acCTaHeTe NOBTOPHO cTabunHa.

5.7. U3GerHyBajTe Aa npemMMHyBaTe BO LUTOTYKY OKOCeHaTa TpeBa Npu BpakakeTo ABMXKEHE
1 paboteTe CoO NogHeceHa NOJH rac 3a Aa ro HamanuTe PU3UKOT Of, MeTeX Ha HOXXeBU CO TpeBa.

5.8. He pa6oreTe 6e3 MoHTUpaH ocurypysad (6).

5.9. Hukoralu He kopucTeTe KOCUINKN MOBUCOKO oA 76 cm Hapa 3emjara.

6. MacHele Ha MoTopoT. HamaneTte 6p3nHaTa Ha MOTOPOT, KaKo perlakcupaart padkara 3a
rac. OctaBeTe ro MoTopoT Aa pa6oTtu okony 30 cekyHAKN, NOoToa NoMecTeTe KIy4oT Ha no3uuuja
0 (Stop).

Cekoralu cobupajte okoceHaTa TpeBa OTKaKo CTe 3acTaHare MOTOPOT M noyeka Aa npecTtaHe
BpPTeH€TO Ha HOXOT.

7. Nopppiuka. MoTpebHM ce neprMoaMYHU NPOBEPKM U MofecyBaka 3a Aa ja oApXyBsaTe
MOTOpHaTa KocCadka BO ONTUMalHU nep(*)opmancu. PeAOBHOTO oAapXyBaHw-€e ke npoAoITXKU
x)uBoToT W.

BHumaHnue! Mpen cekoja pabota 3a oApXyBawe Ha MOTOpHaTa Kocadka Tpeba pa ro
UcKny4duTe MOTOpOT!

7.1. UHcnekuuja n oppxyBawe Tpeba ce BpLIM Of OBNacTeHM nuua, ocBeH ako Bue He
nocefyBaTe COOABETHM anaTky 1 BeLITMHU NoTpe6GHM 3a Aa ocTBapuTe Toa.

WmajTe Ha yM, Aeka oapXKyBaweTo e npenopaysimBa BO HOpMariHM yCrioBu Ha pa6oTta. Ako
KOpPUCTUTE MOTOpHAaTa Kocayka npu ApYyru ycrnoBu, NnpenopadvyBamMe Aa ce NocoBeTyBaTe CO
BawwuoT npoaasau.

7.2. UcknyyeTe ro MOTOPOT U U3BageTe ro kabenoTt Ha cBeka npea NpoBepka.

7.3. OcTaBeTe MOTOPOT M KONMEKTOP Aa ce M3napaT 3a Aa He ce M3rOpeHu of KeLKUTe
NOBPLUWHM.

7.4. HoceTe 3alITUTHM pakaBULM, 3a ia He ce NnopexeTe Ha HEKOj 04 OCTPUTE efleMEeHTU.

7.5. UcuucTeTe TpeBaTa, 3arnaBu HOXOT M FO HaMa4yKajTe Co aHTUKOPO3UBHA Ma3uBO.

7.6. WcuepeTte Lenoto ropuBo of, MOTOPOT, ako Ke CkragupaHhe MOTopHaTa Kocauyka 3a
noseke oA eAeH Mecel,.

7.7. EnemeHTUTE BO NMcTaTa nogony Tpeba Aa ce cepBUC 04 UCKYCEH NpodecuoHanewl, ako
Bue HemaTe coopBeTHM anaTku u kBanudukaumm.

7.8. Cekoraw Tpe6a oTBOpUTe 3a BeHTUNauuja 3a nagewe Ha MOTOPOT Aa GuaaT YMCTU U
crnoboaHu. Toa ce oTBOpUTE Of 3eMjaTa Ha CTapTepPoT.

CoppxuHaTa Ha Tabenarta nokaxyBsa nepvMoauTe BO KOV NniaHupaHaTa paboTa 3a oapXyBaHe
Tpeba pa ce HanpaBwm.

TabGena 3a nogapukKa Ha MOTOpHaTa Kocadka.

Mepvog

EnemeHt
3a nposepka

Cekoj nat npep
fa ce 3ananu
MoTOpHaTa
Kocayka

EnHaw meceyHo
nnm 12 vaca
pabota

EnHaw meceyHo
nnmn 50 yaca
pabota

EnHaw meceyHo
unmn 100 vaca
paboTa

EpgHaw meceyHo
unm 300 vaca
pabota

[MpoBepka Ha
BO3[YLUHUOT
dunTtep

YncTere Ha
BO3[YLUHUOT
duntep

MpoBepka Ha
cBeka

Lipeso 3a ropuso

[MpomeHa Ha cekoun Be roanHn
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7.9. Yncrtewe Ha Bo3aywWHUOT chuntep. He kKopucTeTe MOTOpHaTa Kocayka co 3arageH unu
6e3 countep 3a Bo3ayx. MpaBoT N ManuTe YeCTUYKMU KON Ke 3acMy4ye MOTOPOT Ke ro ckparaTt
paboTHuoT Bek. M3Bapete Bo3aywHuUoT cduntep. Ucumucrtete chuntepor co pacTtBopyBay u
ocTaBeTe fja ce UCyLUM No YucTeweTo. He ja uncrete Bo3aywHMOT countep co necHo sananusea
Te4HOCT, Guaejkn Moxe Aa HacTaHe MoXap Unu ekcnrnosuja noa oapeaeHu ycnosu. OTkako ro
McYnucTUTe, cTaBeTe BO3AYLIHMOT hunTep Ha3aj Ha MecTo.

7.10. OgpxyBaHe Ha cBeKa.

MpenopayaH TMn Ha cBekaTta e Champion RCJ7Y, NGK BPMR7A unu NHSP LD L8RTF. 3a
Aa ce o6e36ean HopmanHa paboTa Ha MOTOpPOT, cBeKka Tpeba Aa MMa cCooABETHO pacTojaHue
nomery enektpoauTte u Tpeba Aa 6uae ncuncreHa on Hacnojku. OtcTpaHete “Jlyna” Ha cBeka
ja noBneue 3a paykata BO ropHUOT U Kpaj. Bo HMKOj cnyyaj He oTcTpaHyBajTe “Jlyna”, kako
kabenot. AycnyxoT Moxe Aa 6uae MHOry XeXOK, ako MoTopoT paborten. BHMmaBajTe aa He
ponuparte aycnyxoT. Co nomoLu Ha Kny4oT 3a M3aBapeTe Ha cBeKka oTBUHTeTe cBeka. [poBepeTe
cBeka Bu3yenHo. ccpnete cBeka, ako e o4MrneaHo UCTPOLLIEHa UIK n3onauujaTa e CcKpLieHa
unu ucnykaHa. “lNMpoBepete u 3anTuBHa” O “-npcTeH. AKO cBeKkaTa e BO OANIM4YHa cocTtojb6a
MCYMCTHU ja CO MeAHa XuLa YeTka u 3awpadete Ha3ag BoO LMNIMHAPUYEH rnaia. [Mpu 3awpadeTte
Ha HoBa cBeKa, 3aTerHeTe ja gononHutenHo co 1 / 2 npomMeT OTKako cBeKaTa [OCTUTHE U
nputucHe “O”-npcteHoT. OcurypeTte ce Aeka cBeKkaTa e nMpaBuIHO 3aTerHe. HenpaBunHoTo
cTerakbe MOXe [ia npeAv3BUKa Nperpesare Ha MOTOPOT U HeroBaTa nospepa. Kopucterte camo
BUCOKO KBanuTeTHU CBEKU o HaBeAEeHMOT Tun.

8. TpaHcnopT 1 YyBakse.

3a pa ce usberHe onacHocT of noxap, Tpeba MOTOPOT Aa ce Moyeka Aa ce onaau, npen
MOTOpHaTa Kocayka fila ce TpaHcnopTupa.

8.1. YBepeTe ce fleka MecTOTO 3a CKragupare He € BIIaXXHO UIu NpaLlunmnsu.

8,2. MNokpujte moTopHaTa Kocayka 3a 3aliTUTa o4 Npas.

Mo notpe6a, nonpaBkuTe Ha BallaTa MOTOPHa Kocadyka e Hajaobpo Aa ce BpluM camo
cTpy4Hsak Bo pabotunHuumte Ha RAIDER, kape wto ce Kopuctat camo OpUrMHarnHu pe3epBHuU
Aenosu. Ha Toj HauunH ce rapaHTUpa HejauHaTa 6e36eaHa pabora.
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SL Original navodila za uporabo

Spostovani uporabnik,

Cestitke za nakup kosilnice bencina od najbolj uspesnih blagovnih znamk - Raider. S
pravilno montazo in delovanje, RAIDER so varne in zanesljive stroje in delo z njimi vam bo
pravi uzitek. Za vase udobje, odli¢ne storitve in zgradili mrezo 40 storitev po vsej drzavi.

Pred uporabo tega bencinsko kosilnico prosimo pozorno preberite navodila za uporabo
“trenutno”.

Zaradi lastne varnosti in da se zagotovi pravilna uporaba in Pozorno preberite navodila,
vkljuéno s priporocili in opozorili na njih. Da bi se izognili nepotrebnim napakam in nesre¢, je
pomembno, da ostane ta navodila na voljo za poznejSo uporabo za vse, ki se uporablja stroj.
Ce ga prodajajo na novega lastnika “navodilo” priroénika je treba predloziti skupaj s svojim
novim lastnikom se lahko seznanijo z varnostjo in obratovanje.

“Euromaster Import Export” doo je zastopnik proizvajalca in lastnik blagovne znamke
Raider. Naslov podjetja je Sofija 1231, Blvd “Lom cesta” 246 tel 02 934 33 33 934 10 10, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com.

Od leta 2006 je druzba uvedla sistem vodenja kakovosti ISO 9001:2008 s podrocja
certificiranja: trgovina, uvoz, izvoz in storitve poklicnega in hobi elektriénih, pnevmatskih in
elektriénih orodja, okovja. Certifikat je izdal Moody International Certification Ltd, Anglija.

TEHNICNI PODATKI

parametri merjenje vrednost
enota

modelu - RD-GBCO03

gasoline
Tip motorja - 2 stroke

1 cylinder
Delovna prostornina motorja cm? 42.7
Mo¢ motorja: kW 1.4 npun 7000 min*

L8RTF/NHSP LD,
sveiko ) L7RTC/TORCH,
L7T/NHSP LD or
BM6A/TORCH

Mirovanja min-! 2800
Rpm, ki vklju€uje centrifugalno sklopko min-! 3800
Najvecje Stevilo vrtljajev motorja min-! 7000
Metoda za zagon motorja - pPBYHO
Sestava goriva (bencin in predvsem kap olje za zra¢no } 251
hlajenih motorjev) )
Prostornina rezervoarja za gorivo ml 1600
Rezanje Sirino s kovinskim rezilom cm 25,5
Sirina rezanja kabel cm 44
Premer kabla mm 24
Dolzina kabla m 3
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Premer aluminijaste cevi vodi mm 26
DolzZina stroja mm 1850
TezZa s praznim rezervoarjem kg 8
Enaka raven vibracij ah (K=1,5m /s ?) m/s? 7.0
Raven zvoénega tlaka LpA (K = 3 dB (A)) dB(A) 91.2
Raven zvo¢ne moci LWA dB(A) 107.3

&

>0 @

ok
D

iye

Nosite zas¢itna ocala, earplugs in ¢elado

Nositi zascitne rokavice.

Nositi ¢evlje z moénimi podplati.

Preberite navodila.

Ne dotikajte se trdne predmete, ko lasje.

Ohranitev vsaj 15m od drugih ljudi.

Ne spreminjajte noz na kakrsen koli nacin.

Zajamcena raven zvoéne mogci

Razmerje med bencinskimi in kap olja 25:1.
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1. Splosna navodila za varno uporabo.

Petrol kosilnica je oblikovana in izdelana v skladu s standardi Evropske unije in varnostnih
predpisov ter varstvo okolja. Kljub temu je varnost odvisna od sebe, tako da se glasi ta navodila
pred uporabo stroja, da se seznanijo s pravilno uporabo in njegovih zmogljivosti. Preberite vsa
navodila. Neupostevanje vsa navodila lahko pride do pozara in / ali hude telesne poskodbe.
Shranite ta navodila na varnem mestu. Proizvajalec ne odgovarja za poskodbe in $kodo, ki bi
lahko izhajale iz spostovanja navodila in varnostne tehnike, opisane v teh navodilih.

1.1. Poglej obmocje za kosSnjo.

1.1.1. Ne dovolite otrokom in drugim osebam, da. Ne dovolite, da otroci ali domace zivali za
vstop v obmocje za kosnjo.

1.1.2. Preden zacnete, morate odstraniti vse kamne iz predmetov na tleh, zica, steklo ali
kovine. Skrbno preveriti in odstraniti predmete, ki lahko vrvice okoli vrtecih se delov.

1.1.3. Nevarnost za male zivali. JezZi in druge manjSe Zivali so popolnoma odvisni od vas,
zato skrbno preverite Pred uporabo prostora za uporabo.

1.1.4. Bodite previdni pri delu na spolzkem, neenakomerno in nagnjen teren. Delo na
neravnih tleh lahko nevarno. Na poboc¢jih pozor! Vedno korak vztrajno! Ne uporabljajte
kosilnice na pobocjih nad 10 ° (17%). Na nagnjenih terenih vedno dela ¢ez pobocje, nikoli
navzgor in navzdol. Pri spremembi smeri gibanja na pobocjih biti Se posebej previdni! Delo
vedno z enostavno sprehod! Nikoli ne pojdi hitro!

1.1.5. Delo samo pri dnevni svetlobi ali umetni, vendar mo¢na!

1.2 Navodila za varno ravnanje z bencinom.

1.2.1. Petrol je zelo vnetljiv in lahko eksplodirajo pod doloéenimi pogoji.

1.2.2. Pretakajte gorivo le ob nedelujoéem motorju, ¢ist in zracen mestu. Ne kadite in ne
omogocajo odprti plamen ali iskrenje, v krajih, kjer se izdajajo ali je s hrambo goriva.

1.2.3. Ne dovolite, da gorivo do preliva iz posode za gorivo. Bodite prepric¢ani, da pritrdite
tudi pokrov posode za gorivo po polnjenju.

1.2.4. Pri polnjenju pazite, da ne polijete bencin okrog, saj lahko bencinski hlapi lahko
vnamejo in povzrocijo pozar. Ne pozabite, da bi izbrisala razlito gorivo pred zagonom motorja.

1.2.5. Izogibajte se pogosto stik koze z bencinom ali dihanju v bencinske hlape. Naj bencina
izven dosega otrok.

1.2.6. Ne teci motorja v zaprtem prostoru, saj izpusni plini, ki jih je na delovhem motor
vsebuje strupen ogljikov monoksid, ki lahko povzroci nezavest ali celo smrt.

1.2.7. Vedno ugasnite motor in odstranite cev svecke, preden poskusate koli delo
na rotacijskih elementov in se lahko ukvarjajo s katerim koli ¢iS€enja, popravljanja ali
pregledovanjem stroja. Pred poskusom za CiS€enje ali vzdrzevanje stroja, pocakajte Piko
motorja in Vrteca rezila.

1.2.8. Naj stroj posusi. Ne za shranjevanje bencina v rezervoarju, kraj, kjer lahko hlapi iz
njega vzge.

1.2.9 Vse pokrovi, kljuke in zaséite mora biti nameséen pred zacetkom dela. Poskrbite, da
bo svecka pokrov in vzig kabel pravilno, da bi se izognili nevarnosti elektricnega udara.

1.3. Napotki za varno ravnanje.

1.3.1. Nikoli ne dovolite otrokom ali ljudi, ki ne vedo, stroj za delo z njo. Nacionalna
zakonodaja v nekaterih drzavah lahko omeji starost uporabnika.

1.3.2. Med delovanjem je delo s stroji pazite, da ne pristop ljudi ali zivali v polmeru 15 m. Ko
vec operaterjev delujejo na istem obmocju, morajo biti v skladu z varne razdalje.

1.3.3. Vedno bodite previdni in preudarno. Ne uporabljajte strojev, ¢e ste utrujeni ali ce
pijete zdravila ali snovi, ki zmanjSujejo sposobnost, da se osredotoci in odziv.

1.3.4. Bi Ce imate dolge lase jo kravato in sprejme vse varnostne ukrepe, se ne sme ujeti
v gibljive dele. Vas obleka mora biti v skladu z delom. Ne nosite Sirokih oblacil ali nakita, ker
jih je mogoce ujeti v gibljive dele. Uporabite oblacila na telo stabilne in visoke Skornje z zeblji.
Nositi zascitne rokavice in tesno. Zmanjsajo vibracije v vasih rokah.

1.3.5. Uporaba debele rokavice za zasScito roke, medtem ko za ¢iS€enje, pregled ali
zamenjavo opreme.

1.3.6. Runtime previdni z vrtenjem rezila stroja. Kolesa vrtijo zelo hitro in lahko povzroéi
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zelo resne nesrece. Roke ne, niti noge na vrtecih se delov.

1.3.7. Uporabljajte stroj samo za kosnjo trave. Vsaka druga uporaba lahko poskoduje stroj,
da so nevarni.

1.3.8. Nikoli ne uporabljajte stroja s poskodovanih ali rabljene dele. Deli, ki imajo enako
kakovost lahko poskoduje napravo ali ogrozajo vaso varnost. Tako smo samo zamenjati
original.

1.3.9. Do vasem ra¢unalniku z ugasnjenim motorjem. Pred prevoz v avtu, bi morali pustiti,
da se ohladi in izpraznite rezervoar. Med prevozom vedno zagotavljajo varno in uravnotezenje
stroj.

1.3.10. No Zategnite vse matice in sorniki, da se zagotovi varnost pri delu.

01.03.11. Sili motor off hitro.

01.03.12. Ne pozabite, pristojen za nesre¢ ali incidentov s tretjimi strankami, je lastnik ali
uporabnik kosilnice.

1.3.13. Previdno, lahko nekateri deli stroja zelo vroce.

03.01.14. Opozorilo! Ta naprava ustvarja elektromagnetno polje, na delovhem mestu. V
nekaterih okolis§¢inah lahko to polje ovira aktivho ali pasivho medicinskih vsadkov. Da bi
zmanjsali tveganje za resno ali smrtno poskodbo, priporo€amo, da ljudje z zdravstvenimi
vsadkov, da se posvetuje z zdravnikom in medicinsko vsadka proizvajalca, preden zacnete
delo s to napravo.

03.01.15. Je informacija, da bi lahko neprekinjeno uporabo dolocene vibracije povzroc¢a
sindrom “Reynolds” pri nekaterih ljudeh. Simptomi vkljucujejo gorenja obcutke, odrevenelost
in poparjenje od prstov na roki, ki se obi¢ajno zgodi, ko se shladi. Simptomi se lahko pod
vplivom dednih dejavnikov, mraz, vlaga, prehrana, prehrana, kajenje in delovne navade. Ni
bilo dokazano varno povezavo med vibracij in teh simptomov, vendar bodo naslednji ukrepi
zmanj$anje tveganja.

1.3.15.1. V hladnem vremenu, vedno vase telo toplo. Nosite tople rokavice in debele.
Obstajajo dokazi, da hladno vreme je glavni vzrok za sindrom “Reynolds”;

1.3.15.2 Po delo narediti fizicne vaje za ogrevanje telesa in pospesi krvni obtok.;

1.3.15.3 Bodite redne odmore na delovhem mestu.;

1.3.15.4. Naj stroj v dobrem stanju. Vse Privijala morajo biti varno pritrjeni. Takoj zamenjajte
obrabljene dele z novimi.

Ce se med uporabo opazite katerega od simptomov, prenehajte in se posvetujte s svojim
zdravnikom za nasvet.

2. Opis delovanja in namen.

Kupili kosilnico je namenjen samo za kosnjo trave. V osnovi je sestavljen iz ohisja izdelan
iz jekla, aluminija cevi ki vodi do glavne gredi, rocaji, vrtecih se delov in enega valja dve kapi
zracno hlajeni motor.

Valjni motor je kromiran za vecjo vzdrzljivost in okrepljeno sklopko optimalno prenasajo
mo¢.
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Visok in mo¢an motor izpolnjuje zahteve profesionalnih uporabnikov.

Vedno deluje z meSanico bencina in kap olja v razmerju 25:1.

Podatki oddaja hrup in vibracije.

Vrednosti so bile izmerjene v skladu z Direktivo 2000/14/ES.

Raven zvoc¢nega tlaka: LpA = 90,2 dB (A)

Nivo hrupa: LWA = 106,5 dB (A)

Negotovost faktor K= 3 dB (A)

Delo z glusnikov!

Stopnje vibracij: ah = 8,42 m/s2

Negotovost faktor K = 1,5 m/s2.

2.1. Nafta je glavni dejavnik, ki vpliva na zmogljivost motorja in njegovo Zivljenje. Vedno
uporabljajte le olje visoke kakovosti. Da bi dobili pravilno razmerje mesanice, mora biti
koli¢ina olja je natan€éno izmeriti.

2.2. Uporabite kakovostno olje za dvotaktne bencinske motorje.

3. Priprave pred zacetkom kosilnico.

3.1. Vlijemo meSanico v posodo za gorivo. Prosimo, uporabite neosvin€eni bencin z
oktanskim Stevilom 95. Uporaba bencina z nizjo oktan bo potrkal od motorja in povecuje
njegovo temperaturo. To lahko povzroci resne poskodbe. V neprekinjenega delovanja se
priporo¢a uporaba bencina z visSjo oktana.

3.2. Bencin je treba mesati z dvotaktnim olje v ¢éisto posodo v razmerju 25:1. (25 delov
bencina na 1 del olja mozgansko kap). ZmesSajte meSanico goriv, preden vlijemo v rezervoar
kosilnice.

3.3. Preverite zraéni filter. Umazan zraéni filter bo omejila vstop zraka v uplinja¢. Da bi
preprecili napake v uplinjac, se prepricajte, da redno cistite zracni filter. Preverite filter, da
vidim, €e ni preve¢ umazan in ga po potrebi oCistite. Ne zagon motorja brez zracnega filtra, saj
lahko to privede do hitre obrabe motorja, ¢e je umazanija ali prah posesa vanj skozi uplinja¢.

3.4. Prikljucite motor na cev s pomocjo Stiri vijake.

3.5. Povezite rocaji na cevi. Zberite rocico. VisSino na optimalno delovho mesto in privijte
vijake. Glej prilozene fotografije.
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3.6. Namestitev zas¢ita (6).

3.7. Namestitev zaginega lista ali kosilna glava.

Pri vgradnji rezanje je kljuéno podporo prirobnica, da sodijo neposredno v osrednjo
odprtino rezalne opreme. Nepravilno namescéena rezalna oprema lahko povzroc€i resne in / ali
nevarnih poskodb.

3,8 Mount noz..

Namestite rezila rezilo o dologitvi prirobnico, tako da je otvoritev nozem, da tesno vstop
v prirobnici. Postavite podlozko s konkavnim delom noza. Privijte matico. Pozor! Nit gredi
se odpravi. Privijte matico z momentnim kljuéem z navorom 35 do 50 Nm. Uporaba vstavite
19mm. Ce zelite zakleniti gred, vstavite skozi odprtino na desni strani roéice varnosti premera
bushing 06. Zavrtite rocico, dokler se glava zaéne zaklepanje luknjo za dolo¢anje prirobnico.
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3.9. Namestitev kosilna glava.

Vijak v nasprotni smeri kosilna glava na gredi z roéico za zaklepanje (glej t.3.8.). Ce je
dolzina kabla ni dovolj, da pritisnete na sredini kosilno glavo in potegnite kabel do zelene
dolzine. Ce je dolzina kabla je veéji od premera kritja, ée vkljudite kosilnico, se bo kabel
odrezemo na dolzino rezila nameséen na pokrovu motorja.

3.10. Nastavite pasu najbolj udoben polozaj pri delu. Nastavite pas, tako da bi bilo rezanje
oprema vzporedna s tlemi.

Optimalna dolzina gredi in kotom 35 ° zahvaljujo¢ stozcaste orodja olajSajo rezanje v
ravnini, vzporedni s tlemi.

4. Zagon motorja.

Vstavite kljué za vzig v zadetni polozaj. Ce je motor hladen ali temperatura okolice nizka,
zaprite plin v uplinja¢ v celoti, tj vle€i “hladni” rocico tako, da ga premika. Po zagonu motorja,
pocakajte nekaj €asa, dokler se motor ogreje in postopoma spet zadusi nazaj. Moram nazaj
podpisati zadusi nazaj (odprt plin) je videz gosto dima iz izpuha.
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Opomba: pedal za plin ne zapre, ko zazenete motor ogret in na razmeroma visoki temperaturi
okolja. Pod temi pogoji ne vilecite zadusi ob zagonu motorja.

4.1. Switch kljué za vzig v polozaju I.

4.2. Pull “hladni zagon motorja” (odvisno od temperature okolja).

4.3. Ob zagonu motorja je verjetno, da bi jo dobil od recoil starter. Torej, vzemite si pravilno
in stabilen polozaj, ko vlece recoil starter.

4.4. Nezno potegnite recoil starter in priro€no zgrabi ravnati, dokler ne zacutite odpora.
Potem potegnite mocno.

4.5. Opozorilo! Ne pustite, da za zagon, ki se mo€no zavit nazaj v motor. Ga vrnite nezno, da
se prepreci poskodbe zaganjalnika.
4.6. Po zagonu motorja vrtljajih do potrebne s pomocjo lopute ro€ice.

5. Delo s kosilnico.

5.1. Vedno imejte stroj z obema rokama.

5.2. Trava se kosijo z nihalo, bo€nega gibanja.

5.3. Levo-desno gibanje deluje, vendar gre za premik iz leve proti desni zadaj.

5.4. Bodite mocni in delo ritmi¢no.

5.5. Napredovati po vrnitvi gibanja.

5.6. Pri delu gibanja, stoji stabilno znova.

5.7. lzogibajte se prezivlja samo travo v povratnega gibanja in dela s polno paro, ki se
uporablja za zmanjsanje tveganja za zamasitev na travno bilko.

5.8. Ne deluje brez names¢enih straze (6).

5.9. Nikoli ne uporabljajte kosilnice, visje od 76 cm nad tlemi.

6. Ustavite motor. ZmanjSajte hitrost motorja, sprostitev plin rocico. Pustite, da motor
deluje priblizno 30 sekund, nato pa klju¢ za vzig v polozaju 0 (Stop).
Vedno zbiranje izrezkov, ko ustaviti motor in pocakajte, da se rezilo ustavi predenje.

7. Podpora. Redni pregledi so potrebni, in nastavitve, da kosilnico v optimalno delovanje.
Redno vzdrzevanje bo podaljSalo zivljenjsko dobo noter

Pozor! Pred mora biti vsaka vzdrzevalna dela na motorju motorno kosilnico off!

7.1. Servis in vzdrzevanje je treba opraviti s strani pooblaséenih oseb, razen ¢e imajo
orodja in spretnosti, potrebne za to.

Prosimo, upostevaijte, da je priporoéljivo vzdrzevanje normalnih obratovalnih pogojih. Ce
uporabljate motorno kosilnico po drugih okoli$¢inah, vam priporoéamo, da se posvetujte s
prodajalcem.

7.2. Ugasnite motor in snemite kabel svecke pred pregledom.
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7.3. Pustite, da se motor ohladi kolektor, da bi dobili, ne spali po vro¢ih povrsin.

7.4. Nosite zascitne rokavice, da ne rezani katero od tezkih elementov.

7.5. Clean trava vztrajanjem na noz in krtaco z antikorozivno lubrikanta.

7.6. Drain vse gorivo iz motorja, ¢e lahko shranite kosilnico za ve¢ kot mesec dni.

7.7 Blago, nasteto v nadaljevanju, morajo biti pokriti z izkuSenega strokovnjaka, ¢e imate
pravo orodje in usposabljanje.

7.8. Vedno vent za hlajenje motorja, da so Cisti in brez. To so odprta na strani zaganjalniku.

Vsebina tej tabeli so navedene dobe, v kateri je na¢rtovana vzdrzevalna dela treba opraviti.

Tabela vzdrzevanje kosilnica.

obdobje z\gzzrlgr?wrig— Ko ur na mesec Enkrat na mesec | Enkrat na mesec | Enkrat na mesec
L ali12 ali 50 ur ali 100 ur ali 300 ur
Postavka za silnico
pﬁglﬁé}ite zraéni
filter °
Cistenje
zracnega filtra ®
Preverite svecko (]
Cevi za gorivo Spremenite vsaki dve leti

7.9. Ciséenje zraénega filtra. Ne uporabljajte kosilnice z ali brez umazanega zraénega filtra.
Prah in majhne delce, ki bo sesati motor bo skrajsa njeno zivljenjsko dobo. Odstranite zracni
filter. Ocistite filter s topilom in pustite, da se popolnoma posusi, po ¢iS¢enju. Ne Eistite zraéni
filter z vnetljivimi teko€inami, saj lahko to povzroci pozar ali eksplozijo pod dolo¢enimi pogoji.
Ko ocistite, postavite zracni filter nazaj v mesto.

7.10. Vodenje sveco.

Priporocen tip svecke je prvak RCJ7Y, NGK BPMR7A ali NHSP LD L8RTF. Da se zagotovi
normalno delovanje motorja, mora imeti ustrezno sveca razdaljo med elektrodami in jih je treba
ocistiti vlog. Odstranite “cev” za sve€e s potegom rocice na vrhu in na koncu. Ne odstranite
“cev” s potegom kabla. Izpusni lahko zelo vroce, ¢e je delal motor. Ne dotikajte se izpusnih
plinov. S klju€éem odvijte svece odvijte svecko. Preverite svecke vizualno. Zavrzite svecko, ¢e
nosi ali oéitno izolacija je zlomljena oziroma poéena. “Preverite tesnilo in” O “obroé. Ce sveéa
je v odliénem stanju, ocistite s krtaco bakrene Zice in jo privijte nazaj v glave motorja. Sejanje
novo sveco, zategnite dodatno 1/2 zavije po dosegu svecko in pritisnil “O” obro€. Poskrbite,
da sveéa pravilno priviti. Nepravilna zaostritev lahko povzroéi pregrevanje motorja in njegov
neuspeh. Uporabljajte le visoke kakovosti svece te vrste.

8. Prevoz in skladiscenje.

Da bi se izognili nevarnosti pozara, motor mora pocakati, da se ohladi, preden kosilnico za
transport.

8.1. Prepricajte se, da shranjevanje ni mokro ali prasno.

8.2. Pokrijte kosilnice prahu.

Ce je potrebno, popravite vas kosilnica je najbolje izvajajo samo strokovnjaki na delavnicah
v Raider, ki uporablja le originalne nadomestne dele. Tako, da bi zagotovili njeno varno
delovanje.
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Exploded view drawing RD-GBC07S
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PARTS LIST RD-GBC07S

NO | Part Name Qty | |NO |Part Name Qty
1 Cylnder 1 32 |Washer 2
2 | Spark Plug 1 33 |[Clutch 1
3 |Gasket 1 34 |Hex Screw 2
4 Insulator 1 35 |Bolt 2
5 | Gasket 1 36 |Flywheel Housing |1
6 |Carburetor 1 37 |Pin 2
7 | Air Filter Holder 1 38 |Fuel Tank Keeper |1
8 | Air Filter 1 39 |Rubber Pad 1
9 Holder 1 40 |Fuel Tank 1
10 | Spring Washer 2 41 | Guard 1
11 | Bolt M5%55 2 42 |Pin 2
12 | Air Filter Lid 1 43 |Crankcase 1
13 | Bolt M5%20 10 44 |Seal 1
14 | Bolt M5x20 4 45 | Washer 1
15 | Gasket 1 46 | Starter Wheel 1
16 |Bolt M5%20 2 47 | Gasket 1
17 |Ring 2 48 | Starter 1
18 |Piston 1 49 |Bolt M5%x12 3
19 |Snap Ring 2 50 |Gasket 1
20 |Crank Shaft 1 51 | Muffler 1
21 |Bearing 1 52 | Spring Washer 2
22 |Pin 1 53 |Bolt M6x50 2
23 |Key 1 54 | Cover 1
24 | Gasket 1 55 |Cover 1
25 |Bearing 2 56 |Cap 1
26 |Bolt M5x30 4

27 | Crankcase 1

28 |Seal 1

29 |lginition Coll 1

30 |Flywheel 1

31 | Nut 1
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Gasoline Brush Cutter
Trademark: RAIDER
Model: RD-GBC07S

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17" May 2006 on
machinery;

2004/108/EC of the European Parliament and of the Council of 15 December
2004 on the approximation of the laws of the Member States relating to electromagnetic
compatibility;

2000/14/EC of the European Parliament and of the Council of 8 May 2000 on
the approximation of the laws of the Member States relating to the noise emission in the
environment by equipment for use outdoors.
Noise emission according to standart EN 1ISO 22868.

Measured sound power level: 107.3 dB(A)

Guaranteed sound power level: 112 dB(A)

Notified body:

Intertec Testing Service Shanghai.

Building 86, No. 1198 Qinzhou Road (North), 200233, P. R. China.

The product fulfils the essential requirements of the following standards:

EN ISO 11806:2008
EN I1SO 14982:2009

EN ISO 22868
. ég‘/
AS! e '/
248 Lom
Place&Date of Issue: tex: +359
Sofia, Bulgaria Brand Manager:

September 29, 2014 Krasimir Petkov
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C€

EO AEKITAPALINA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep UmnopTt Ekcnopt 00/
Appec: Codusa 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce“ 246.

MpopaykT: Koca 6eH3MHOBa ¢ HOX M Kopaa
3anaseHa mapka: RAIDER
Mopen: RD-GBC07S

€ NpoeKTpaH U npousBeaeH B CbOTBETCTBME CbC ClieaHUTe AUPEKTUBU:

2006/42/EO Ha EBponenckusi napnameHT m Ha CbBeta ot 17 mau 2006 roguHa
OTHOCHO MAaLUUHUTE;

2004/108/EO Ha EBponelickus napnameHT u Ha CbBeTa oT 15 aekemBpu 2004r. 3a
cOonukaBaHe Ha 3aKoOHoAaTesicTBaTa Ha AbPXaBUTE-YNIEHKA OTHOCHO erleKTpOMarHuTHaTa
CbHLBMECTUMOCT;
2000/14/EO Ha EBponeiickus napnameHT U Ha CbBeTa ot 8 man 2000r. 3a conuxkaBaHe
Ha 3aKoHoAaTesicTBaTa Ha AbpXaBUTe-YNleHKM BbLB Bpb3ka C LIYMOBUTE €MUCUMM Ha
CHLOPBLXKEHUA, NpeAHa3HavYeHn 3a ynotpeba U3BbLH crpaguTe.
LlymoBu emucum cbrinacHo EN ISO 22868.

M3mepeHo HUBO HO 3BYyKoBa MouHocT: 107.3 dB(A)
FapaHTMpaHO HUBO Ha 3ByKOBa MowHocT L,,: 112 dB(A)
Hotudmumpan opran:
Intertec Testing Service Shanghai.
Building 86, No. 1198 Qinzhou Road (North), 200233, P. R. China.

U OTroBaps Ha CbLleCTBeHUTe USUCKBaHUA Ha CriegHUTe CTaHOapTu:

EN I1SO 11806:2008
EN ISO 14982:2009

EN I1SO 22868
.-/‘l‘;’
(,,.-"/ n on AP
. /ézﬁgﬁf_ BPOMACTEP |
A WMOPT - EKCNOPT
MscTo n gata Ha nsgaBaHe: ~ UL
Codous, Bbnrapus. BpaHa MeHUAXbP: i

29 centemBpu 2014 Kpacumup lMNeTkoB
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Motofierastrau cu lant
Trademark: RAIDER
Model: RD-GBCO07S

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2004/108/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 15 decembrie 2004
privind compatibilitatea electromagnetica;

Directiva 2000/14/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 8 mai 2000 privind
apropierea legislatiilor statelor membre referitoare la zgomotul emis de echipamentele utilizate
in exterior.

Zgomotul emis in conformitate cu EN ISO 22868.

Masurat nivelul puterii sonore: 107.3 dB (A)
Nivelul puterii sonore garantat este mai mic de L,,: 112 dB (A)

Organismul notificat:
ntertec Testing Service Shanghai.
Building 86, No. 1198 Qinzhou Road (North), 200233, P. R. China.

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN ISO 11806:2008
EN ISO 14982:2009
EN ISO 22868

Locul si Data aparitiei:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
September 29, 2014 Krasimir Petkov
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DECLARATION OF CONFORMITY

Gasoline Brush Cutter RD-GBC07S

(BG) Oeknapupame Ha cobcTBeHa OTFOBOPHOCT, Ye
TO3V MPOAYKT € B CbOTBETCTBUE CbC CrEAHUTE
CTaHAapTV 1 pasnopeabu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,

dass dieses Produkt den folgenden Standards

und Vorschriften entspricht:

Wij verklaren onder onze volledige

verantwoordelijkheid dat dit product voldoet

aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto estd em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagoes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och féljer féljande standarder och
bestdammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, ettéd tdma tuote tayttaa
seuraavat standardit ja saadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erklaerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med folgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosségunk teljes tudataban kijelentjiuk, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

EN 1SO 11806:2008

EN 1SO 14982:2009

EN ISO 22868

2006/42/EC, 2004/108/EC, 2000/14/EC
L,,: 112 dB(A)

(NL

~

EUROM

ASTER

szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rispunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Mopg cBoto 0TBETCTBEHHOCTL 3asiBMSEM,
4YTO AaHHOe n3genve CooTBETCTBYET
cnegylLwmnm cTaHaapTaMm U Hopmam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLUNOBLYANBHIOTE 3asBMsemMo,
Lo AaHe obnagHaHHS BLUMOBLLAE HAaCTyMHUM
cTaHgapTam | HopmaTtusam:

(GR) AnAwvoupe utrelBuva OTI TO TTPOIOV AUTO
OUMQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPAKATW
KQVOVIOPOUG Kal TTPOTUTTA:

(MK) Hue nog Halua nuyHa ogroBOpHOCT Aieka
OBOj MPOM3BOZ, € BO COMMAacHOCT CO cregHuTe
cTaHgapauv v perynatmem:

Export LTD
Bu!oaf“. Sofia 1231 / ' g/éﬂ/
shosee bivd- /
Place&Date of Issue: 2‘:.‘;‘“:5;5;2 934 07 22 JRS

Sofia, Bulgaria
September 29, 2014

rand Manager:

Krasimir Petkov
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IZJAVA O USTREZNOSTI

Euromaster Import Export Itd.
Naslov: Sofia 1231, Bolgarija, 246 Lomsko shausse Blvd.

Izjavlja, da izdelek: Bencinska ro¢na kosilnica
Blagovna znamka. “RAIDER”
Poimenovanje tipa: RD-GBC07S

Skonstruiran in izdelan v skladu z naslednjimi direktivami:

2006/42/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17-th maja 2006 o strojih

22004/108/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. decembra 2004 o priblizevanju
zakonodaj drzav ¢lanic v zvezi z elektromagnetno zdruzljivostjo

2000/14/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 8. maja 2000 o priblizevanju zakonodaje
drzav €lanic v zvezi z emisijo hrupa v okolje, ki ga povzro€a oprema za uporabo na prostem.

Emisije hrupa v skladu z EN ISO 22868 standart.

Izmerjeno raven zvoéne moci: 107,3 dB (A)

Zajamcena raven zvoéne moci: 112 dB (A)

Priglaseni organ:

Intertec Testing Service Shanghai.

Izgradnje 86, 1198 No Qinzhou Road (sever), 200233, LR Kitajska.

Izdelek izpolnjuje potrebne zahteve naslednjih standardov:

EN ISO 11806:2008
EN ISO 14982:2009
EN ISO 22868

EUROMASTES!
o Soss DG

Kraj in datum izdaje:

. V
% I /é‘)
Sofija, Bolgarija Produktni vodja:

September 29, 2014 Krasimir Petkov



0 TAPAHLUMOHHU YCNoOBUA 3A MALLUNHU RAIDERY

Mawwwunute n akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyMpaHu 1 Npov3BegeHy CbrmacHo AencTBawmte B Penybnuka
Bbnrapus HopmMaTuBHM JOKYMEHTM 1 CTaHAAPTM 38 CbOTBETCTBUE C BCUYKU U3NCKBaHUS 3a 6e30nacHocCT.

CBbABPXAHUE N OBXBAT HA TbPITrOBCKATA FAPAHLUUA.

TobproBckata rapaHumsi, kosito “EBpomactep Vmnopt-Ekcnopt” OO[ paBa 3a Teputopusita Ha Penyb6nvka
Bbnrapus e kakTo cnegga:
- 36 MeceLa 3a BCUYKM eNEeKTPOMHCTPYMeHTH oT cepumnte: Raider Industrial, Raider Pro;
- 36 Meceua 3a hM3nYveCcKU nuua 3a eneKTPOUMHCTPYMeHTU oT cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 12 meceua 3a rOpMAMYECKM NULLA 32 eNeKTPOMHCTPYMeHTU ot cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 24 meceua 3a pm3nyeckm nuua 3a MUHCTPYMeHTH oT cepusita Raider Pneumatic;
- 12 meceua 3a OpUANYECKM NULIA 32 UHCTPYMEHTH OT cepusATa Raider Pneumatic;
- 24 meceua 3a hM3nYeCcKku nuua 3a BCUYKM GeH3MHOBU MaliMHKU oT cepuute: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 12 meceua 3a HOPUMAUYECKM NULIA 32 BCUYKU GEH3MHOBM MalmHK oT cepuunte: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 24 meceua 3a pM3nyeCKM nNuua 3a BCMUYKM KpukoBe oT cepusta Raider Power Tools;
- 12 meceua 3a rOpUANYECKMN N1LIA 3a BCUYKU KpuKoBe oT cepusaTta Raider Power Tools
TbproeckaTa rapaHums e BanuaHa npy npegocTaBsHe Ha rapaHUMOHHA KapTa NoMbiiHeHa NpaBuiiHO B MOMEHTa
Ha 3aKynyBaHe Ha mMalumHaTa 1 dmckaneH kacoB 60H nnu aktypa. MapaHumnoHHaTa kapTa TpsibBa Aa Cbabpxka
MOZEN, CEPUEH HOMEpP, UMe NOAMUC U NeYaT Ha TbproeeLa npogan mMalumHaTa, NoAnuc OT CTpaHa Ha KIMEeHTa,
Ye e 3ano3HaT C rapaHLUMOHHUTE YCroBWUA 1 AaTaTta Ha nokynkata. HenonbnHeHn unv noanpasBeHy rapaHUMOHHN
KapTu ca HeBanupgHu. MawwuHuTe TpsibBa Aa ce M3non3eaT camo Mo NpefHa3HadYeHve U B CbOTBETCTBUE C
MHCTpyKUMaTa 3a ynotpeba. 3a aa ce rapaHtupa 6e3onacHata pabota e HeobxoaMMO KNMeHTa Aa ce 3arnosHae
nobpe ¢ MHCTpyKuunTe 3a ynotpeba Ha malumHaTa, npasunata 3a 6e3onacHocT npu paboTa ¢ Hest U KOHKPETHOTO
1 npefiHa3HayeHue.
MalumnHaTa nsncksa nepmoamnyHo NoYncTBaHe 1 noaxoasia noaapbxka.
lapaHuusiTa He nokpuBea:

- MI3HOCBaHe Ha LiBETHOTO MOKPUTHNE Ha MaluMHaTa;

- 4acTu U KOHCYMaTuBW, KOUTO MOAMEXAT HA M3HOCBaHE, NPUYMHEHO OT MON3BAHETO KAaTO Hamnpumep: rpec u
Macno, YeTku, BoAa4un, ONMOPHU POIKKU, TAMMOHWU, F'YMEHV MaHLLUOHW, 3aBWXBaLLM PeMbLW, CUPaYKK, MBKas
Bas C Xuro, narepu, cemepuHri, 6ytano c yaapHuk Ha Takepv u ap.;

- [OMbIHUTENHN aKcecoapu U KOHCYMaTUBY KaTo: PbKOXBaTKW, CTPYMHUK, KyTWUK, CBpeana, ANCKOBE 3a psidaHe,
ceKkaun HOXOBe, BEpuru, LWKYPKW, OrpaHu4MTenu, nonup-wambn, NaTpoHHUUM (3axBaTv U ObpXKaun Ha
peXeLUMsT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopfa v camata KopAaa 3a Kocadkv v ap.;

- pbY€H CTapTepeH MeEXaHU3bM 1 3ananuTenHa ceeLl;

- HacTpolika Ha pexuma Ha paborTa;

- CTOMNSIEMU eNEeKTPUYECKV NPeanasuTenu u KPyLLKK;

- MEXaHWYHM MOBPEAM Ha KOPryca U BCUYKM BbHLUHW €lIEMEHTN Ha U3AENUETO, BKIMHOYUTENHO AEKOPATUBHY;

- NnpeanasvTenu 3a o4u, NpeanasnTenu 3a pexeLyn MHCTPYMEHTU, TyMUpaHU NoYn, 3akonyarnku, nmHeanu un

ap.;

- 3axpaHBall kaben u wencern;

- UANOCTHWUTE NOBPEAN Ha WHCTPYMEHTUTE, NPUYMHEHN OT NpUpoAHM BeAcTBUS, KaTo noXapw, HaBOOHEHUS,
3emeTpeceHus u ap.; OTnagaHe Ha rapaHumsaTa.

dupma “EBpomactep U/E” OO[] He e 0TroBOpHa 3a NOBPEAV MPUYMHEHM OT TPETM NNLA, KaTo ,EnekTpocHabanTenHu
OpyxecTBa”, NOBPeam OT BbHLUEH XapaKkTep, KaTo TOKOBW yAapW, HeCTaHAAPTHM 3axpaHBaLLy HanpexeHus n nma
NpaBoTOo [a OTKaxe rapaHLMOoHHO obCcrnyKBaHe npu:

- HECBOTBETCTBALL, (UM HEMOMbITHEH) CEPUEH HOMEP HA U3LENMETO C TO3W NOMbIIHEH HA rapaHLUMOHHaTa KapTa;

- 3aMMYeH 1N NUNCBaLL, MHAETUUKALIMOHEH eTUKET Ha MallMHaTa;

- NOBPEAM Bb3HUKHANM Npu TPaHCMOPT, HEMPaBWUITHO CbXPaHEHUE Y MOHTaX Ha MalluHaTa;

- HanpaBeH ONUT 3a HEOTOpM3MpPaHa CepBM3Ha HaMeca B HeYMbIHOMOLLEHA cepBu3Ha 6a3sa;

- NOBpeAM, KOUTO ca MpWYMHEHW B CReAcTBMe Ha HenpaBunHa ynoTtpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuusiTa 3a
ekcnnoaraums) Ha MallvMHaTa OT CTpaHa Ha KNMeHTa unm Tpetu nuua;

- NOBPEAM NPUYMHEHW B Pe3ynTaT Ha M3MOMN3BaHeTO Ha MalumHaTta B Apyra cpefa OCBEH mperopbyaHaTa oT
npou3soauTens (BNaXHOCT, TeMrnepaTtypa, BEHTUNauUuWs, HanpexeHve, 3anpaLieHocT 1 Ap.);

- NOBPEAM, NMPUYMHEHMN OT NnonajaHe Ha BbHLUHW Tena B MaluMHaTa;

- NOBPEAMU, NPUYMHEHM B CIeACTBUE Ha HEGPEXHO GopaBeHe C MalLMHaTa;

- NOBPEAM NpUYMHeHn oT paboTa 6e3 Bb3ayLueH UNTbP UMK CUNHO 3aMbPCEH TaKbB;

- NPV HENPaBUIMHO CbOTHOLLEHNE Ha BEH3MH/ABYTaKTOBO Macno, BoAeLLo Ao GriokupaHe Ha auratens

- NoOBpeAa B CrEACTBUE HENPABUIHO NOCTABEH UMM HE3ATOUEH PEXeLl, UHCTPYMEHT;

- NoBpefa Ha pefykTopHaTta KyTus (npedaskaTa), MpUYMHEHa OT HeAoCTaTbyHO A0OPO cma3BaHe (C rpec) Ha
cbLlaTa Unn MexaHuyeH yaap no 3agBuxeallara oc.

- NoBpefa Ha poTop UNW CTaTop, u3passiBalla ce B CrienBaHe Mexay TaX, CNefACTBME Ha CTonsiBaHe Ha
nsonauunTe, NPUYNHEHO OT NPOABLINKUTENHO NPETOBapBaHe;
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- noBpeaa Ha poTop MW CTaTop NPUYMHEHA OT NPETOBapBaHe UMW HapylleHa BEHTUNauus, n3passasalla ce B
NpoMsiHa Ha LiBeTa Ha KornekTopa unm HamoTKuTe;

- HaTpynaH Harap Unu 3anyLueH aycnyx — pesyntaT oT npefo3vpaHe Ha Konn4yecTBOTO Macro B AByTakToBaTa
cmec.

- NIMnca Ha Macrno 3a pexellarta Bepura Unu HezatodeHa (n3xabeHa) Bepura;

- 3anyLUeHa ropMBHa cucTema;

- nnceat 3allnTHY AWCKOBE, OMOPHW MIOTOBE UMW APYIM KOMMOHEHTU KOWTO Ca 4acT OT KOHCTpyKUusATa Ha
MHCTPYMEHTa 1 ca npefHa3HayYeHn 3a ocurypsisaHeTo Ha 6e3onacHarta My v npaBuIiHa ekcnnoartauums;

- 3axpaHBaLLMAT kaben Ha MHCTPYMEHTa e yAbIhkaBaH Unv MOAMEHSIH OT KIMEHTa;

- noBpegarta e npuYnMHeHa OT MpeToBapBaHe WNW NWMNca Ha BEHTUNaUWs, HeAoCTaTbyHO UMW HenpaBUITHO
CMasBaHe Ha ABWXELLWTE Ce KOMMOHEHTW Ha U3AENNeTO;

- M3HOCBaHe Mnu 6rokupaHn narepu Nopaamn NpeToBapeaHe, NPOAbLIMKUTENHA paboTta unu npax;

- pa3buTo NnarepHo rHesfo oT 6nokmpaH narep unu pasduTa BTYynKa;

- pa3buTo LUNOHKOBO UK pe3boBO CbeAVHEHNE;

- noBpea B ern.kIoY UK eNneKTPOHHO YNpaBrieHne NpuYMHEHa oT npax Uimn cHynBsaHe;

- noBpeaeHa peayKTopHa KyTus (rnasa) NPUYMHEHO OT 3aCTONOPSBALLNA MEXaHU3bM;

- nosiBa Ha HeobuyanHa xnabuHa mexagy 6yTano v UMNMHALP B pe3ynTaTt Ha NpeToBapBaHe, NPoAbIKUTENHA
pabota vnu npax;

- 3aTdraHe mexay 6yTano u UMNUHABLP B pe3ynTaT Ha npeToBapBaHe, NpoabiixuTenHa paborta unu npax;

- NoBpeaeHo LieHTPoBexHO Koneno 1 cnvpadka (MPOMEHEH LBSIT) — AbIKM ce Ha paboTa ¢ 6nokupaHa cnupayka;

- CMyKBaHUs MO Koprnyca, NPUYMHEHN OT HEMPaBUIEH MOHTaX Ha CBbP3BaLLM TPBOW, (UTUHIM N NOAOOHN;

- NIMNCa Ha KOMMOHEHTU KOUTO Ca YaCT OT KOHCTPYKLMATA HA MHCTPYMEHTA U ca NpeaHa3HavYeHn 3a ocurypsiBaHeTo
Ha BesonacHaTa My 1 NpaBuUnHa ekcnnoataums;

-Ha BCWYKM BOgHM nomnu (6e3 notonsemute) u xuapodopu Tpsbea Aa Gbae MOHTMpaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha Bxogswms oteop. MNpu xuapodopute NEepuoanyHO ce MpoBepsiBa HanAraHeTo Ha MeTanHus
KOHTeNHep(HansraHeTo TpsibBa Aa 6bae B rpaHvunTe 1.5 — 2 bar).

- BHUMAHWE! Xuapodopute Raider ¢ mexaHu4eH npecocTaT He U3Knio4BaT aBTOMaTU4HO Npu nunca Ha soga!l

- noBpeaa npuyMHeHa ot paborta ,Ha cyxo“ 6e3 Boaa, KOATO ce uspasssa B AedopMaumns Ha YNbTHEHUATa 1
KOMMOHEHTWTE Ha NoMneHaTa YacT.

- NOBPeAu NPUYMHEHN OT 3aMpBb3BaHe Y MPEKOMEPHO MperpsiBaHe;

CpoKbT 3a OTPEMOHTUPAHE Ha NPUETU B CEPBM3a MaLLMHW € B PaMKUTE Ha eAuH MeceLl.
CepBu3nTe He HOCAT OTFTOBOPHOCT 3a@ MaLLMHW, HE MOTBbPCEHN OT COBCTBEHULUTE UM eaVH MeceL, crieq 3aKOHHUS
CpOK 3a peMOoHT!

TbproBckaTa rapaHuus 3a 6atepum 1 3apsiaHM YCTPOUCTBA, KosTo “EBpomactep Mmnopt-Ekcnopt” OO paea 3a
Teputopusita Ha Peny6nuka Bbnrapusi, e kakTo cneasa:

- 18 Meceuia 3a 6aTepusATa u 3apAAHOTO YCTPoNCTBO oT cepuuTe: Raider Industrial, Raider Pro;
-12 meceua 3a G6aTepusiTa U 3apsiAHOTO yCcTpouncTBO oT cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

[apaHUMOHHMSAT CPOK 3ano4Ba Aa Teye OT AaTtaTta Ha 3akynyBaHe. [apaHuusaTa nokpuBa BCUYKM AedekTu,
Bb3HVKHaNM npy NpaBWIIHO Mo3BaHe Ha GaTepusita U 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO, CbOOPA3HO MHCTPYKUMATA 3a
ynoTpeba. “EBpomactep Mmnopt-Ekcnopt” OO[ ocurypsiBa rapaHuusi, Npunoxuma npu nsbpoeHuTe no-gony
ycroBws, Ype3 6e3nnaTHo OTCTpaHsaBaHe Ha AedeKTV Ha NPoayKTa, 3a KOUTO B PaMKUTE Ha rapaHLUMOHHUS CPOK
MOXe Aia ce Jokaxe, Ye ce AbInKaT Ha AedekTn B MaTeprana unu npu npouM3BoAcTBOTO. ThproBeckaTta rapaHuyms
e BanugHa npv NpefocTaBsiHe Ha rapaHUMOHHaTa kapTa Ha MaluvMHaTa, NombiHeHa NpaBUMHO B MOMEHTa Ha
3aKynyBaHe Ha npoaykTa v dwmckaneH kacoB G0H unu aktypa. MapaHuMoHHaTa kapTa Tpsibea Aa cbabpxka
MoZen 1 cepueH HoMep Ha akymyrnatopHaTa MalluHa, OKOMMMEeKToBaHa ¢ 6atepusi U 3apsigHO YCTPOMCTBO, UMe,
MOAMNUC M MeyaT Ha TbproBeLa Npoaan KOMMneKkTa akyMyrnaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT, NoAnuC OT CTpaHa Ha
KNWEHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHLUMOHHWUTE YCNOBUS 1 AaTaTta Ha Nokyrkara.

[apaHuusiTa He nokpuea:

- M3HOCBaHe Ha LIBETHOTO NMOKPUTUE Ha BaTepusiTa 1 3apsAHOTO YCTPOUCTBO;

- MOBPEAM Bb3HWKHANMM NpU TPaHCMOPT, MEXaHWYHWU MOBpPean /Ha Koprnyca WM BCUYKM BbHLUHW €neMeHTW Ha
6aTepusTa 1 3apsAHOTO, BKIHOYUTENHO AEKOPaTUBHW/, NPU APYTY BbHLUHM Bb3AEWCTBUS U NpUpoaHn 6eacTBus
KaTo noxxapw, HaBOOHEHWSI, 3EMETPECEHMS];

- AebekTn OT amopTu3aLusi, HOpMarnHo U3HoCBaHe M n3xabsBaHe; MapaHuusTa 3a GatepusaTa u 3apsgHOTO
YCTPOMCTBO OTNaja B cryyauTe Ha:

- HECbOTBETCTBALL (MNW HEMOMbITHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMMIIeKTa akyMyrnaTopeH enekTPOUHCTPYMEHT C TO3U
NOMBbIHEH Ha rapaHLUMoHHaTa KapTa;

- HapyLLEeHWe Ha LienocTTa, U3TpMBaHe Unu nunca Ha eTykeTa Ha Npov3BoOAUTENS BbPXY 6aTepusta u 3apsfHoOTO
YCTPOWCTBO;

- BCUYKM Crnyyaum Ha MNOBPEAM, MNPUYMHEHWM OT HenpaswunHa ynotpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuusiTa 3a
ekcrnoarauusi), uanyckaxe, yaap, 3anmBaHe ¢ TeHHOCTH, HebpexHo GopaBeHe, 1 B criyvau, 4e BCUYKN KIETKU
B BaTepusiTa ca UITOLLEHW NOA, KPUTUYHUSE MUHUMYM;

- 3apexgaHe C HeopurMHamHW 3apsgHM yCTPOMCTBA, 3axpaHBaLLMST kaben Ha 3apsgHOTO YCTPOMCTBO €
yAbIMKaBaH UM NOAMEHSIH OT KIMEHTA, U APYrU BbHLUHW Bb3AENCTBUA B MPOTUBOPEYMNE C U3NUCKBAHMSITA
Ha npou3BoanTens;
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- KOrato e npaBeH OMUT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEeMOHTaX, Moaudukaums oT noTpebuTens UM NPoOMeHn ot
HeynbIHOMOLLEeHN nnua unu prpmu;

- Npy n3nonssaHe Ha HGaTepusiTa U 3apsAHOTO YCTPOWCTBO He MO NpefHasHayYeHue;

- NOBPEAM NPUYMHEHW B Pe3ynTaT Ha 13NOM3BaHETO U CbXpaHEeHNETO Ha BaTepuaTa n/unu 3apsgHoTo B Apyra
cpeda OcBeH MpernopbyvaHata OT MPOWM3BOAMTENS (BMaXHOCT, TemnepaTypa, BeHTMUNauus, HampexeHue,
3anpatleHocT 1 ap.);

- Npy TOKOBM yAapu, rpbMOTEBULIN, HABOAHEHUS, MOXapw, APYTY BbHLUHW Bb3AENCTBUS;

- Npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa v C ApYrM HenoaxoaaLLM Unu HeCTaHAAPTHU YCTPOWCTBA;

CpoKbT 32 OTPEMOHTUPaHE Ha NPUETH B cepBu3a 6aTepum 1 3apsiaHM YCTPOWCTBA € B PAMKUTE Ha 3aKOHHUSI CPOK
3a PEMOHT- eIMH MeceL, Crief KOWTO CEPBU3NTE He HOCST OTTOBOPHOCT B CryYal, Ye He ca NOTbPCEeHU.
3akoHoBaTa rapaHuus e cbrnacHo namcksanusita Ha 33[1.

He3aBucuMo oOT ThproBckaTa rapaHLms npodaBaybT OTroBaps 3a nivncaTa Ha CbOTBETCTBUE Ha noTpebuTenckarta
CTOKa C JoroBopa 3a npogaxba cbrnacHo rapaHuusita no yun. 112 — 115,

Un. 112. (1) MNpu HecbOTBETCTBME Ha MOTpebuTenckata CToka ¢ AOroBopa 3a npopaxbta noTpebutensaTt uma
npaeo da npeasisu peknamaums, kato noucka ot npogasada Aa npveefe cTokaTta B CbOTBETCTBME C AOroBopa
3a npopjaxba. B 1031 cnyyan notpebutenaT moxe Aa u3bvpa Mexay U3BbpLUBaHE Ha PEMOHT Ha cTokaTa
UNn 3aMsHaTa 1 C HOBa, OCBEH ako TOBA € HEBBL3MOXHO MMM M3BPaHUAT OT Hero HaumH 3a obeslieTeHune e
HenponopLMoHaneH B CpaBHEHWE C ApYrus.

(2) CmsiTa ce, Ye pgageH HaumH 3a obeslleTsiBaHe Ha NOTpebuTens e HenpornopuuoHarneH, ako HEeroBoTo
n3non3BaHe Hanara pasxo4u Ha Nnpoaasaya, KoUTo B CPaBHEHWE C APYrst HAUMH Ha 06e3LLeTsIBaHe ca Hepa3yMHM,
KaTo ce B3emat npeasua;:

1. cTOMHOCTTa Ha noTpebuTenckaTta CToka, ako HsiMaLle nurca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECLOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa Aa ce npeanoxu Ha notpebuTens Apyr Ha4yuH Ha obeslieTsiBaHe, KOMTO HE € CBbP3aH CbC
3HaunTenHM HeyaobCTBa 3a Hero.

Un. 113. (1) KoraTo notpebutenckata cToka He CbOTBETCTBA Ha AoroBopa 3a npofaxba, NpoaaBaybT € ANbXeH
Oa 9 npvBefe B CbOTBETCTBME C AOroBOpa 3a npogaxoa.

(2) NpuBexaaHeTo Ha noTpebuTenckaTa cToka B CbOTBETCTBUE C AOroBopa 3a npofaxba Tpsbea Aa ce n3BbpLum
B PaMKUTE Ha e4UH MeceL,, CHUTaHO OT NpeasBsABaHETO Ha peknamauusTa ot notpebuTens.

(3) Cnen m3Tn4yaHeTo Ha cpoka no an. 2 notTpebuTenaT uma npaBo Aa pas3sanu Jorosopa M Aa My Obae
Bb3CTAHOBEHAa 3annarteHata cyma unv Aa ucka HamansiBaHe Ha LeHaTta Ha notpebutenckata cToka CbrnacHo
un. 114.

(4) MpuBexgaHeTo Ha noTpebuTenckata CToka B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a npopaxba e Ge3nnaTHo 3a
notpebutens. Toi He AbIMKM pa3xoadm 3a ekcrneaupaHe Ha notpebuTenckara cToka Unu 3a matepuanu v Tpya,
CBbp3aHW C peMOHTa W, 1 He TpsabBa Aa noHacs 3HaunTenHu HeyaobeTea.

(5) MoTpebuTenat moxe Aa ncka n obeslleTeHre 3a NPeTbPNEHNTE BCNeACTBME HA HECLOTBETCTBUETO BPEAU.
Un. 114. (1) Npwn HecboTBETCTBME Ha NOTpebuTenckaTa cToka ¢ AoroBopa 3a npogaxba u korato notTpedutenat
He e yOOBMeTBOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamaumaTa no 4yn. 113, To uma npaBo Ha M3Gop Mexay efHa oT
cnefHvTe Bb3MOXHOCTY:

1. pa3BansiHe Ha [OroBOpa 1 Bb3CTAHOBSIBAHE HA 3anrnaTeHaTa OT Hero cyma;

2. HamansBaHe Ha LeHara.

(2) MoTpebutensaT He Moxe Oa NpeTeHaVpa 3a Bb3CTAaHOBSBaHE Ha 3annaTteHata cyma unv 3a HamansisaHe
LeHaTa Ha cTokaTa, Korato TbproBeLbT ce cbrnacu Aa 6bae n3BbplUeHa 3amsHa Ha noTpeburtenckara cToka ¢
HOBa UNK Aa ce nonpaswu CTokaTa B paMKUTE Ha eavH MeceL, OT NpeasiBsiBaHe Ha peknamauusita ot notpebutens.
(3) ToproBeubT € ANbXEH Aa yA0BNETBOPU UCKaHe 3a pa3BansHe Ha A0roBopa v Aa Bb3CTaHOBW 3annaTteHarta ot
noTpebuTensi cyma, Korato crnef, KaTto e yaoBMneTBOpWUI TpU peknaMauum Ha notpedbutens Ypes n3BbpLUBaHe Ha
PEMOHT Ha efHa 1 Cbllja CToKa, B paMKuTe Ha Cpoka Ha rapaHumsaTa no un. 115, e Hanuue cneaealya nosisa Ha
HECbOTBETCTBME Ha CTOKaTa C oroBopa 3a npoaaxoba.

(4) MoTpebutenatr He MOXe [Aa npeTeHaupa 3a pas3BansHe Ha [OroBopa, aKko HeCbOTBETCTBUETO Ha
notpebuTenckara cToka ¢ 4oroBopa e HesHauntenHo. Yn. 115. (1) MoTpebutenaTt moxe Aa ynpaxHu NpasoTo Cu
o TO3K pa3aen B CPOK A0 ABe roAnHW, CHMTaHO OT AOCTaBAHETO Ha noTpebutenckara cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa aa Teye npes BpemeTo, HeobxoAMMO 3a nonpaskaTa unu 3aMsiHaTa Ha notpebutenckara
CTOKa Unun 3a NocTuraHe Ha cnopasymMeHne mMexay npogasaya u notpebutens 3a peluasaHe Ha crnopa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBoTo Ha NoTpebuTensi no an. 1 He e 06BBbP3aHO C HUKAKBB APYr CPOK 3a NpeasBsiBaHe
Ha WUCK, pa3nuyeH oT cpoka no an. 1.
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije
Uslovi garancije
Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.
Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i pecatiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.
Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro oci§éene masine!
Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvrSava na sledeci nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnav-
lja.
Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.
Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre po€etka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to
za $ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no ¢iS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potros$ni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke, valjci,
idr.

- dodatni pribor i potro$ni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za secenje, nozevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktri¢ni osiguradi i sijalice

- mehanicka ostecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, Stitnici za oci, Stitnici za
dodatke za se€enje, gumene ploce, uévrscivaci, lenijiri, kabal i uti€nica.

- celokupna o$tréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- ldentifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlas¢éenog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu poStovane instrukcije navedene
u uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenje rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzroko-
vana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preopterecenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokret-
nih komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlasceni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravkul!
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Garantie comerciala : PODUS HOBBY.Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii
catre consumatorii casnici (pentru toata gama RAIDER).
Durata medie de utilizare: 3 ani
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare
a produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care
consumatorul solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va
efectua diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in
perioada de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.
In cazul in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata
imposibilitatea folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de
garantie care va curge de la data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului
contravaloarea produsului.Agentul economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca
si pentru produsul vandut initial.

4.Duratatermenuluide garantie se prelungeste cutermenul scurs de ladata la care consumatorul
a reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind
inscris in certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de
utilizare/intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii
asupra produsului din partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta
la unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia
referitoare la deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului
de garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea
acestuia,precum si cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.
8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea
s-a produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretiner
e,manipulare,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.
9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa
expirarea termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse,
confirmate prin expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei
medii de utilizare a acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE
A PRODUSULULI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua
contra cost, la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in
care lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare
obligatoriu o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.



78  www.raider.bg

LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi , Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter, Tulcea; Tel : 0240.518.260

* Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

+ SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT), Curtea de
Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

+ SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

* SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

* SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni llfov.Tel/fax 0213504379

* SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, lifov, Tel 0214201637, Fax 0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nrcrt | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator
inlocuite
1
2
3
4
S
6
A
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)
Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu maodificarile si completarile ulterioare
republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale de
conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG 21/2008, cu
modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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EnektpnyHuTe anapatu “Pajoep” ce av3ajHupaHun 1 Npon3BeaeHn BO COMMAacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
OOKYMEHTU 1 CTaHAAPAM BO COrMacHOCT co cuTe bapara 3a 6e36eqHOCT LWTO ce NpuMeHyBaar.

CoppxuHaTa 1 ondaT Ha rapaHuujarta

Ycnosu Ha MapaHuujata

PokoT Ha rapaHuujaTa ce HaBeayBa BO rapaHTHWOT NIUCT U BaXW Of AaTyMOT Ha KynyBake Ha Npov3BoAoT.
KynyBa4yoT/KOpyCHUKOT Ha enekTpuyHaTta onpemMa vMmaaTt npaBo Ha GecnnaTHu nonpaBku Ha ypefdoT AOKOSIKY UCTUOT € BO
rapaHTMpaH1oT Nepuoa, AOKOMKY rapaHTHWUOT NUCT € NPaBWUIHO MOMOSHETU CO MOTAWC WM MeyaT Of CTpaHa Ha NpodaBayoT Koj
ro npogan ypezoTt, NOTNWNMWaH of CTpaHa Ha KynyBayoT Koj NOTBpAyBa AeKka e 3ano3HaeH Co YCroBWTe Ha rapaHuujata u co
dumckanHa cmeTka unu pakTypa Koja ro noTepaysa AaTyMOT Ha KynyBahe Ha eNeKTPUYHUOT anapar.

3a nonpaeka 1 peknamauuja ke Gugart npuMeHn camo o6po UCUUCTEHN MaLumMHu!

MonpaekaTa Ha AedeKTN NPU3HATK Of Halla CTpaHa BO rapaHTMPaHMOT POK Ce 13BeayBa Ha CreaHNoT

HauuH: no Haw n3bop rv nonpasamMe gedekTHUTe ypean 6ea3nnaTHo unv rm MeHyBame 3a HOBU JOKOMKY Ce BO rapaHTHWOT POK v
[OKOJIKY HE € MOXHO CepBucHpatse.

Ypepot Tpeba fa ce KOPUCTM CTPOro Mo ynaTcTeaTta v NPonvcuTe NponuwaHum Bo ynaTcTBoTo.

3a 6e3begHo paboTere CO enekTPUYHWOT ypern HEeonxodHO € KynyBayoT Mnpef Aa 3anodHe CO KOPUCTEeHe Ha YpeaoT, Aa ce
3anosHae co ynaTcTBoTo 3a ynotpeba, fa ce 3ano3Hae co ctaBkuTe 3a 6e3begHocT npu paboTa v Aa ro KOpPUCTV ypeaoT 3a Toa
LITO € HaBe[eHO BO ynaTcTBOTO. YpenoT 6apa neproanyHO YUCTEHE U aleKBaTHO OAPXKYBaH-E.

[apaHumjata He ondaka:

- lN'y6ene Ha 6ojaTa Ha MalImHaTa.

- [lenoBsw 1 NOTPOLLHK MaTepujaniu Koj noanexar Ha abere npu ynotpebda, kako LUTO Ce: MacT, Macno, YeTKULM, BOAWYM, Barbauy,
POJIKY, NMOAMOLLKU, MOTOHCKU peMeHu, (rnekcMBUnHo BpaTumo, narepu, CEMepUHIv, Knun, paboTHO Tpkano u ap.

- Onpema 1 MaTepwjanu Kako LTo ce: Pauku, MnasHuum, KyTum, 4OAATOLM 3a HamojyBare 1 Ap.

- MexaHu3am 3a cTapTyBate 1 CBEKULM

- MopecyBatbse Ha PaBOTHUOT PEXUM

- CTOMEHW eneKTPVYHM OCUIypyBauu v 3aLUTUTK

- MexaHuukm oLUTeTyBaka Ha TEMNOTO Ha ypenoT, AEKOPATUBHU ENeMEHTH.

- Kaben u npuknyyoumn.

- LlenokynHo oLwwTeTyBate Ha anapaTtoT HacTaHaTo Kako nocrneamua of noxap, nonnaea, 3eMjotTpec 1 cil.

MoHuwTyBame Ha rapaHumjata

MpaBoTO Aa ce NOHMLWITY NonpasKaTa (PEMOHT) BO PaMKWTE Ha rapaHTHUOT NepMof € BO CredHMBe Cryvan:

- CepuckunjoT 6poj 3aBefeH BO rapaHuujaTa He oAroBapa co cepuckujot 6poj Ha malumHarta .

- Hanennuuara 3a ngeHtndmkaumja saneneHa Ha NpoussoAoT e usbpullaHa unu e ncHesHara.

- [lokornky Apyro nuue Koe He e OBNacTeHUOT cepBuUC ce obuae Aa ro nonpaear ypeaor.

- [lokonky He ce mojaBu kako pesynTaT Ha HecooABeTHa ynoTpeba Ha ypedoT (He cneau M MHCTPYKUUUTE HaBedeHu BO
ynaTCcTBOTO) OA CTPaHa Ha KymnyBayoT Unu Apyro nuue.

- [edkToT e NnpeaussmkaH of HeBHUMaTenHa ynotpeba co anaparot

- Pabora 6e3 BasgyLueH untep(unum noLo nocTaBeH)

- OwTeTyBara NpeaunssmkaHmn o pabota co AoTpajaHn (MK NOLLO NOCTaBEHW) eNlEMEHTM 3a Cevere

- OwrTeTyBakata Ha pPOTOPOT UMM CTATOPOT HacTaHane Kako Nnocrneaumua Ha TOMeHEeTo Ha usonauujata npeawnsBUKaHo of
npeKkyMepHO KOpWCTeH€e Ha anapaTor.

- OwTeTyBakaTa Ha pOTOPOT UMK CTAaTOPOT pe3ynTaT Ha NPeonToBapyBaHe UMN OLUTETEH Ha CUCTEMOT 3a BeHTUnaumja koja ce
MaHudecTupa co paMHOMEPHO NMOTEMHYBaH-E Ha KONIEKTOPOT UNW HamoTKaTa.

- Hepocturaat 3awwtutHUTE AMCKOBW, UMK APYrv AENOBU KOU Ce Aen Of coCTaBHaTa onpema v ce HameHeTu 3a fia ce o6e3bean
6e3beHO paboTerbe Co ypeJoT kora ce KOpUCTU NMPaBUITHO.

- OwTeTyBakba Ha ypenoT of npeonTepeTyBake, NoLla BeHTUNaumja v of HeAOBOIHO NOAMaYKyBaHe Ha NOABUXKHUTE AENOBU

- HatpynaH rapex unu sanyLueH aycnyx - HacTaHaTo oA NPeAo3npaH-e Ha Macro Kaj ABOTaKTHUTE MOTOpW

- HepocTtaTok Ha Macno Ha NaHeLoT 3a cevetbe UIn AOoTpaeH naHel|

- OWwTeTEHO LieHTPanHoTO TPKaso 1 kKovHuUaTa(npomeHeTa Ha 6oja) - nocneavua Ha pabota co

6rnokupaHa Ko4HuLa

- 3anyLleH cucTem 3a ropuso

- OwTeTeHn Narepy nopaav NpeonToBapysake 1nu JonrotpajHa paboTa.

- CKpLUeHo Nerno 3a narepu of cTpaHa Ha briokvpaH narep

- HekomnneteH 3ab Ha 3an4aHuKOT (CKpLUEH, n3abeH)

- CKpLUEHO LUMOHKOBO WS BUMYLLECTO NEXMULLTE

- OwrTeTyBaHa BO enekTpukaTa 3a Kny4oT Kako pes3ynrar Ha npaLluviHa unm Kpluewe

- MNojaBa Ha HeBoOGMYaeHa nNabaBoCT NomMery KNUMOT M LIMNWHAAPOT Kako pe3ynTaT Ha NpeonTepeTyBate, JoNroTpajHa ynotpeba
wnu npawunHa

- 3aTerHaTocT nomery KnunoT v LUNMHAApOT Kako pesynTaT Ha npeonTepeTyBake NpekymepHa ynotpeba unv npatuvHa
KpajHnoT pok 3a nonpaeka Ha ypeaoT Koj € nprmMeHa Bo cepBucoT e 45 aexa.

OBnacTeHNoT CepBUC He CHOCK OATOBOPHOCT 3a ornpemarta [OKOJIKY COMCTBEHWKOT He ja NoaurHe efeH Mecel, Mo UCTEeKOT Ha
3aKOHCKMOT pOK 3a rnornpaska Ha malumHaral



RAIDERME

Machines “RAIDER” are designed and manufactured in accordance with the regulations in Bulgaria and
standards for compliance with all safety requirements.
Content and scope of the commercial guarantee

Commercial guarantee “Euromaster Import-Export” Ltd. offers to the territory of Bulgaria, respectively: for
people who bought a machine:

- For domestic use (private) - 24 months.

- For professional use (legal entities who purchased the product with the invoice) - 12 months.
Commercial warranty is valid in the provision of properly completed warranty card at the time of purchase
of machinery and fiscal cash register receipt or invoice. Warranty must include model, serial number, name,
signature and stamp dealer sold the machine, signed by the client that is aware of the warranty and the date
of purchase. Incomplete or falsified warranty will be void.

For the claim is accepted only cleaned machines in the original box and full accessories!

The machines should be used only as intended and in accordance with the instructions.

To ensure safe operation is necessary to know the client well with instructions for use of machine safety
rules when working with it, and specific purpose. The machine requires periodic cleaning and proper
maintenance. Warranty does not cover:

- Wear the color coating machine;

- Parts and supplies are subject to wear caused by use such as grease, oil, brushes, and guides the cutting
tool holders, rollers, pads, drive belts, flexible wire shaft, bearings, seals, etc.;

- Accessories and supplies such as: handles, batteries, chains saw, knife, cord stops, etc..;

- Manual starter mechanism and spark plug;

- Electronic circuit of generator;

- Set the operation mode;

- Fuses and bulbs;

- Mechanical damage to the hull and all external components of the machine, including decorative;

- Overall damage to machinery caused by natural disasters such as fires, floods, earthquakes, etc..

Void the warranty

“And Euromaster / E” Ltd. has the right to refuse warranty service if:

- Inconsistent (or blank) serial number of this article with a completed warranty card;

- Product identification tag is removed or completely missing one;

- Is attempted unauthorized intervention service in unauthorized service facilities;

- Damage caused due to misuse (non instructions) of the machine by the customer or third parties;

- Damage caused due to careless handling of the machine;

- Operating without an air filter (or poorly placed);

- Improper ratio of gasoline / oil fuel mix in consequence of which the engine block.

- Damage due to handling export (or poorly placed) cutting tool;

- Damage to rotor or stator consisting of the bonding between them, due to melting of insulation caused by
prolonged congestion;

- Damage to rotor or stator caused by overload or impaired ventilation, manifested as discoloration of the
collector or windings;

- Lack of protective discs, back panels and other components that are part of the structure of the machine
and are designed to ensure safe and proper operation;

- Damage caused by overload or lack of ventilation and insufficient lubrication of moving components;

- Accumulated soot or blocked pipe - formed by an overdose of oil for two stroke engines;

- Lack of oil wasted cutting chain or chain;

- Damaged wheel and centrifugal brake (discolored) - due to manual lock brakes;

- Clogged fuel system;

- Bearings wear or blocked due to overloading, continuous operation or dust;

- Bush defeated,;

- Bearing housing socket broken by blocked or broken bush camp;

- The integrity of the teeth of the gears (broken, worn);

- Broken keys or bolting;

- El.klyuch failure caused by dust or breakage;

- The occurrence of an unusual gap between the piston and cylinder due to overload, continuous operation
or dust;

- Tightening between the piston and cylinder due to overload, continuous operation or dust;

The period for repaired in the workshop of accepted equipment is within one month.

Workshops are not responsible for tools, unclaimed by their owners one month after the statutory period for
repair!

The legal guarantee is required by the CPA.
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GARANCIJSKA IZJAVA

MODEL
SERIJSKA ST.
GARANCIJSKI ROK
PRODAJALEC
IME/FIRMA
NASLOV

DATUM in ZIG

Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblascen predstavnik
proizvajal-ca in lastnik blagovne znamke RAIDER. Distributer in prodajalec za Slovenijo:
TOPMASTER d.o.o. SERVISER: TOPMASTER d.o.o. Prosimo, vas, da pred uporabo v celoti
preberete prilozena navodila. Shranite potrdilo o nakupu-racun. Ra¢un skupaj z garanci-
jskim listom je pogoj za uveljavljanje garan-cije. Garancija velja na podro¢ju Slovenije.
IZJAVA GARANTA
Jaméimo, dab o izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali
v skladu z njegovim Namenom in prilozenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso
zahtevo popravili ok-varo ali pomankljivosti na izdelku, ¢e boste to sporocili v garanci-
jskem roku. Okvaro bomo brezplaéno odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave
okvare. lzdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali
z novim. Za ¢as popravila vam bomo podaljsali garancijski rok. Garancija pricne veljati
z dnem izrocitve blaga. Garancija ne izkljuc¢uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovor-
nosti prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so
dobavljivi Se 36 mesecev po preteku garancije. Posiljanje orodja in delo, se v vsakem
primeru placa in bremenijo stranko. Izklju¢eno iz garancije: $kodo, nastalo zaradi sla-
bega vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu splo$nimi pogoji ne priznamo.
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso na-menjene uporabi v poslovnih, trgovskih in
industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, ¢e se oprema uporablja v aplikacijah
poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju
se prav tako izkljucéi iz nase garancije: nadomestilo za posSkodbe pri prevozu in $kodo,
nastalo zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali Skodo, nastalo zaradi
nestrokovnega montaze, neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na
primer preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki uéinkov
sile ali zaradi zunanjih dogodkov (npr. Skoda, povzro¢ena z napravo) in normalne obrabe
zaradi nepravilnega delovanja naprave.

DATUM SPREJEMA

OPIS OKVARE

DATUM OKVARE

DATUM PRODAJE

PODPIS

Zastopa in prodaja: TOPMASTER d.o.0., Slovenceva ulica 24, 1000 LJUBLJANA
Tel. 01 6204390, info@topmaster.si, www.topmaster.si
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RAIDERME:



EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
( € fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



